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Završeno uređenje 
vanjskog prostora 
vrtića kroz projekt 
„Korak do igre: uređenje 
vanjskog igrališta 
DV Radost Ludbreg“, 
uz sufinanciranje 
Ministarstva demografije 
i useljeništva

Dječji vrtić „Radost“ 
dobio je novouređeno i sa-
držajno obogaćeno vanjsko 
igralište, čime su najmlađim 
korisnicima vrtića osigura-
ni još kvalitetniji uvjeti za 
igru, kretanje i boravak na 
otvorenom.

U sklopu projekta „Korak 
do igre: uređenje vanjskog 
igrališta DV Radost Lud-
breg“ postavljena su nova 
igrala, a uređenjem prostora 
stvoreno je poticajno i funk-
cionalno okruženje u kojem 
djeca mogu provoditi vrije-
me na otvorenom, razvija-

ti motoričke sposobnosti i 
kroz igru učiti i družiti se.

Projekt je realiziran uz 
bespovratna sredstva Mi-
nistarstva demografije i 
useljeništva u iznosu od 
24.831,15 eura, čime je zna-
čajno unaprijeđen prostor 
koji svakodnevno koriste 
djeca Dječjeg vrtića „Ra-
dost“.

Nova igrala djeci pruža-
ju dodatne mogućnosti za 
aktivnu igru i kretanje, ali i 
za razvoj koordinacije, rav-
noteže i drugih motoričkih 
vještina. Istodobno, zajed-
nička igra potiče druženje, 
suradnju i razvoj socijalnih 
vještina. Uređenje vanjskog 
prostora posebno je važno 
jer boravak na otvorenom 
predstavlja značajan dio 
svakodnevnog života djece 
u vrtiću. Kvalitetno opre-
mljeno igralište omogućuje 

odgojiteljima da različite 
aktivnosti provode na otvo-
renom te djeci pruže više 
mogućnosti za istraživanje, 
slobodnu igru i tjelesnu ak-
tivnost.

Ulaganje u djecu i 
kvalitetu života obitelji

Realizacijom ovog pro-
jekta dodatno su poboljšani 
materijalni uvjeti u Dječjem 
vrtiću „Radost“, a ulaganje u 
prostor namijenjen najmla-
đima predstavlja i ulaganje 
u kvalitetu života obitelji. 
Suvremeni i sigurni sadržaji 
za djecu važan su dio stva-
ranja okruženja u kojem 
obitelji mogu kvalitetno ži-
vjeti, raditi i odgajati svoju 
djecu. Upravo zato ulaga-
nja u dječje vrtiće i sadrža-
je namijenjene najmlađima 
imaju dugoročan značaj za 

cijelu lokalnu zajednicu.
Završetkom projekta, vr-

tić „Radost“ dobio je dodat-
ne sadržaje koji će se sva-
kodnevno koristiti, a djeca 
još jedan prostor za igru, 
kretanje i druženje.

Sadržaj članka isključiva 
je odgovornost Grada 

Ludbrega
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PLANIRANJE ULAGANJA I ORGANIZACIJA PRIJEVOZA 
BLIŽE DJECI I RODITELJIMA

LUDBREG PREUZIMA OSNIVAČKA PRAVA NAD 
ŠKOLOM I DOBIVA DRŽAVNA SREDSTVA

Dječje igralište u Selniku dobilo je 
tri nova igrala, čime su najmlađim sta-
novnicima osigurani dodatni sadržaji 
za igru i boravak na otvorenom. Ulaga-
nje u dječja igrališta posebno je važno 
u manjim naseljima, gdje takvi prostori 
predstavljaju mjesta okupljanja i druže-
nja djece.

Projekt „Opremanje i uređenje dječjeg 
igrališta u naselju Selnik“ odobren je u 
okviru poziva Ministarstva demografije i 
useljeništva. Ukupna vrijednost projekta 
iznosi 16.666,67 eura, od čega Ministar-
stvo sufinancira 10.000 eura.

Postojeće igralište dopunjeno je s tri 
suvremena, sigurna i edukativna igra-
la koja potiču tjelesnu aktivnost, razvoj 
motoričkih vještina i druženje djece. 
Time su stvoreni kvalitetniji uvjeti za 
igru i boravak na otvorenom te dodatno 
unaprijeđena kvaliteta života obitelji u 
Selniku.

Gradonačelnik Ludbrega Dubravko 
Bilić istaknuo je važnost ovakvih ulaga-
nja, posebice u manjim naseljima.

-Želimo da djeca u svim našim na-
seljima imaju kvalitetne uvjete za igru i 
odrastanje. Nije važno živi li netko u sa-
mom Ludbregu ili u Selniku, svako dije-
te zaslužuje siguran i uređen prostor za 
igru. Možda se ovakva ulaganja na prvi 
pogled čine malima, ali roditeljima i dje-
ci koja svakodnevno koriste igralište ona 
puno znače. Zato ćemo nastaviti ulagati 
u dječja igrališta i sadržaje koji našim na-
seljima daju dodatnu vrijednost. - poru-
čio je gradonačelnik Bilić.

Sufinancirano sredstvima Ministarstva 
demografije i useljeništva.

TRI NOVA IGRALA
Dječje igralište 
u Selniku

Županijska skupština 
Varaždinske županije 
usvojila je odluku 
o privremenom 
prijenosu osnivačkih 
prava nad Osnovnom 
školom Ludbreg na 
Grad Ludbreg. 

Time je prihvaćeno vi-
šegodišnje traženje Grada 
da preuzme veću ulogu u 
osnovnoškolskom obrazo-
vanju na svojem području, 
za što je Gradsko vijeće na 
posljednjoj sjednici podrža-
lo prijedlog gradonačelnika 
Dubravka Bilića. Odluka 
slijedi načelo Europske po-
velje o lokalnoj samoupravi 
da javne poslove obavljaju 
vlasti najbliže građanima. 
Osnivačka prava prenose 
se na tri godine, a Grad od 
1. siječnja 2027. od Župa-
nije preuzima financiranje 
decentraliziranih funkcija 
osnovnog školstva i pripa-
dajuće prihode za minimal-
ni financijski standard.

Škola koja se razvija i u 
koju se ulaže u suradnji s 
učenicima, roditeljima i 

učiteljima

Za učenike i roditelje 
ovaj potez znači da će se o 
ulaganjima u školu odlu-
čivati bliže njima, izravno 
u Ludbregu. Potrebe i ra-
zvojni programi Osnovne 
škole Ludbreg moći će se 
neposredno uključivati u 
gradske razvojne i financij-
ske planove. Održavanje i 

uređenje školskih prostora, 
opremanje i kapitalna ula-
ganja moći će se planirati 
zajedno s drugim gradskim 
ulaganjima u sport, kulturu 
i sadržaje za djecu i mlade.

Među prioritetima koje 
gradonačelnik Dubravko 
Bilić ističe su izgradnja to-
plog spoja škole i sportske 
dvorane te rješavanje sva-
kodnevnih tema važnih 
učenicima, roditeljima i uči-
teljima, poput školske ku-
hinje i prometnog uređenja 
prostora uz školu.

Školski prijevoz 
mogao bi se povezati s 

LudBusom

Jedna od konkretnih 
mogućnosti odnosi se na 
prijevoz učenika. Preuzima-
njem financiranja decentra-
lizirane funkcije osnovnog 
školstva Grad preuzima i 
financiranje prijevoza uče-
nika u okviru propisanog 
minimalnog standarda.

To otvara mogućnost 
boljeg povezivanja školskog 
prijevoza s LudBusom. Po-
stojeće gradske linije i pri-
jevoz učenika moći će se 
promatrati kao povezani su-
stavi te, gdje je to moguće i 
opravdano, usklađivati trase 
i vremena polazaka s potre-
bama učenika.

Državna sredstva za 
školstvo izravno Gradu 

Ludbregu

Uz postojeći udio u po-
rezu na dohodak, Grad će 

od 1. siječnja 2027. dobivati 
i dodatni udio za osnovno 
školstvo te sredstva iz dr-
žavnog proračuna za po-
kriće razlike do propisanog 
minimalnog financijskog 
standarda. Grad tako uz 
obveze preuzima i pripada-
juće prihode za financiranje 
tekućeg i investicijskog odr-
žavanja, materijalnih ras-
hoda te prijevoza učenika u 
okviru tog standarda. Time 
će se olakšati pravodobno 
planiranje školskih ulaganja 
i njihovo povezivanje s grad-
skim proračunom i drugim 
projektima.

- Zahvalni smo županu na 
podršci i na svemu dobrom 
što je Varaždinska županija 
činila za generacije učenica 
i učenika u Ludbregu. Sada 
smo spremni održati visoku 
razinu kvalitete obrazovanja 
i ulaganja u obrazovanje jer 

nam je ono na prvome mje-
stu. Grad će nastaviti podr-
žavati županijske obrazovne 
projekte i aktivno u njima 
sudjelovati. Želim poručiti 
roditeljima da ćemo biti tu 
za sve potrebe učenica i uče-
nika te u suradnji s njima 
stvarati školu u kojoj su na 
prvome mjestu međusobno 
uvažavanje, razumijevanje i 
zajedništvo svih kako bi Os-
novna škola Ludbreg bila još 
bolja. - poručio je gradona-
čelnik Dubravko Bilić. Gra-
donačelnik Bilić zahvalio je 
i vijećnicama i vijećnicima 
koji su glasali za odluku, 
posebno Krešimiru Horvatu 
i Draženu Filipoviću iz Lud-
brega te Damiru Grgecu iz 
Svetog Đurđa. Istodobno je 
izrazio razočaranje što od-
luku nisu podržali vijećnici 
SDP-a, Narodne stranke – 
Reformista i NPS-a.

NOVI SADRŽAJI ZA NAJMLAĐE
Uređeno vanjsko igralište Dječjeg vrtića Radost

Priopćenje Grada Ludbrega
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POČEVŠI OD 6. STUDENOGA

BOLFAN, SEGOVINA, ČUKOVEC I GLOBOČEC LUDBREŠKI
Kreće sanacija nerazvrstanih cesta, 
u prvoj fazi više od 17 kilometara

U uredu 
gradonačelnika održan 
je sastanak vezan 
uz početak sanacije 
nerazvrstanih cesta 
kamenim agregatom 
koji je Grad Ludbreg 
nabavio od HŽ 
Infrastrukture.

Nakon što je agregat upisan 
u Očevidnik nusproizvoda, 
stvoreni su uvjeti za njegovu 
uporabu upravo za namjenu za 
koju je od početka bio plani-
ran, a to je uređenje i sanacija 
puteva na području gradskih 
naselja. Radovima je pretho-
dila koordinacija komunalnog 
redarstva Grada Ludbrega i Lu-
koma. Komunalni redari obiš-
li su gotovo sve nerazvrstane 
ceste u naseljima, evidentirali 
njihovo stanje te na kartama 
označili dionice za koje sma-
traju da ih je potrebno urediti.

Nakon toga održan je i sa-
stanak s predstavnicima mje-
snih odbora kako bi se prijed-
log s terena dodatno uskladio 
s potrebama samih naselja te 
odredili prioriteti za prvu fazu 
radova.

U prvoj fazi uređivat će se 
putevi u Bolfanu, Segovini, 
Čukovcu i Globočecu Ludbreš-
kom. Prema dosad izmjerenim 
dionicama, u Bolfanu je riječ o 
približno 9,3 kilometra, u Se-
govini oko 1,3 kilometra, u Ču-
kovcu oko 3 kilometra, a u Glo-
bočecu Ludbreškom oko 3,5 
kilometara. Ukupno je tako za 
prvu fazu evidentirano oko 17,1 
kilometar nerazvrstanih cesta, 
no dužine su okvirne i mogu se 
mijenjati tijekom izvođenja ra-
dova, ovisno o mogućnosti pri-
stupa mehanizacijom, stanju 
pojedinih dionica i potrebama 
koje će se pokazati na samom 
terenu.

Za okvirni izračun uzeta je 
prosječna širina ceste od oko 
3 metra i sloj agregata od pri-
bližno 15 centimetara, odno-

sno prema uvjetima na cestu, 
prema čemu bi za navedene 
dionice bilo potrebno oko 7.695 
m³ materijala. S radovima će se 
krenuti u Bolfanu.

-U Bolfanu je u ovoj fazi 
evidentirano više od devet ki-
lometara nerazvrstanih cesta 
za uređenje. Riječ je o velikom 
zahvatu koji će biti logistički za-
htjevan i tražit će dosta vremena 
i rada na terenu. Zato smo prije 
početka napravili obilazak i pri-
premili plan dionica, a tijekom 
izvođenja ćemo ga po potrebi 
prilagođavati stvarnim uvjeti-
ma i mogućnosti pristupa me-
hanizacijom – rekao je direktor 
Lukoma Krešimir Horvat.

Predsjednica Mjesnog od-
bora Bolfan Nikolina Kancijan 
Golubić zadovoljna je što će 
upravo u Bolfanu krenuti prva 
faza radova.

-Drago nam je što se kreće 
u sanaciju jer u Bolfanu ima-
mo velik broj nerazvrstanih 
puteva i to je nešto što nam je 
važno. Prijedlog koji su nakon 

obilaska terena pripremili ko-
munalni redari u velikoj se 
mjeri poklapa s onim 
što smo i sami 
prepoznali kao 
potrebno. Na 
sastanku smo 
dodatno uka-
zali na još ne-
koliko puteva i 
dionica za koje 
smatramo da bi 
ih trebalo uklju-
čiti. Dobro je što 
imamo mogućnost 
zajedno proći prioritete i 
što će se plan po potrebi moći 
prilagoditi stvarnom stanju na 
terenu – rekla je predsjednica 
MO Bolfan.

Kameni agregat nastao je 
tijekom radova na rekonstruk-
ciji željezničke pruge te je pri-
vremeno smješten na gradskim 
česticama. U provedenom in-
spekcijskom postupku zaštite 
okoliša nisu utvrđene nepra-
vilnosti, a Grad je od početka 
naveo da će se materijal nakon 

provedbe potrebnih postupaka 
koristiti za uređenje pu-

teva te da će parcele 
nakon njegova 

uklanjanja biti 
vraćene u pr-
vobitno sta-
nje.

Gradona-
čelnik Du-
bravko Bilić 

ističe kako 
početak radova 

pokazuje koja je 
od početka bila na-

mjena tog materijala.
- O ovom se kamenome 

agregatu proteklih mjeseci pi-
salo svašta, često i vrlo zlona-
mjerno. Međutim, činjenice su 
cijelo vrijeme bile iste – mate-
rijal je koristan, za njega je od 
početka postojala jasna namje-
na i sada, nakon što su provede-
ni svi potrebni postupci, kreće 
njegova uporaba upravo onako 
kako je bilo planirano. Dok se 
dio javnog prostora troši na 
prozivke, stvaranje podjela i 

traženje problema tamo gdje 
ih nema, Grad, gradske službe 
i ustanove rade svoj posao. Re-
zultat toga sada će se vidjeti na 
terenu – dodao je Bilić.

Važna je i financijska strana 
cijelog projekta. Prema Spora-
zumu s HŽ Infrastrukturom 
Grad materijal plaća 0,13 eura 
po kubičnom metru, dok se 
vrijednost usporedivog agrega-
ta procjenjuje na oko 5 eura po 
kubičnom metru. Za približno 
7.695 m³, koliko se procjenjuje 
da će biti potrebno u prvoj fazi, 
riječ je o materijalu vrijednom 
oko 38.500 eura, dok će trošak 
samog materijala za Grad izno-
siti oko 1.000 eura. Dakle, Grad 
će za materijal platiti približno 
1.000 eura, iako bi usporediva 
količina agregata, prema na-
vedenoj procjeni, vrijedila oko 
38.500 eura.

Nakon provedbe prve faze i 
utvrđivanja stvarno utrošenih 
količina nastavit će se planira-
nje sanacije nerazvrstanih cesta 
i u svim ostalim naseljima.

Kameni agregat nastao je tijekom radova na rekonstrukciji željezničke pruge te je privremeno smješten na gradskim česticama

Materijal je 
koristan, za njega je od 
početka postojala jasna 

namjena i sada, nakon što 
su provedeni svi potrebni 
postupci, kreće njegova 

uporaba upravo 
onako kako je bilo 

planirano.

„

Mobilna ambulanta svakog petka dolazi i u Segovinu
Mještanima Segovine zdrav-

stvena će skrb od studenoga biti 
dostupnija zahvaljujući dolasku 
mobilne ambulante koja će u 
ovo naselje dolaziti svakog pet-
ka. Riječ je o važnom koraku u 
poboljšanju dostupnosti zdrav-
stvenih usluga stanovnicima 
manjih naselja, posebice onima 
koji zbog udaljenosti ili oteža-
nog prijevoza teže dolaze do li-
ječnika. Mobilna ambulanta bit 
će smještena ispred Društvenog 
doma u Segovini, na adresi Se-
govina 17, a radit će petkom od 
12 do 13:30 sati. Prvi dolazak 
predviđen je u petak, 6. stude-

noga. Zdravstvenu skrb pružat 
će Tim 2 mobilne ambulante, 
koji čine liječnik Leon Čačić, 
dr. med., medicinska sestra Ber-
nardica Padarić te vozač Damir 
Peharda. Njihovim dolaskom 
mještanima će se omogućiti 
jednostavniji pristup osnovnim 
zdravstvenim uslugama, bez 
potrebe za odlaskom u udaljeni-
je zdravstvene ustanove.

Redovitim dolascima mobil-
ne ambulante nastoji se zdrav-
stvena zaštita približiti stanov-
nicima ruralnih područja te 
im omogućiti pravodobniju i 
dostupniju medicinsku pomoć.

Priopćenje Grada Ludbrega
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U Vijećnici Centra za kul-
turu i informiranje „Dragu-
tin Novak“ u Ludbregu u sri-
jedu, 28. listopada, održana 
je prva sjednica Povjerenstva 
u postupku procjene utjecaja 
na okoliš za planiranu farmu 
brojlera Apatija.

Održavanjem sjednice 
službeno je započeo rad Po-
vjerenstva koje razmatra 
Studiju o utjecaju planiranog 
zahvata na okoliš. U središtu 
postupka nalazi se procjena 
mogućih utjecaja buduće far-
me na okoliš, uključujući tlo, 
vodu i zrak.

Sjednici su prisustvova-
li i predstavnici Građanske 
inicijative Apatija, koja već 
dulje vrijeme izražava zabri-
nutost zbog planirane izgrad-
nje farme i njezina mogućeg 
utjecaja na kvalitetu života 
stanovnika. Istodobno se dio 

mještana Apatije mirno oku-
pio ispred zgrade Centra za 
kulturu i informiranje, gdje 
su transparentima izrazili 
svoje protivljenje projektu.

Na prvoj sjednici razma-
trana su pitanja povezana sa 
Studijom o utjecaju na okoliš, 
koja će, prema informacijama 
iznesenima nakon sjednice, 
biti upućena na doradu.

Nakon dorade dokumen-
tacije očekuje se nastavak 
postupka, uključujući javnu 
raspravu u kojoj će zaintere-
sirana javnost imati priliku 
iznijeti svoja mišljenja i pri-
mjedbe.

Prva sjednica Povjeren-
stva tako je označila početak 
stručnog razmatranja pla-
niranog zahvata, dok će se 
konačna ocjena njegove pri-
hvatljivosti za okoliš utvrđi-
vati u nastavku postupka.

Održana prva sjednica 
Povjerenstva za procjenu utjecaja 
farme pilića Apatija na okoliš

AKTIVNOSTI U LUKOMU
Groblja spremna za Sve svete, Ludbreg 
ukrašen u jesenskom ruhu

LUKOM završava 
pripreme na 
dvanaest groblja 
kojima upravlja, a 
djelatnici će o čistoći 
i urednosti brinuti i 
na sam blagdan.

U gradu su postavlje-
ne i dvije jesenske instala-
cije koje građanima služe 
kao kutci za fotografiranje. 
Uoči blagdana Svih svetih dje-
latnici LUKOM-a Ludbreg pri-
vode kraju radove na uređenju 
groblja. Većina poslova već je 
završena, a posljednjih dana 
naglasak je na uklanjanju lišća 
sa staza i redovitom pražnje-
nju spremnika za otpad zbog 
povećanog broja posjetitelja.

– Naš je cilj osigurati da 
groblja budu uredna, čista i 
dostojanstvena mjesta za sve 
koji dolaze odati počast svo-
jim pokojnicima – rekla nam 
je Maja Kovačić, tehnička di-
rektorica i voditeljica Odjela 
održavanja javnih površina i 
groblja LUKOM-a.

Pripreme počinju gotovo 
mjesec dana prije blagdana. 
Obuhvaćaju čišćenje staza, 
orezivanje živice, košnju tra-
ve, uklanjanje lišća te ure-
đenje grobnih kuća i zelenih 
površina. Posebna pozornost 
posvećuje se zajedničkim pro-
storima kako bi građani mogli 
u miru obići grobove svojih 
najmilijih.

LUKOM upravlja s ukupno 
dvanaest groblja, a na sedam 
obavlja i usluge ukopa. Nje-
gova je nadležnost nedavno 
proširena i na četiri groblja na 

području općine Sveti Đurđ. 
Prema riječima Maje Kovačić, 
u posljednje tri godine konti-
nuirano se ulaže u uređenje i 
pristupačnost groblja. Postav-
ljeno je oko 2.200 četvornih 
metara opločnika na stazama, 
izgrađen zid s nišama za urne, 
obnovljeni zeleni nasadi i po-
sađena živica od tise. 

Na groblju u Selniku na-
pravljene su nove staze, a 
obojene su i grobne kuće. 
Krajem prošle godine nabav-
ljeno je električno vozilo za 
prijevoz pokojnika. Infra-
struktura je dodatno unaprije-
đena postavljanjem priključa-
ka za struju i vodu, a ulaganja 
se planiraju nastaviti.

U pripreme je uključena ci-
jela ekipa Odjela održavanja 
javnih površina i groblja, koja 
uz uređenje obavlja i redovite 
poslove održavanja javnih po-
vršina te organizira ukope.

– Najveći je izazov uskladiti 

sve obveze i pravodobno zavr-
šiti radove na svim grobljima. 
Ove su nam godine vremenske 
prilike išle na ruku, što nam je 
znatno olakšalo posao – rekla 
nam je Maja Kovačić.

Posebno je pohvalila djelat-
nike koji su, unatoč brojnim 
obvezama i povećanom bro-
ju sprovoda, uložili mnogo 
truda u pripreme. Dežurni će 
biti i na sam blagdan kako bi 
osigurali pravodobno pražnje-
nje spremnika i održavanje 
čistoće. Građane je pozvala da 
otpad odlažu na za to predvi-
đena mjesta i pridonesu ured-
nosti groblja. Upozorila je i na 
pojačane krađe u razdoblju 
uoči Svih svetih te savjetova-
la posjetiteljima da pripaze na 
osobne stvari, a sumnjiva po-
našanja ili krađu prijave nad-
ležnima.

Jesenske 
dekoracije na dvije 

lokacije

Uz uređenje groblja, djelat-
nici LUKOM-a pobrinuli su se 
i za jesenski izgled Ludbrega. 

Na gradskom trgu te na križa-
nju Ulice Matije Gupca i Ulice 
Petra Zrinskog postavljene su 
dekoracije od prirodnih mate-
rijala.

Buče različitih veličina i 
boja, kesteni, multiflore i dru-
gi jesenski plodovi ukloplje-
ni su u instalacije zamišljene 
kao kutci za fotografiranje. 
Osmislio ih je i postavio mali 
tim LUKOM-a, a mnoge ideje 
nastajale su tijekom samog po-
stavljanja.

– Željeli smo iskoristiti ono 
što nam priroda nudi u ovo 
doba godine i uklopiti ga u 
gradski prostor na kreativan 
i vizualno privlačan način – 
rekla nam je Maja Kovačić. 
Prve reakcije građana i posje-
titelja su pozitivne, a fotogra-
fije jesenskih kutaka već se di-
jele na društvenim mrežama. 
Dekoracije će krasiti Ludbreg 
dokle god to vremenske prilike 
budu dopuštale.

AK TUALNO
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U Ludbregu je u ponedje-
ljak, 12. listopada, održana 
konferencija posvećena razvoju 
Camino turizma, koja je oku-
pila predstavnike turističkih 
zajednica, turističkog sektora 
i sve zainteresirane za razvoj 
hodočasničkog turizma na 
području sjeverne Hrvatske. 
Naglasak konferencije bio je 
na povezivanju destinacija, raz-
mjeni iskustava te mogućno-
stima uključivanja smještajnih 
i ugostiteljskih objekata u sve 
popularniji turistički proizvod.

omenuvši upravo važnost 
zajedničkog djelovanja turistič-
kih zajednica i povezivanja Ca-
mino ruta na sjeveru Hrvatske.

-Drago nam je što je upravo 
Ludbreg domaćin ove konfe-
rencije koja se održava u okviru 
projekta Camino Centar svije-
ta. Cijeli sjever Hrvatske pove-
zuje se u jednu veliku Camino 
mrežu, a današnji susret prilika 
je da naučimo nešto novo, raz-
mijenimo iskustva i dodatno se 
informiramo o mogućnostima 
razvoja ovog oblika turizma – 
poručila je Karin Golubić, za-
hvalivši svim sudionicima na 
dolasku.

Sudionicima se obratio i 
gradonačelnik Ludbrega, koji 
je naglasio dugu hodočasnič-
ku tradiciju grada te važnost 
povezivanja duhovne baštine s 
novim turističkim sadržajima.

-Ludbreg je jedan od važ-
nih hrvatskih hodočasničkih 
centara, a Camino je puno više 
od broja prijeđenih kilometara 
ili koraka. To je prije svega du-
hovno putovanje. Drago mi je 
što zajedničkim angažmanom 
ljudi uključenih u Camino 
projekt te turističkih zajednica 

Varaždinske, Koprivničko-kri-
ževačke i Međimurske županije 
stvaramo novi turistički sadr-
žaj, ali i jednu važnu priču koja 
je na poseban način povezana s 
Ludbregom – rekao je gradona-
čelnik.

Dodao je kako vjeruje da će 
prepoznatljive žuto-plave Ca-
mino oznake sve više poticati 
ljude na hodanje i upoznavanje 
sjeverne Hrvatske, podsjetivši i 
na nedavne organizirane hodo-
časničke pohode iz Podravine 
prema ludbreškom svetištu.

Camino kao prilika za ra-
zvoj cjelogodišnjeg turizma

Camino danas nije isključi-
vo vjersko i duhovno putova-
nje, već i sve značajniji turistič-
ki proizvod koji privlači goste 
tijekom cijele godine, uklju-
čujući razdoblja izvan glavne 

turističke sezone. Upravo se u 
tome otvara prilika za razvoj 
kontinentalnog turizma, oso-
bito za privatne iznajmljivače, 
ugostitelje, turističke agencije i 
druge pružatelje usluga.

Središnje predavanje pod 
nazivom „Kako privući Cami-
no goste?” održao je Vedran 
Pražen, potpredsjednik fede-
racije Camino Europa Com-
postela, govoreći o demografiji 
hodočasnika, njihovim potre-
bama i očekivanjima te spre-
mnosti destinacija za prihvat 
Camino gostiju.

Posebna pozornost posve-
ćena je tome kako postojeću 
turističku ponudu prilagoditi 
putnicima koji destinacije upo-
znaju pješice, traže autentične 
doživljaje, lokalnu gastronomi-
ju, kvalitetan smještaj i poveza-

nost s lokalnom zajednicom.
U sklopu konferencije odr-

žan je i okrugli stol „Camino u 
praksi – iskustva, povezivanje 
i razvoj destinacije”, na kojem 
su sudjelovali Vedran Pražen, 
Irena Kovačić iz Camino Hr-
vatske, Rudi Grula, direktor 
Turističke zajednice Međimur-
ske županije, Mario Fuček di-
rektor Turističke zajednice Ko-
privničko-križevačke županije, 
te Karin Golubić, direktorica 
Turističke zajednice područja 
Centar svijeta.

Kroz raspravu je naglašena 
važnost suradnje različitih di-
onika, povezivanja postojećih 
ruta i stvaranja prepoznatljive 
Camino ponude koja može pri-
donijeti većoj vidljivosti i turi-
stičkoj atraktivnosti sjeverne 
Hrvatske.

Sjever Hrvatske povezuje se u 
jedinstvenu mrežu hodočasničkih ruta
U LUDBREGU ODRŽANA CAMINO KONFERENCIJA

Početna konferencija projekta Uz edukativni dio, kon-
ferencija je uključivala i B2B 
predstavljanje koje je vo-
dila Jelena Berečić iz DMC 
agencije True Colors, kao 
i neformalno umrežavanje 
sudionika.

Takav format omogućio 
je izravno povezivanje turi-
stičkih djelatnika, razmjenu 
kontakata i razgovore o mo-
gućnostima buduće surad-
nje te uključivanja lokalnih 
pružatelja usluga u Camino 
ponudu.Razvoj Camino 
ruta na sjeveru Hrvatske 
predstavlja priliku za dodat-
no turističko povezivanje 
Varaždinske, Međimurske 
i Koprivničko-križevačke 
županije, ali i za promociju 
manje poznatih mjesta, pri-
rodne i kulturne baštine te 
lokalnih proizvoda.

Povezivanje 
turističkih 
dionika i 
nove poslovne 
prilike

Varaždinska županija 4. 
studenoga u 9 sati otvara 
prijave na Javni poziv za dodjelu 
bespovratnih sredstava za 
poticanje korištenja obnovljivih 
izvora energije u obiteljskim 
kućama. Na raspolaganju je 
ukupno 150.000 eura, a novost je 
da se prijave podnose isključivo 
elektroničkim putem, preko 
platforme potpore.vzz.hr.

Sufinancirat će se tri mjere: 
izrada dokumentacije za 
poticanje korištenja obnovljivih 
izvora energije, izrada glavnog 
projekta za ugradnju sustava te 
kupnja i/ili ugradnja sustava za 
obnovljive izvore energije.

Prijaviti se mogu građani s 
područja Varaždinske županije 
koji imaju prebivalište na adresi 
nekretnine na kojoj se provodi 
energetska obnova, a kojima iz 

županijskog proračuna prethod-
nih godina nije odobreno sufi-
nanciranje za istu mjeru.

Registraciju na platformi mo-
guće je obaviti i prije otvaranja 
prijava. Nakon unosa osobnih 
podataka građani će e-poštom 
dobiti potvrdu registracije, pa 
će 4. studenoga moći pristupiti 
prijavi bez ponovnog registrira-
nja. Prijave poslane poštom ili 
osobno predane u županijsku pi-
sarnicu neće se razmatrati. Poziv 
će biti otvoren do 30. studenoga 
2026. godine, odnosno do isko-
rištenja raspoloživih sredstava, 
nakon čega će prijave biti auto-
matski onemogućene. Zaprima-
nje prijave ne znači i odobravanje 
potpore, već upućivanje prijave 
na ocjenjivanje. Dokumenti su 
dostupni na službenoj stranici 
Varaždinske županije.

 PRIJAVE OD 4. STUDENOGA
Varaždinska županija osigurala 150.000 
eura za obnovljive izvore energije
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Središnji dio sjedni-
ce bila je dodjela javnih 
priznanja Općine Veliki 
Bukovec za iznimna posti-
gnuća i doprinos razvoju 
lokalne zajednice.

Nagradu Općine Veliki 
Bukovec primila je Ana 
Šercer, mlada glazbenica i 
studentica Muzičke akade-
mije u Puli, za umjetnički 
rad i glazbena postignuća. 
Nagrađen je i Bruno Hle-
bar, ovogodišnji viceprvak 
Hrvatske u utrci na 50 ki-
lometara i ekipni pobjed-
nik s Atletskim klubom 
Varaždin.

Nagrada je dodijeljena i 
Tihani Triplat za akadem-
ske, stručne i inovacijske 
uspjehe na nacionalnoj 
i međunarodnoj razini, 
uključujući dekanove na-
grade i rezultate na ino-
vacijskim natjecanjima, 
te Franu Povijaču za izni-
mna glazbena postignu-
ća, među kojima se ističe 
uspješno položena audicija 
za mjesto drugog hornista 
Zagrebačke filharmonije.

Zahvalnicu Općine 
Veliki Bukovec primio je 
Mladen Gača za dugogo-
dišnji doprinos razvoju i 
promociji sporta te djelo-
vanje u NK Bukovčan Ve-
liki Bukovec, dok je OPG 
Mađarić iz Kapele Podrav-
ske nagrađen za doprinos 
gospodarstvu i promociji 
općine kroz cvjećarsku 
proizvodnju kojom se obi-
telj bavi od 1984. godine.

U ime nagrađenih oku-
pljenima se obratio Bruno 
Hlebar, zahvalivši Općini 
na dodijeljenim priznanji-
ma.

Svečana sjednica zavr-
šila je u glazbenom tonu, 
izvedbom pjesme „Tri ri-
jeke vu srcu“, autora Iva-
na Povijača, koju je izvela 
Ana Šercer.

Priznanja zaslužnim 
pojedincima i 

gospodarstvenicima

SVEČANOM SJEDNICOM OBILJEŽEN DAN OPĆINE VELIKI BUKOVEC 
Predstavljeni projekti i planovi 
te dodijeljena javna priznanja 

Svečanom sjednicom 
Općinskog vijeća 

Općine Veliki Bukovec, 
održanom u petak, 

2. listopada 2026. 
godine, obilježen je Dan 

Općine Veliki Bukovec i 
blagdan zaštitnika župe 

sv. Franje Asiškog.   

Bila je to prilika za osvrt na 
ostvarene projekte, predstavlja-
nje budućih ulaganja te dodjelu 
javnih priznanja zaslužnim po-
jedincima i gospodarstvenici-
ma.

Svečanost je započela hrvat-
skom himnom u izvedbi učeni-
ka 6. i 7. razreda Osnovne škole 
Veliki Bukovec, uz glazbenu 
pratnju Ane Šercer. Učenici su 
izveli i pjesmu „Bukovečki lepi 
kraj“, čiji je tekst napisala Mari-
ja Šalamon, a uglazbila učitelji-
ca Štefanija Šarec. Program su 
obogatile recitacije na kajkav-
skom jeziku. Ivano Zdelar izveo 
je pjesmu „Baš je veselo“, nagra-
đenu na kajkavskom natječaju u 
Zlataru, Rebeka Knapić pjesmu 
„Čez oblok“, nagrađenu u Lud-
bregu, a Lukas Ključarić pjesmu 
„Grdo vreme“, nagrađenu na 
kajkavskom natječaju u Zelini.

Zajedništvo i suradnja kao 
temelj razvoja

Sjednicu je otvorila predsjed-
nica Općinskog vijeća Amalija 
Šašek, čestitavši ovogodišnjim 
dobitnicima općinskih prizna-
nja te naglasivši važnost surad-
nje, međusobnog poštovanja i 
zajedništva. Zahvalila je vijeć-
nicima, udrugama i mještanima 
na doprinosu razvoju općine, a 
među izazovima izdvojila pro-
blem salonitnih ploča uz mje-
sno groblje te potrebu povećanja 
prometne sigurnosti.

– U radu našeg Općinskog vi-
jeća nema politiziranja, ne gle-
daju se stranačke boje. Rasprave 
su ponekad dinamične, ali svi 
imamo isti cilj: razvoj i dobrobit 
svih mještana – istaknula je Ša-
šek, dodavši kako su među pri-

orite-
t i m a 
nastavak poticanja gospodar-
stva, poljoprivrede, sporta i tu-
rizma te stvaranje kvalitetnijih 
uvjeta za život.

Načelnik Ivan Modrić pred-
stavio je ostvarene i planirane 
projekte, istaknuvši kako je za-
jednički cilj da Veliki Bukovec, 
Dubovica i Kapela Podravska 
budu još bolja mjesta za život. 
Među važnijim projektima iz-
dvojio je otvaranje prve jasličke 
skupine i pripreme za drugu u 
suradnji s Općinom Mali Bu-
kovec, uređenje dječjeg igrališta 
u Kapeli Podravskoj, uvođenje 
mobilne ambulante, pripremu 
javnog prijevoza prema Ludbre-
gu te projekt bibliobusa. Osvr-
nuo se i na zatvaranje ilegalnog 
odlagališta otpada u Dubovici, 
provedenu Zelenu čistku i sad-
nju novih stabala.

Posebno je naglasio važnost 
prometne sigurnosti, sanacije 
županijskih cesta i izgradnje 
pješačkih staza, osobito na pro-
metnom pravcu Veliki Bukovec 
– Slokovec. Najavio je i energet-
sku obnovu društvenih domova 
u Kapeli Podravskoj i Dubovici, 

izgradnju novog vatroga-
snog doma u Kapeli Podrav-

skoj, razvoj sportsko-rekrea-
cijske zone i kajakaške staze te 
ponovno uređenje i otvaranje 
Kuće poculica i interpretacij-
skog dvorišta.

– Pokretali smo projekte, rje-
šavali probleme na koje se čeka-
lo godinama. Neki se projekti 
čine malima, ali za našu općinu 
oni utječu na kvalitetu života 
mještana – istaknuo je Modrić, 
zahvalivši udrugama, instituci-
jama i pojedincima koji svojim 
radom pridonose razvoju opći-
ne i njezinu društvenom životu.

Podrška razvoju 
gospodarstva i prometne 

infrastrukture

Okupljenima su se obratili i 
načelnik Općine Mali Bukovec 
Darko Marković, saborski za-
stupnik i gradonačelnik Lud-
brega Dubravko Bilić te pred-
sjednik Županijske skupštine 
Varaždinske županije Kruno-
slav Lukačić.

Bilić je naglasio važnost su-
radnje i konkretnih projekata, 
posebno onih vezanih uz pro-
metnu infrastrukturu, te po-
hvalio radišnost i poduzetnost 
stanovnika Velikog Bukovca.

– Sve to što vi radite, to što 

proizvodite je važno ne samo za 
vaš kraj i Varaždinsku županiju 
nego i cijelu Hrvatsku – poručio 
je Bilić.

– Veliki Bukovec je najbolji 
dokaz sinergije radišnih ljudi, 
snažnog gospodarstva i kon-
kretne podrške Varaždinske 
županije. S više od 700 zaposle-
nih, razvijenom poljoprivredom 
i statusom cvjećarskog središta 
sjevera Hrvatske, ova općina 
zaslužuje punu pozornost. Žu-
panija je tu operativan partner 
– od brzog izdavanja dozvola 
za višemilijunska privatna ula-
ganja u drvopreradi i društve-
ne objekte poput vatrogasnog 
doma u Kapeli Podravskoj, do 
ulaganja ŽUC-a u pješačke sta-
ze i sigurnost prometa. Danas 
šaljem jasnu poruku: problem 
prolaska teških kamiona iz 
šljunčara kroz središta naselja 
mora se riješiti. Čvrsto se za-
lažem za izgradnju Podravske 
magistrale od slovenske granice 
kroz ovaj podravski pojas, čime 
ćemo sav tranzitni teretni pro-
met maknuti s lokalnih cesta. 
Moja poruka našim poljopri-
vrednicima i poduzetnicima je 
jasna: vrata Županije uvijek su 
vam otvorena. Paralelno s time, 
rješavamo strateška pitanja za 
cijelu županiju – osiguravamo 
pouzdan i dostupan prijevoz 

putnika kako niti jedno naselje 
ne bi ostalo izolirano, a uskoro 
izlazimo i s konkretnim mje-
rama iz završene studije priu-
štivog stanovanja kako bismo 
mladim obiteljima omogućili 
ostanak i život u ovom kraju – 
rekao je Lukačić.

Svečana sjednica okupila brojne goste

Bruno 
Hlebar

Župa Veliki Bukovec proslavila svetog Franju Asiškoga
Župa sv. Franje Asiškoga u 

Velikom Bukovcu svečano je 
u nedjelju, 4. listopada, pro-
slavila svoga nebeskog zaštit-
nika, u godini obilježavanja 
800. obljetnice njegove smrti. 
Središnje misno slavlje pred-
vodio je varaždinski biskup 
Bože Radoš, dok je trodnev-
nu duhovnu pripravu pred-
vodio domaći sin vlč. Marko 
Štefanec, svećenik na službi u 
Hrvatskoj katoličkoj misiji u 
Hamiltonu u Kanadi.

Okupljene vjernike i goste 
pozdravio je domaći župnik 
vlč. Josip Vidović, podsjetivši 
kako je Veliki Bukovec jedina 

župa Varaždinske biskupije 
kojoj je sveti Franjo Asiški 
nebeski zaštitnik.

Biskup Bože Radoš u ho-
miliji je govorio o Franjinoj 
poniznosti, siromaštvu i pot-
punom oslanjanju na Krista. 
Posebno je istaknuo kako 
se istinska radost ne nalazi 
u uspjesima i priznanjima, 
nego u sposobnosti da čovjek 
i u trenucima nerazumijeva-
nja i poniženja sačuva mir. 
Vjernike je pozvao na za-
hvalnost, prihvaćanje kriti-
ke, priznavanje vlastitih po-
grešaka i nesebično služenje 
drugima.
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Poslijepodnevni pro-
gram upotpunila je izložba 
posvećena bregunicama, 
održana u Društvenom 
domu Dubovica. O bre-
gunicama, njihovim sta-
ništima, načinu života te 
važnosti njihova očuvanja 
govorio je Mladen Levak i 
Branka Španiček, stručnja-
kinja za zaštitu prirode.

Bregunice su jedne od 
najmanjih europskih lasta-
vica, a svoja gnijezda ko-
paju u strmim pješčanim i 
zemljanim obalama, zbog 
čega su posebno vezane uz 
očuvane riječne i obalne 
ekosustave. Kao kukco-
jedi imaju važnu ulogu u 
prirodnoj ravnoteži, dok 
očuvanje njihovih koloni-
ja ujedno znači i očuvanje 
vrijednih staništa uz naše 
rijeke. Priča o bregunica-
ma posebno je značajna za 
naš kraj, smješten između 
Drave, Bednje i Plitvice, te 
je izložba bila prilika da se 
dodatno istakne bogatstvo 
prirodne baštine koju želi-
mo očuvati i približiti bu-
dućim generacijama.

Posebnu dimenziju pro-
gramu dala je i poezija 
posvećena bregunicama i 
našem kraju. Svoje pjesme 
govorile su Snježana Pavičić 
iz Ludbrega, Lea Kramar iz 
Čukovca i Ladislava Šarec 
iz Lunjkovca, a programu se 
pridružila i Sinita Blatarić 
iz Malog Bukovca.

Cijeli dan u Dubovici 
protekao je u znaku um-
jetnosti, prirode, tradicije 
i zajedništva, a upravo je 
povezivanje različitih ge-
neracija i sadržaja jedan od 
ciljeva ovogodišnjeg pro-
grama Dana Općine Veli-
ki Bukovec. Prva likovna 
kolonija otvorila je prostor 
za stvaranje nove tradicije 
koju Općina želi nastaviti 
razvijati i u budućnosti, dok 
je velik odaziv mještana na 
zajedničko druženje još jed-
nom pokazao važnost doga-
đanja koja okupljaju sva tri 
naša naselja.

Općina Veliki Bukovec 
zahvaljuje svim umjetnici-
ma, djeci, udrugama, vo-
lonterima, organizatorima 
i mještanima koji su sudje-
lovali te svojim doprino-
som pomogli da još jedan 
dan ovogodišnjeg obilježa-
vanja Dana Općine prote-
kne u zajedništvu i lijepoj 
atmosferi.

KRA JEM

U sklopu obilježavanja Dana 
Općine Veliki Bukovec, u su-
botu 3. listopada u Dubovici je 
održan cjelodnevni program 
koji je okupio umjetnike, djecu, 
mještane i brojne goste. Dan je 
započeo prvom likovnom ko-
lonijom kod crkvice sv. Križa, 
nastavljen je dječjom likovnom 
kolonijom i velikim druženjem 
mještana, a poseban dio pro-
grama bio je posvećen bregu-

nicama i očuvanju prirodne 
baštine našega kraja.

Program je započeo u jutar-
njim satima prvom Likovnom 
kolonijom Općine Veliki Bu-
kovec, održanom u posebnom 
ambijentu uz crkvicu sv. Kri-
ža u Dubovici. Na koloniji su 
sudjelovali brojni umjetnici s 
područja Varaždinske županije 
i šire, koji su tijekom dana stva-
rali djela inspirirana različitim 

motivima, među kojima su po-
sebno mjesto zauzimali motivi 
bukovečkog kraja.

Cilj prve kolonije bio je po-
krenuti novo kulturno doga-
đanje koje će se nastaviti odr-
žavati i narednih godina, ali i 
kroz umjetnička djela sačuvati 
motive, priče i posebnosti naše-
ga kraja kao dio njegove kultur-
ne baštine. Za sudionike su bili 
osigurani slikarski materijal i 

platna, kao i doručak, ručak i 
osvježenje, dok je organizacija 
događanja ostvarena uz velik 
angažman volontera i suradni-
ka. Poseban doprinos organi-
zaciji dali su Martina Blažuc, 
Claudija Kuzmić i Kristinka 
Klarić. Posebno mjesto tijekom 
dana pripalo je i najmlađima. 
Održana je dječja likovna ko-
lonija pod vodstvom Claudije 
Kuzmić, na kojoj su djeca uz 
osiguran slikarski pribor i ma-
terijale imala priliku pokazati 
svoju kreativnost i kroz likovno 
stvaralaštvo upoznati motive 
svojega kraja. Za sve male sudi-
onike pripremljene su i prigod-
ne nagrade.

Nakon umjetničkog dijela 
programa, događanje se prese-
lilo na prostor kod Društvenog 
doma u Dubovici, gdje je od 15 
sati održano veliko druženje 
mještana Općine Veliki Buko-
vec. Uz pripremljenu hranu i 
piće okupili su se mještani sva 
tri općinska naselja, članovi 
udruga, volonteri i gosti, čime 
je nastavljen program ovogo-
dišnjih Dana Općine.

Velik doprinos pripremi i 
provedbi druženja ponovno 
su dali članovi naših udruga i 
brojni volonteri, koji svojim ra-
dom omogućuju da se ovakva 
događanja održavaju i iz godi-
ne u godinu dodatno razvijaju.

Umjetnost, tradicija i zajedništvo obilježili druženje 
povodom Dana Općine Veliki Bukovec u Dubovici
OTVORENA I IZLOŽBA POSVEĆENA BREGUNICAMA

Općina Veliki Bukovec ima novu web stranicu, 
tu su sve informacije, digitalni asistent... 

Općina Veliki Bukovec ima 
novu, modernu i interaktiv-
nu web stranicu. Na novoj se 
stranici mogu pronaći najak-
tualnije vijesti, ali i sve infor-
macije važne za mještane, a da 
bi sve bilo brže i jednostavni-
je, tu je digitalni asistent. 

- Nakon dugog razdoblja 
pripreme, prikupljanja po-
dataka, fotografija i sadržaja, 
te rada na svakom detalju, s 

veseljem vam predstavljamo 
novu službenu web stranicu 
Općine Veliki Bukovec - po-
ručuju u Općini. 

Načelnik Ivan Modrić pak 
kaže da je ideja bila što jedno-
stavniji i brži pristup informa-
cijama. 

- Cilj nam je bio stvoriti 
modernu, preglednu i jedno-
stavnu stranicu na kojoj će 
naši mještani, ali i svi posje-

titelji, na jednom mjestu moći 
pronaći sve važne informacije 
o Općini, projektima, doga-
đanjima, natječajima, usluga-
ma i životu našeg kraja. Nova 
stranica donosi i brojne nove 
mogućnosti – možete je insta-
lirati na svoj mobitel ili raču-
nalo poput aplikacije, uključi-
ti obavijesti te jednostavnije 
pratiti odvoz otpada, događa-
nja, javne pozive, nove objave 

i druge važne informacije iz 
naše Općine - kaže načelnik. 

Stranica će se i dalje kon-
tinuirano nadopunjavati i 
ažurirati, stoga su moguće 
izmjene i dopune pojedinih 
sadržaja. Podaci korišteni pri 
izradi pojedinih sadržaja pre-
uzeti su iz javno dostupnih 
izvora i servisa. 

Istražite novu web strani-
cu: https://velikibukovec.hr/

KAD SE VRIJEDNE RUKE SLOŽE
Bukovečke žene i vatrogasci uredili svoje mjesto

Veliki Bukovec u jesenskom 
je ruhu, a za to su zaslužni čla-
novi DVD-a Veliki Bukovec 
i članice Udruge žena Veliki 
Bukovec. Tikve, kukukuruz i 
ostali jesenski plodovi dio su 
rekvizita, a tu su i predmeti koji 
podsjećaju na prošla vremena.

- Zahvaljujem članicama 
koje su sudjelovale u uređenju 
i donijele predmete koji su se 
nekad koristili, a sada su po-
malo zaboravljeni ili služe kao 
ukras. Ovaj put puno su nam 
pomogli i naši vatrogasci te 
smo zajednički uredili središte 
mjesta - rekla je Sanja Jantolek, 
predsjednica Udruge žena Ve-
liki Bukovec.

Načelnik Ivan Modrić ta-
kođer je zahvalio članicama 
Udruge i vatrogascima.
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Članovi i gosti Udruge umi-
rovljenika Općine Mali Buko-
vec okupili su se u Društvenom 
domu Mali Bukovec kako bi 
prigodnim druženjem uz pje-
smu i ples obilježili Međuna-
rodni dan starijih osoba.

Susret je bio prilika za dru-
ženje, razgovor, zabavu i ugod-
no provedeno vrijeme, ali i za 
isticanje važnosti aktivnog 
uključivanja osoba starije ži-
votne dobi u društveni život 
lokalne zajednice. Udruga 
umirovljenika Općine Mali 

Bukovec jedna je od najaktivni-
jih udruga na području općine, 
a svojim brojnim aktivnostima 
tijekom godine okuplja velik 
broj članova.

Na obilježavanju je sudjelo-
vao i načelnik Općine Mali Bu-
kovec Darko Marković, koji je 
istaknuo važnost suradnje Op-
ćine i udruge te kontinuirane 
brige o osobama starije životne 
dobi.

– Zahvaljujem našoj Udruzi 
umirovljenika na dosadašnjoj 
suradnji. Riječ je o jednoj od 

najaktivnijih udruga umirov-
ljenika u Varaždinskoj župa-
niji, a svakako su i najbrojnija i 
najaktivnija od 20 udruga koje 
djeluju na području Općine 
Mali Bukovec. Ponosni smo 
na njihov rad i sve ono što čine 
kako bi naši umirovljenici i sta-
rije osobe imali što kvalitetniji i 
sadržajniji društveni život – re-
kao je Marković.

Načelnik je dodao kako 
Općina Mali Bukovec nastoji 
stvarati uvjete za kvalitetniji 
život svojih starijih mještana, 
između ostalog ulaganjem u 
društvene domove i lokalnu in-
frastrukturu, dodjelom božić-
nica te financiranjem projekata 
i aktivnosti udruge.

– Briga o osobama u zlat-
noj dobi ne smije biti samo 
deklarativna. Nastojimo im 
konkretnim mjerama pomoći 
i osigurati prostor i uvjete za 
druženje, aktivnosti i među-
sobno povezivanje. Zato ćemo i 
dalje podržavati rad naše udru-
ge umirovljenika i projekte koji 
doprinose kvaliteti života naših 
starijih mještana – poručio je 
načelnik Marković.

Općina Mali Bukovec za-
hvaljuje svim članovima i go-
stima koji su svojim dolaskom 
sudjelovali u obilježavanju Me-
đunarodnog dana starijih oso-
ba te Udruzi na njezinu kon-
tinuiranom radu i doprinosu 
životu lokalne zajednice.

MEĐUNARODNI DAN STARIJIH OSOBA
U Malom Bukovcu obilježen 
prigodnim druženjem RADOVI VRIJEDNI 2,42 MILIJUNA EURA

Martijanec dobiva 
suvremeni vatrogasni dom

U Općini Martijanec na-
pravljen je još jedan važan ko-
rak prema realizaciji projekta 
„Rekonstrukcija vatrogasnog 
doma Martijanec”. Potpisan je 
Ugovor o javnoj nabavi radova 
s tvrtkom Gradis d.o.o., čime 
su stvoreni uvjeti za početak 
realizacije projekta.

Ukupna vrijednost ugovore-
nih radova, s uključenim PDV-
om, iznosi 2.420.126,58 eura. 
Za realizaciju projekta Općini 
Martijanec dodijeljeno je čak 
2.000.000 eura bespovratnih 
sredstava putem Ministarstva 
regionalnoga razvoja i fondo-
va Europske unije. Projekt se 
provodi u okviru poziva „Jača-
nje kapaciteta za protupožarnu 
zaštitu na brdsko-planinskim 
i potpomognutim područjima 
– faza 2”, Programa Konkuren-
tnost i kohezija 2021.–2027., uz 
sufinanciranje Europskog fon-
da za regionalni razvoj.

Projektom će se rekonstru-
irati vatrogasni dom u Marti-

jancu, s ciljem stvaranja kva-
litetnijih i suvremenijih uvjeta 
za djelovanje vatrogasaca te ja-
čanja kapaciteta za protupožar-
nu zaštitu na području Općine 
Martijanec.

Načelnik Općine Martija-
nec Branimir Nađ istaknuo je 
da je riječ o važnom ulaganju 
u sigurnost svih stanovnika 
općine.

- Ovim projektom stvaramo 
znatno bolje uvjete za rad naših 
vatrogasaca i ulažemo u infra-
strukturu koja je od iznimne 
važnosti za sigurnost cijelog 
našeg područja. Posebno nam 
je drago što smo za realizaciju 
projekta uspjeli osigurati dva 
milijuna eura bespovratnih 
sredstava. Potpisivanje ugovora 
s izvođačem veliki je korak pre-
ma ostvarenju onoga što smo 
planirali i vjerujem da će novi, 
suvremeniji vatrogasni dom 
dugoročno biti na korist našim 
vatrogascima i svim našim sta-
novnicima - rekao je Nađ.

NA DRŽAVNU SMOTRU ODLAZE U DVIJE KATEGORIJE

KUD Martijanec dvostruki županijski prvak 
Članovi KUD-a Martijanec 

ostvarili su izniman uspjeh na 
19. županijskoj smotri tam-
buraških sastava i orkestara, 
održanoj 27. rujna u Trnovcu. 
Izborili su plasman na državnu 
smotru u čak dvije kategorije – 
folklornih sastava i folklornih 
orkestara. Smotru je organizi-
rala Zajednica kulturno-umjet-
ničkih udruga Varaždinske žu-
panije, a odlukom selektorice 
Petre Vojvodić Mrvoš upravo će 
KUD Martijanec predstavljati 
Varaždinsku županiju na dr-

žavnoj razini. U kategoriji fol-
klornih sastava članovi KUD-a 
Martijanec predstavili su se 
izvedbama skladbi „Dva čar-
daša“, u obradi Zlatka Sokića, i 
„Mikina polka“, u obradi Ivana 
Potočnika.

U kategoriji folklornih orke-
stara nastupio je Tamburaški 
ansambl KUD-a Martijanec, 
koji je izveo skladbe „Kolovo-
đa“, u obradi Željka Brajdića, te 
„Mila je miloga“ i „Oj, Višnjica, 
Višnjica“, u obradi Branka Ivan-
kovića. Nastup su dodatno obo-

gatile članice Ženskog vokalnog 
sastava „Pajdašice“.

Ovaj dvostruki uspjeh potvr-
da je predanog rada i zalaganja 
članova KUD-a, kao i njihova 
voditelja Borisa Važanića. Po-
sebnu zahvalu iz KUD-a uputili 
su članicama ŽVS-a „Pajdaši-
ce“ i njihovoj voditeljici Zdenki 
Knapić na uspješnoj suradnji.

Pred martijanečkim tambu-
rašima sada je novi izazov – dr-
žavna smotra, na kojoj će u dvije 
kategorije predstavljati svoj kraj 
i Varaždinsku županiju.

Stiven Toš i Dubravko Bilić

Poznati stočar iz Kapele Podravske, 
Mladen Bačani, proslavio je 50. rođen-
dan, a njegovi prijatelji pobrinuli su se da 
ovaj veliki jubilej bude posebno zapam-
ćen! Priredili su mu pravo rođendansko 
iznenađenje – veselu povorku koja je uz 
živu glazbu prošla cijelim selom i privu-
kla pozornost mještana.

A ovo je bilo tek zagrijavanje jer tek je 
za vikend uslijedila velika rođendanska 
fešta! Mladenu želimo sretan 50. rođen-
dan i još mnogo godina zdravlja, veselja 
i uspjeha!

Kad Mladen Bačani iz Kapele Podravske slavi 50, cijelo selo fešta! 
PRIJATELJI MU PRIREDILI IZNENAĐENJE
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OD LIVERPOOLA DO INDIJE PREKO SVETOG ĐURĐA

Engleski biciklist Joel Hedges pronašao 
prijatelje među vatrogascima
Neobična i dirljiva priča 
početkom mjeseca 
odvija se u Svetom 
Đurđu, gdje su članovi 
DVD-a Sveti Đurđ 
ugostili mladog Engleza 
Joela Hedgesa, koji 
električnim biciklom 
putuje od Liverpoola do 
Mumbaija u Indiji. 

Cilj njegova zahtjevnog pu-
tovanja je podizanje svijesti o 
važnosti mentalnog zdravlja 
i borbi protiv depresije, a na 
putu se oslanja na gostoprim-
stvo vatrogasnih postrojbi i 
dobrovoljnih vatrogasnih dru-
štava. Nakon boravka kod va-
trogasaca u Mariboru, Joel je 
stigao u Sveti Đurđ, no ondje 
je otkrio da je tijekom putova-
nja izgubio putovnicu. U po-
moć su mu odmah priskočili 
domaći vatrogasci koji su mu 
osigurali smještaj i prehranu 
te ga odvezli u britansko ve-

leposlanstvo u Zagreb kako 
bi pokrenuo postupak izdava-
nja novih dokumenata. Dok je 
čekao rasplet situacije, Joel je 
imao priliku upoznati hrvat-
sku tradiciju i gastronomiju, 

kušati sarmu i kulen te naučiti 
prve hrvatske riječi. Za njegov 
su se boravak pobrinuli brojni 
članovi društva, a vatrogaski-
nja Karolina pobrinula se i za 
njegovu novu frizuru. Priča o 

nesvakidašnjem prijateljstvu 
privukla je i pozornost RTL-a, 
čija je ekipa snimila televizij-
sku reportažu. U međuvreme-
nu je stigla odlična vijest – Jo-
elova putovnica je pronađena! 

Pošteni pronalazač iz Ptuja 
osobno ju je donio u vatroga-
sni dom u Svetom Đurđu, čime 
je otklonjena najveća prepreka 
nastavku putovanja.

Iako je odmah mogao na-
staviti putovanje prema Indiji, 
Joel je odlučio ostati još neko-
liko dana među svojim novim 
prijateljima. Vatrogasci su mu 
pripremili posjet Ludbregu, 
Muzeju hrvatskog vatrogastva 
u Varaždinu te odlazak na ri-
bolov. 

Posebno ih je iznenadila 
Joelova gesta zahvalnosti. Na-
ime, samoinicijativno je po-
krenuo GoFundMe kampanju 
za prikupljanje donacija za 
DVD Sveti Đurđ, želeći tako 
uzvratiti za nesebičnu pomoć 
i gostoprimstvo. Priča koja je 
započela izgubljenom putov-
nicom tako je prerasla u lijep 
primjer međunarodnog prija-
teljstva i vatrogasne solidar-
nosti.

Najbolju mađaricu 
ispekla je Danica 

Hižak iz Hrženice, 
dok je drugo mjesto 

pripalo njezinoj 
sumještanki Verici 

Horvat. Treće mjesto 
osvojila je Darinka 
Bačani iz Karlovca 

Ludbreškog.

U Društvenom domu u Kar-
lovcu Ludbreškom u nedjelju, 
18. listopada, održan je prvi Fe-
stival mađarice u organizaciji 
Udruge žena „Veliko srce“ Sveti 
Đurđ. Manifestacija je okupila 
brojne ljubitelje tradicionalnih 
kolača, a imala je i humanitar-
ni karakter. Kroz akciju „Sr-
cem za Anđelinu“ prikupljeno 
je 3635 eura za pomoć u liječe-
nju djevojčice Anđeline Bačani, 
koja boluje od rijetke bolesti.

Prema saznanjima organi-
zatora, riječ je o prvom festi-
valu ovakve vrste u svijetu. Na 
natjecanje je prijavljeno čak 
45 mađarica, a predsjednica 
Udruge žena „Veliko srce“ Ma-
rija Milak istaknula je kako je 
ideja nastala iz dugogodišnjeg 
iskustva članica udruge, koje 
već 21 godinu sudjeluju na 
brojnim izložbama i prodajama 
kolača.

– Ono što smo uvijek pri-
mjećivale jest da se najviše tra-
ži upravo mađarica. Tako se 
pojavila ideja da na neki način 
odamo počast toj kraljici kola-
ča našega kraja i evo, nastao je 

Festival mađarice – poručila je 
Milak.

Stručni ocjenjivački sud 
predvodila je strukovna na-
stavnica Anica Naranđa, koja je 
govorila o povijesti mađarice i 
važnosti očuvanja tradicional-
nih recepata. Pri ocjenjivanju 
su se uzimali u obzir izgled, 
slojevitost, okus, tekstura i soč-
nost kolača.

Najbolju mađaricu ispekla 
je Danica Hižak iz Hrženice, 
drugo mjesto osvojila je njezi-
na sumještanka Verica Horvat, 
dok je treće pripalo Darinki 
Bačani iz Karlovca Ludbreš-
kog. Tako su sva tri prva mje-
sta ostala na području Općine 
Sveti Đurđ.

Podršku manifestaciji pru-
žili su i načelnik Općine Sveti 
Đurđ te predsjednik Županijske 

skupštine 
Varaždinske županije Kruno-
slav Lukačić, koji su pohvalili 
rad udruge i humanitarni ka-
rakter događanja.

Uz natjecanje i degustaciju 
kolača, posjetitelji su uživali u 
druženju i glazbenom progra-
mu. Organizatorice nisu skri-
vale zadovoljstvo velikim oda-
zivom, a posebno su zahvalilie 
svim natjecateljicama, posjeti-
teljima i donatorima. Prvi Fe-
stival mađarice tako je uspješ-
no spojio očuvanje tradicije i 
humanost, a prikupljenih 3635 
eura za malu Anđelinu njegov 
je najvrjedniji rezultat.

PREMA SAZNANJIMA ORGANIZATORA, RIJEČ JE O PRVOM FESTIVALU OVAKVE VRSTE

45 VERZIJA POPULARNOG KOLAČA

U Karlovcu Ludbreškom održan Festival mađarice

Organizatorice, članice Udruge žena 'Veliko srce'

Danica Hižak

Anđelina
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U Svetištu Predragocjene 
Krvi Kristove u Ludbregu u ne-
djelju, 11. listopada, održano je 
posebno misno slavlje tijekom 
kojeg je varaždinski biskup 
Bože Radoš krstio Rahelu Rutu 
Friščić, peto dijete Ivana Frišči-
ća i Karoline Klekar Friščić.

Ovaj svečani trenutak s 
obitelji su podijelili kumovi, 
rodbina i okupljeni župljani, 
a posebnu radost slavlju dali 
su starija sestra i braća malene 
Rahele Rute – Benjamin, Vik-
torija, Rafael i Natanael.

Uz biskupa Radoša, u mi-
snom slavlju sudjelovali su žu-
pnik in solidum moderator vlč. 

Kristijan Stojko i biskupov taj-
nik vlč. Mišel Kovačević.

U prigodnoj homiliji biskup 
Radoš osvrnuo se na evanđeo-
sku prispodobu o kraljevskoj 
svadbenoj gozbi, istaknuvši 
kako je Božji poziv na zajedniš-
tvo upućen svakome čovjeku. 
Posebnu pozornost posvetio 
je simbolici svadbenoga ruha, 
povezujući ga s bijelom krsnom 
haljinom malene Rahele Rute.

Naglasio je kako primanje 
sakramenata nije samo po sebi 
dovoljno, već je važno živjeti 
vjeru kroz svakodnevna djela, 
ljubav prema bližnjima i trajno 
obraćenje srca. Roditelje je pri-

tom ohrabrio porukom da Bog 
po svakom djetetu obitelji da-
ruje više nego što od nje traži.

Krštenje petog djeteta u obi-
telji ima i posebno značenje jer 
varaždinski biskup osobno su-
djeluje u slavljima krštenja pe-
tog i svakog sljedećeg djeteta, 
pružajući na taj način podršku 
i ohrabrenje višečlanim obite-
ljima.

Za obitelj Friščić nedjeljno 
slavlje u ludbreškom svetištu 
tako je bilo posebno obiteljsko 
i duhovno iskustvo, obilježeno 
zajedništvom, vjerom i radošću 
zbog dolaska najmlađe članice 
obitelji.

POSEBNO SLAVLJE U LUDBREŠKOM SVETIŠTU 
Biskup Bože Radoš krstio 
peto dijete obitelji Friščić

GESLO 'SVETOST NAM JE DOMOVINA'

Holywin u Varaždinu 
ponovno će okupit mlade

Uoči svetkovine Svih svetih, 
u subotu 31. listopada, u Varaž-
dinu će se održati tradicional-
no molitveno bdjenje Holywin, 
ove godine pod geslom „Sve-
tost nam je domovina“. Riječ 
je o susretu koji mladima želi 
približiti ljepotu svetosti, po-
taknuti ih na promišljanje o 
vlastitom životu te pokazati da 
vjera može biti važan oslonac u 
svakodnevnim izazovima.

Program započinje u 19:30 
sati prilikom za ispovijed u 
crkvi Dobroga Pastira, dok će 
u 20 sati uslijediti prigodna 
kateheza. Nakon toga sudio-
nici će se uz molitvu i pjesmu 
uputiti prema varaždinskoj 
katedrali, gdje će kroz prigo-
dan program upoznati živote 
hrvatskih svetaca i blaženika. 
Večer će završiti zajedničkim 
misnim slavljem.

O važnosti Holywina i 
njegovoj poruci govorio je 
velečasni Matija Filipović, 
povjerenik Ureda za pastoral 
mladih Varaždinske biskupi-
je, gostujući u programu Ra-
dio Ludbrega.

– Glavna poruka je da je sve-
tost moguća i danas i da je na 
nju svatko pozvan. Sveci su bili 
stvarni ljudi sa svojim pitanji-
ma, slabostima i borbama. Ono 
što je najvažnije jest da su do-
pustili Bogu da ih vodi i mije-
nja – istaknuo je vlč. Filipović.

Ovogodišnji Holywin pose-
ban naglasak stavlja na hrvat-
ske svece i blaženike, čiji životi 
svjedoče da se svetost može 
ostvarivati i u sasvim običnim 
životnim okolnostima. Kako je 
pojasnio vlč. Filipović, mladi-
ma je važno pokazati da njiho-
va vrijednost ne ovisi o uspje-
hu, izgledu ili mišljenju drugih, 
već da svatko od njih ima svoje 
mjesto i vrijednost.

Organizatori pozivaju sve 
mlade, ali i ostale vjernike, 
da se pridruže večeri molitve, 
pjesme i zajedništva. Poruka 
mladima koji još razmišljaju 
o dolasku jednostavna je – ne 
trebaju imati sve odgovore niti 
biti sigurni u svoju vjeru, već 
samo odvojiti večer za sebe, 
susret s drugima i duhovno 
promišljanje.

Stiven Toš i Dubravko Bilić

Kilometri kroz podravski 
krajolik, molitva, susreti i go-
stoprimstvo obilježili su Cami-
no Podravina vikedn održan 
3. i 4. listopada. Hodočasnici 
iz gotovo cijele Hrvatske, ali i 
susjedne Slovenije, prvoga su 
dana propješačili 23 kilome-
tra od Kuzminca do Ludbrega, 
dok ih je drugoga dana čekalo 
još 15 kilometara od Ludbrega 
do Velikog Bukovca.

Prva dionica započela je u 
Kuzmincu, gdje su hodoča-
snici nakon blagoslova krenu-
li prema Ludbregu. Put ih je 
vodio kroz podravski kraj, uz 
brojne susrete s mještanima i 
domaćinima koji su ih putem 
dočekivali, pružali im okrjepu 
i zajedno s njima stvarali po-
sebno ozračje hodočašća.

Kako ističe koordinatorica 
Camino Podravina Kristina 
Kelemen, upravo su susreti s 
ljudima i zajedništvo ono što je 
posebno obilježilo cijeli put. U 
realizaciju hodočašća uključili 
su se brojni pojedinci, župe, 
lokalne udruge, ugostitelji, 

volonteri, turističke zajednice, 
jedinice lokalne samouprave i 
druge organizacije koje su po-
mogle oko dočeka, okrijepe, 
smještaja, prijevoza i uređenja 
trase. Po dolasku u Ludbreg 
hodočasnici su posjetili Sve-
tište Predragocjene Krvi Kri-
stove, gdje je prvi dan Camino 
pustolovine zaključen moli-
tvom i svetom misom.

Hodočašće je nastavljeno 
4. listopada dionicom dugom 
15 kilometara od Ludbrega do 
Velikog Bukovca. Nakon jutar-
njeg blagoslova hodočasnici su 
ponovno krenuli na put, ovoga 
puta prema Kapeli Podravskoj, 
Malom Bukovcu i konačnom 
odredištu u Velikom Bukovcu.

I drugoga dana pratilo ih je 
sunčano vrijeme, ali i gosto-
primstvo ljudi uz rutu. Na po-
jedinim dijelovima prolazili su 
i uređenim stazama uz rijeku 
Bednju, a tijekom puta bilo je 
vremena za molitvu, pjesmu, 
razgovor, predah i druženje.

Nakon ukupno 38 prijeđe-
nih kilometara u dva dana, 

hodočasnici su stigli u Veliki 
Bukovec, gdje je Camino Po-
dravina zaključen svečanom 
svetom misom.

Dvodnevno hodočašće bilo 
je tako mnogo više od prijeđe-
nih kilometara. Sudionicima je 

pružilo priliku za upoznavanje 
podravskog krajolika, ali prije 
svega za susrete, molitvu i za-
jedništvo, dok su brojni doma-
ćini duž rute još jednom poka-
zali gostoprimstvo ovog kraja.

Koordinatorica Camino Po-

dravina Kristina Kelemen za-
hvalila je svima koji su na bilo 
koji način pomogli u organiza-
ciji i dočeku hodočasnika, kao 
i samim sudionicima koji su 
u Podravinu stigli iz različitih 
krajeva Hrvatske i Slovenije.

Camino Podravina ponovno povezao hodočasnike
CAMINO VIKEND OD KUZMINCA DO VELIKOG BUKOVCA
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SVETA PETKA U BOLFANU
U tijeku je obnova pravoslavne crkve

Nakon višegodišnjih nasto-
janja, 14. rujna započela je ob-
nova pravoslavne crkve Svete 
Petke u Bolfanu, vrijednog 
primjera sakralne arhitekture 
ludbreškog kraja. Radovi će 
se odvijati u fazama, a prva bi 
trebala biti završena do kraja 
studenoga, ovisno o vremen-
skim prilikama.

O početku obnove, povi-
jesti crkve i planiranim ra-
dovima u programu Radio 
Ludbrega govorio je Milan 
Mirčetić, predstavnik Vijeća 
srpske nacionalne manjine 
Varaždinske županije, koji 
je istaknuo kako je početku 
radova prethodio dugotrajan 
postupak zaštite crkve kao 
kulturnog dobra.

– Kako je crkva sagrađena 
1939. godine, bila je premlada 
da bi ušla u zaštitu spomenika 
kulture. Borili smo se gotovo 
pet godina da dobije taj status. 

Rješenje Ministarstva dobili 
smo 5. ožujka 2024. godine, a 
sada je konačno započela i ob-
nova – kazao je Mirčetić.

Obnova će se odvijati 
u nekoliko faza

Nakon što je crkva dobi-
la status kulturnog dobra, 
otvorena je mogućnost prija-
ve projekata za financiranje 
njezine obnove. Prošle godine 
osigurana su sredstva za izra-
du projektne dokumentacije, 
dok su ove godine započeli 
konkretni građevinski radovi.

– Za obnovu su potrebna 
velika sredstva, ali najvažnije 
je da smo krenuli. Ove godine 
planirana je obnova glavnog 
tornja i dijela fasade, a sljedeće 
godine očekujemo nastavak 
radova – objasnio je Mirčetić.

Sredstva za obnovu su osi-
gurali Ministarstvo kulture i 

medija, Varaždinska župa-
nija i Grad Ludbreg. Radove 
izvodi tvrtka Graditeljstvo 

Kolak koja je ovlaštena za 
izvođenje takvih zahva-
ta, a završetak prve faze 

radova predviđen je do kra-
ja idućeg mjeseca, dopu-
ste li to vremenski uvjeti.

U pravoslavnoj crkvi Svete 
Petke u Bolfanu u utorak, 27. li-
stopada, svečano je proslavljen 
blagdan ove svetiteljice, koja 
među pravoslavnim vjernici-
ma zauzima posebno mjesto. 
Tradicionalna crkvena slava 
okupila je vjernike koji su za-
jedničkom molitvom i svetom 
liturgijom obilježili blagdan 
zaštitnice svojega hrama i pa-
rohije.

Sveta Petka jedna je od naj-
štovanijih svetiteljica u pra-
voslavnoj tradiciji, a njezin 
blagdan posebno značenje ima 
za vjernike u Bolfanu, gdje joj 
je posvećena crkva izgrađena 
1939. godine. O značenju blag-
dana govorio je paroh Rado-
van Dimitrić, istaknuvši kako 
je sveta Petka svojim životom 
ostavila snažan duhovni trag.

– Sveta Petka cijeli je svoj 
život posvetila služenju Bogu. 
Napustila je ovozemaljske po-
trebe i potpuno se predala mo-
litvi, postu i duhovnom podvi-
gu. U našem narodu posebno je 
poštovana, a mnoge je obitelji 
slave i kao svoju krsnu slavu. 
Ona je od izgradnje našega 
hrama nebeska zaštitnica ovo-
ga sela i parohije – istaknuo je 
paroh Dimitrić.

Središnji dio proslave bila je 
sveta liturgija, uz tradicionalne 
slavske običaje. Posebno mjesto 
zauzimaju slavski kolač i kolji-
vo, odnosno kuhana i ukrašena 
pšenica, koji se blagoslivljaju i 
dijele okupljenim vjernicima.

– Slavski kolač i koljivo pred-
stavljaju božanske darove koji 
se daju ljudima. Nakon liturgi-
je oni se osvećuju i dijele vjer-
nicima. Sveta Petka posebno je 
poštovana i među ženama, koje 

se za njezin blagdan pripremaju 
postom i molitvom te dolaze u 
hram na svetu pričest – poja-
snio je paroh.

Za pripremu slavskih darova 
pobrinula se ovogodišnja kuma 
slavlja Ruža Novosel, koja ovu 
zadaću obavlja već godinama.

– Pripremam slavski kolač i 
koljivo. Kolač se radi od tijesta 
sličnog onome za štrudlu. Go-
tovo svake godine sudjelujem 
u pripremama, a blagdan Svete 
Petke za mene osobno pred-
stavlja veliku blagodat – ispri-
čala je i dodala: – Kada sam u 
crkvi, uvijek molim za zdravlje 
i dobrobit svoje djece. To mi je 
najvažnije. -

Među vjernicima koji redo-
vito brinu o crkvi je i Marija 
Vujasinović, koja ističe kako je 

blagdan prilika za zajedničko 
okupljanje i molitvu.

– Oni koji sla-
ve krsnu slavu 
kod kuće do-
čekuju goste, a 
mi se okuplja-
mo ovdje u cr-
kvi – kazala je 
Marija.

Ovogodišnja 
proslava odr-

žana je i u znaku 
obnove crkve Svete 

Petke, koja ima status 
zaštićenog kulturnog dobra. 

Riječ je o građevini posebnog 
arhitektonskog stila, koja se ra-
zlikuje od ostalih pravoslavnih 
hramova na ovom području.

– Krenuli smo u građevin-
sku obnovu i nadamo se da 
ćemo je uspješno završiti. Ovaj 
je hram jedinstven na cijelom 
području, građen u posebnom 
stilu, što njegovu vrijednost 
čini još većom. Uz Božji blago-
slov i pomoć nadležnih insti-
tucija, prije svega Ministarstva 
kulture i medija, nastavit ćemo 
obnovu. No, uz fizičku obnovu 
hrama jednako je važno da se i 
ljudi duhovno obnavljaju – na-
glasio je Dimitrić.

Govoreći o poruci blagdana, 
paroh je pozvao vjernike da se 
okrenu istinskim životnim vri-
jednostima, vjeri i međusobnoj 
ljubavi.

– Sveta Petka svojim nas pri-
mjerom uči da se odričemo ma-
terijalizma i lažnih vrijednosti 
koje nas udaljavaju od Boga te 
da se bogatimo duhovnim vri-
jednostima. Pozvani smo slu-
žiti Bogu, ali i jedni drugima. 
Kako kažu sveti oci, 'popravi 
sebe i već će biti jedan nevalja-
lac manje' – zaključio je paroh 
Radovan Dimitrić.

Pravoslavni vjernici proslavili svoju nebesku 
zaštitnicu Svetu Petku

SLAVSKI KOLAČ, KOLJIVO I MOLITVA
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OŠ Veliki Bukovec uvodi 33 izvannastavne aktivnosti
U Osnovnoj školi Veliki 

Bukovec predstavljen je pro-
jekt „Izvannastavne aktivnosti 
Osnovne škole Veliki Buko-
vec“, vrijedan 97.230,88 eura, 
kojim će učenicima tijekom 
dvije školske godine biti ponu-
đene čak 33 različite izvanna-
stavne aktivnosti. Od STEM-a, 
dronova i digitalnih sadržaja, 
preko kreativnih radionica i 
sporta, pa sve do volontiranja, 
kuhanja, ekologije i očuvanja 
lokalne baštine. Cilj projekta je 
omogućiti učenicima da kroz 
praktičan rad otkrivaju vlastite 
interese i talente te školu do-
datno pripremiti za program 
cjelodnevne škole.

Projekt se provodi u okvi-
ru poziva „Podrška osnovnim 
školama za provedbu izvanna-
stavnih aktivnosti kao pripre-
me za program cjelodnevne 
škole“, a u cijelosti je financiran 
bespovratnim sredstvima. Od 
ukupne vrijednosti projekta, 
85 posto sredstava osigurano 
je iz Europskog socijalnog fon-
da plus, a 15 posto iz državnog 
proračuna Republike Hrvatske.

Projekt traje 22 mjeseca 
i obuhvaća školske godine 
2026./2027. i 2027./2028., a 
ambicija škole je u ponuđene 
aktivnosti uključiti čak oko 90 
posto svojih učenika.

Iako Osnovnu školu Veliki 
Bukovec ove školske godine 
pohađa 199 učenika, projekt 
pokazuje da veličina škole ne 
određuje i veličinu njezinih 
mogućnosti.

Ravnateljica škole Marina 
Rajh istaknula je kako je pro-
jekt nastao upravo iz želje da se 
učenicima ponude novi sadrža-

ji prilagođeni njihovim intere-
sima, ali i da se dodatno povežu 
škola i lokalna zajednica.

- Mi smo mala škola, ove 
smo godine upisali 199 učeni-
ka, ali imamo velike moguć-
nosti. Ovaj projekt to možda 
najbolje pokazuje. Želimo na-
šim učenicima pružiti još više 
prilika za učenje, stvaranje i 
istraživanje te im omogućiti 
da prepoznaju i razvijaju vla-
stite interese, vještine i talente. 
Kada govorimo o gotovo 100 ti-
suća eura, ne govorimo samo o 
ulaganju u opremu. Govorimo 
prije svega o ulaganju u naše 
učenike, školu i zajednicu – 
istaknula je ravnateljica zahva-
livši i Varaždinskoj županiji na 
svestranoj podršci.

Posebno je naglasila da pro-
jekt nije nastao kao unaprijed 
zadani paket aktivnosti, već su 
u njegovu pripremu bili uklju-
čeni učenici, učitelji i stručni 
suradnici.

- Razgo-
varali smo s 
učenicima, 
pitali ih što 
žele, što ih 
zanima i u 
kojim bi aktiv-
nostima željeli 
sudjelovati. U pri-
premu su se uključi-
li gotovo svi naši učitelji i 
stručni suradnici. Projekt smo 
sami osmislili i prijavili i na to 
smo posebno ponosni. Naša je 
škola oduvijek bila otvorena 
prema novim izazovima, na-
stojala pomicati granice i po-
dizati standarde, a vjerujem da 
je ovo još jedan važan korak u 
tom smjeru – poručila je ravna-
teljica.

Na predstavljanju projekta 
posebno su izdvojene aktivno-
sti „Šivaonica ideja“, „Volon-
terski klub“ i „Bezglutenska 
kreativna kuhinja“, koje poka-
zuju koliko se široko pristupilo 

osmišljavanju sadržaja za uče-
nike. Projekt će školu opremiti 
i novom opremom potrebnom 
za praktičan rad. Među osta-
lim, bit će nabavljena 23 prije-
nosna računala, devet šivaćih 
strojeva, četiri drona, pet mi-
kroskopa, pet fotoaparata, de-
set aku bušilica i četiri stola za 
stolni tenis, kao i STEM, glaz-
bena, scenska, tehnička i krea-
tivna oprema.

No vrijednost projek-
ta, istaknuto je na 

predstavljanju, 
nije samo 

u opremi. 
Ključ je u 
tome da 
u č e n i c i 
dobivaju 
p r i l i -
ku uči-
ti kroz 
iskustvo, 

praktičan 
rad, stva-

ranje, istra-
živanje i surad-

nju, odnosno na 
način koji nadopunjuje 

klasičnu nastavu i omoguću-
je im da razvijaju sposobnosti 
koje možda ne dolaze do izra-
žaja tijekom redovitih školskih 
sati.

Škola izlazi iz učionice 
i povezuje se sa 

zajednicom

Jedna od važnih sastavnica 
projekta bit će i 22 izvanučio-
ničke nastave.

Škola će pritom surađivati 
s jedinicama lokalne samo-
uprave, udrugama, Crvenim 

križem, sportskim klubovima, 
kulturnim ustanovama, lokal-
nim OPG-ovima te drugim 
partnerima i stručnjacima.

Učenici će tako imati priliku 
sudjelovati u volontiranju, lo-
kalnim manifestacijama, upo-
znavati rad udruga i institucija, 
surađivati sa starijim osobama 
i stručnjacima te znanja i vje-
štine stjecati izvan školskih 
učionica.

- Želimo da projekt doprine-
se lokalnoj zajednici, ali jedna-
ko tako i da lokalna zajednica 
bude još prisutnija u životu 
škole. Škola ne smije biti zatvo-
ren sustav. Upravo kroz surad-
nju, povezivanje i zajedničke 
aktivnosti možemo našim uče-
nicima pružiti iskustva koja će 
im ostati puno dulje od jednog 
školskog sata – naglasila je rav-
nateljica.

Osnovna škola Veliki Bu-
kovec od 2022. godine djeluje 
u uvjetima cjelodnevne nasta-
ve, a zahvaljujući uređenim 
prostornim i organizacijskim 
uvjetima sada dodatno širi sa-
držaje namijenjene učenicima. 
Projektom se škola priprema za 
postupno uvođenje programa 
cjelodnevne škole, no njegova 
je neposredna vrijednost prije 
svega u novim mogućnostima 
koje učenici dobivaju već tije-
kom sljedeće dvije školske go-
dine. Umjesto da izvannastav-
ne aktivnosti budu tek dodatak 
nastavi, u Velikom Bukovcu 
žele ih pretvoriti u prostor u 
kojem učenici mogu otkrivati 
što ih zanima, iskušavati nove 
stvari, razvijati talente i učiti 
kako svoje znanje povezati sa 
stvarnim životom.

GOTOVO 100 TISUĆA EURA ZA NOVE PRILIKE UČENICIMA

Marina Rajh

OSNOVNA ŠKOLA MARTIJANEC DOMAĆIN ERASMUS+ PROJEKTA 
Učenici i učitelji iz europskih zemalja u posjetu Martijancu

Osnovna škola 
Martijanec domaćin 
je Erasmus+ projekta 
koji okuplja učenike, 
učitelje i obrazovne 
djelatnike iz Hrvatske, 
Turske, Poljske i 
Rumunjske. 

Ovaj međunarodni susret 
bio je prilika za razmjenu isku-
stava, upoznavanje različitih 
obrazovnih sustava te jačanje 
suradnje među školama iz eu-
ropskih zemalja.

Prvi dan domaćinstva pro-
tekao je u znaku međusobnog 
upoznavanja i predstavljanja 
rada Osnovne škole Martija-
nec. Poseban naglasak stavljen 
je na eksperimentalni program 
cjelodnevne škole, u kojem su-
djeluje i martijanečka škola, a s 
kojim su se gosti imali priliku 
upoznati kroz neposredan uvid 
u svakodnevni rad i organiza-
ciju nastave.

Tijekom posjeta predstavlje-
ni su i uvjeti rada, opremljenost 
škole te mogućnosti koje se 
pružaju učenicima. Međuna-
rodni susreti poput ovoga važni 

su za razmjenu znanja, iskusta-
va i primjera dobre prakse, ali i 
za daljnje unapređenje kvalitete 
odgojno-obrazovnog procesa.

Sudionike Erasmus+ projek-
ta primio je i načelnik Općine 
Martijanec Branimir Nađ, koji 
im je poželio srdačnu dobro-
došlicu te ugodan, uspješan i 
sadržajan boravak u Martijan-
cu.

-Ovakvi projekti imaju po-
sebnu vrijednost jer omogu-
ćuju povezivanje učenika i na-
stavnika iz različitih zemalja, 

upoznavanje drugih kultura i 
obrazovnih pristupa te stjeca-
nje novih znanja i iskustava. 
Ujedno pridonose međunarod-
noj prepoznatljivosti naše škole 
i lokalne zajednice.- poručio je.

Zbog nepovoljnih vremen-
skih uvjeta u Istanbulu i ot-
kazanih letova, sudionici iz 
Turske pridružili su se domaći-
nima u večernjim satima, čime 
je zaokružen prvi dan međuna-
rodnog susreta.

-Čestitamo Osnovnoj školi 
Martijanec na provedbi ovog 
vrijednog projekta i zahva-
ljujemo svim učiteljima, dje-
latnicima i sudionicima koji 
svojim angažmanom prido-
nose uspješnoj međunarodnoj 
suradnji. Svim gostima želimo 
ugodan boravak u našoj općini, 
mnogo novih znanja, korisnih 
iskustava i lijepih uspomena 
koje će ponijeti iz Martijanca. - 
poručuju iz Općine Martijanec.

„
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POLA STOLJEĆA TRADICIJE, ZNANJA I PROIZVODNJE
Oprema Micro Matic obilježila 50 godina rada

Svečano obilježavanje 50. 
obljetnice održano je u pro-
storima tvrtke Oprema Micro 
Matic u Ludbregu. Uz broj-
ne uzvanike, obilježavanju 
su u ime Grada Ludbrega i 
Gradskog vijeća prisustvovali 
gradski vijećnik Goran Kri-
žanić i predstavnici lokalne 
zajednici, poduzetnici.

Od industrijskih 
početaka do 

međunarodnog tržišta

Povijest Opreme seže u 
1948. godinu, dok tvrtka 
1963. godine dobiva naziv 
Oprema. Nakon početaka u 
strojnoj obradi i proizvodnji 
opreme za konfekciju, prao-
nice rublja i poljoprivredne 
strojeve, 1976. godine pokre-
će se program ugostiteljske 
opreme. Dvije godine poslije 
osnovan je samostalni pogon 
za proizvodnju uređaja za to-

čenje i hlađenje piva, a 1986. 
godine počinje s radom istra-
živačko-razvojni odjel koji se 
usmjerava na razvoj vlastitih 
proizvoda.

Danas, pola stoljeća nakon 
pokretanja programa ugosti-
teljske opreme, Oprema Micro 
Matic zapošljava oko 300 ljudi 
i posluje na međunarodnom 
tržištu. Od travnja 2024. go-
dine dio je danske grupacije 
Micro Matic, vodećeg svjet-
skog proizvođača rješenja za 
industriju piva i pića. Grupa-
cija Micro Matic je vlasnik u 
tvrtki Oprema Micro Matic, 
dok obitelj Cvetko nastavila 
upravljati poslovanjem.

Odluci o ulasku u veću po-
slovnu grupaciju prethodili 
su brojni upiti konkurenata 
i kupaca tijekom desetak go-
dina rada. Pritom je obitelji 
Cvetko bilo važno pronaći 
partnera koji je obiteljska 
tvrtka, a ne investicijski fond, 

uz očuvanje postojećeg nači-
na rada i upravljanja.

Novi planovi i ulaganja 
u budućnost

U svom obraćanju CEO 
tvrtke Domagoj Cvetko osvr-
nuo se na razvoj tvrtke, njezi-
no današnje poslovanje i pla-
nove za sljedeće razdoblje. 

-Pred nama je novo razdo-
blje razvoja koje će obilježiti 
izgradnja proizvodne hale od 
5.000 četvornih metara, dalj-
nja modernizacija pogona i 
optimizacija poslovanja. Ipak, 
najvažniji su nam naši zapo-
slenici, njihovo znanje, razvoj 
i edukacija. Želimo nastaviti 
rasti, ali i dalje biti dio zajed-
nice kojoj svojim radom pri-
donosimo. - istaknuo je tom 
prigodom  predsjednik uprave 
Domagoj Cvetko.

Župan Varaždinske župa-
nije čestitao je tvrtki veliku

obljetnicu, istaknuvši važ-
nost kvalitetnog dijaloga i 
suradnje između privatnog 
i javnog sektora. Tomislav 
Cesarec, predsjednik Gos-
podarskog vijeća Županijske 
komore Varaždin, također je 
uputio čestitke te se osvrnuo 
na izazove s kojima se suoča-
vaju izvoznici u uvjetima če-

stih promjena na globalnom 
tržištu. Pritom je naglasio 
važnost znanja, truda i zapo-
slenika u svladavanju poslov-
nih izazova. Obilježavanje 
obljetnice bilo je prilika za 
osvrt na bogatu povijest tvrt-
ke, ali i predstavljanje planova 
kojima Oprema Micro Matic 
želi nastaviti svoj razvoj.

Od malih projekata mladih 
do značajnih ulaganja u poljo-
privredu i ruralnu infrastruk-
turu, LAG „IZVOR“ nastavlja 
s aktivnostima kojima potiče 
razvoj lokalne zajednice. O ak-
tualnim natječajima, uspješnim 
projektima i planovima za 2027. 
godinu govorio nam je voditelj 
LAG-a „IZVOR“ Matija Za-
mljačanec.

Jedan od zanimljivijih pro-
grama koji LAG trenutačno 
provodi je Youth LEADER, pi-
lot-program namijenjen mladi-
ma koji žele vlastitim idejama 
unaprijediti sredinu u kojoj žive. 
Koncept je preuzet iz Finske, 
gdje se sličan model uspješno 
provodi već niz godina, a teme-
lji se na jednostavnom načelu – 
malim financijskim potporama 
omogućiti mladima realizaciju 
konkretnih projekata.

– Ideja je dati male potpore 
za male ideje mladih, ali ih na taj 
način uključiti u razmišljanje o 
razvoju svojeg kraja. Mladi sami 
prepoznaju potrebu, pokreću 
aktivnost, prijavljuju projekt, a 
mi ih financijski podržavamo i 
vodimo kroz cijeli proces – po-
jasnio je Zamljačanec.

Mladi iz Ludbrega 
osmislili aplikaciju za 

naručivanje užine
Prvi javni poziv pokazao je 

velik interes mladih. Pristiglo je 
12 prijava, od kojih je odobreno 
deset projekata. Među njima su 
uređenja odbojkaških igrališta, 
nabava opreme za glazbene 
sastave, opremanje prostora 
za druženje te organizacija 
različitih društvenih aktivnosti.

Posebno zanimljiv projekt 
osmislili su učenici Srednje ško-
le u Ludbregu. Njihova je ideja 
razviti aplikaciju koja bi učeni-

cima omogućila jednostavnije 
naručivanje hrane tijekom veli-
kog odmora.

– Veliki odmor traje petna-
est minuta, a dok učenici dođu 
do pekare, ne stignu svi kupiti 
užinu. Zato su osmislili način 
kako bi narudžbe organizirali 
na jednom mjestu i tako riješili 
problem koji ih svakodnevno 
muči – ispričao je Zamljačanec.

Prednost programa je i jed-
nostavna prijava, za koju nije 
potrebno osnivati udrugu. Pri-
javiti se mogu i neformalne sku-
pine mladih, čime se izbjegava 
dugotrajna administrativna 
procedura.

U tijeku je drugi javni poziv, 
u okviru kojeg se dodjeljuju pot-
pore do 500 eura po projektu. 
Sredstva se mogu koristiti za 
sportske, kulturne, edukativne 
i druge aktivnosti koje donose 
korist široj zajednici. Prijava 
se podnosi putem jednostav-
nog internetskog obrasca, a 
trenutačni rok je 15. studeno-
ga. Sve informacije dostupne 
su na mrežnoj stranici LAG-a 
„IZVOR“.

Zamljačanec ističe kako je 
program privukao pozornost i 
drugih hrvatskih LAG-ova. Od 
sljedeće godine sličan model 
planiraju pokrenuti LAG Sava i 
LAG Vallis Colapis.

Za poljoprivrednike 
više od 283 tisuće eura

Osim projekata za mlade, 
važan dio djelovanja LAG-a od-
nosi se na razvoj poljoprivrede. 
Na nedavno proveden natječaj 
za modernizaciju poljoprivred-
nih gospodarstava pristigla su 
73 zahtjeva, a odabrano je 30 
projekata kojima je dodijeljeno 
više od 283 tisuće eura.

Najveći dio ulaganja odnosi 

se na nabavu poljoprivredne 
mehanizacije i modernizaciju 
gospodarstava.

– Naše područje obuhvaća 
oko 66 tisuća stanovnika i velik 
broj obiteljskih poljoprivred-
nih gospodarstava. Interes za 
ulaganja izuzetno je velik, što 
potvrđuje i broj pristiglih pri-
java – naglasio je Zamljačanec.

Odabrani projekti trenu-
tačno su u postupku prijave 
nadležnoj agenciji, a njihova se 
realizacija očekuje tijekom slje-
dećih godinu dana. Novi natje-
čaji za poljoprivredu u ovom 
programskom razdoblju nisu 
predviđeni, no LAG već zapo-
činje pripreme za novo razdo-
blje od 2028. do 2034. godine. 

Značajna sredstva 
za Sveti Đurđ i Veliki 

Bukovec
Na natječaju za razvoj rural-

ne infrastrukture odabrano je 
svih sedam prijavljenih projeka-
ta, ukupne vrijednosti potpore 
od približno 386 tisuća eura.

Među najvećim ulaganji-
ma ističu se projekti u Svetom 
Đurđu i Velikom Bukovcu, koji 

su ostvarili po 118 tisuća eura 
potpore. U Svetom Đurđu sred-
stva su namijenjena opremanju 
doma za starije osobe, čime će 
se stvoriti uvjeti za početak nje-
gova rada. U Općini Veliki Bu-
kovec potpora će se iskoristiti za 
izgradnju javne zgrade za potre-
be DVD-a u Kapeli Podravskoj, 
a pokrit će približno 40 posto 
ukupnih troškova izgradnje.

Dio ostalih projekata odnosi 
se na postavljanje sunčanih elek-
trana na zgrade javne namjene. 

U planu energetska 
zajednica s 11 sunčanih 

elektrana
Jedan od ambicioznijih pla-

nova LAG-a „IZVOR“ odnosi 
se na razvoj energetskih za-
jednica. Cilj je povezati proi-
zvodnju električne energije iz 
više sunčanih elektrana kako 
bi jedinice lokalne samoupra-
ve mogle učinkovitije koristiti 
proizvedenu energiju.

– Kulminacija svega treba-
la bi biti jedanaest izgrađenih 
solarnih postrojenja koje ćemo 
pokušati objediniti u energet-
sku zajednicu. Na taj bi način 

općine mogle smanjiti troško-
ve javne rasvjete, škola, vrtića i 
drugih javnih objekata – obja-
snio je Zamljačanec.

U budućnosti bi se takvoj 
zajednici mogli pridružiti i 
privatni proizvođači električne 
energije, odnosno građani koji 
imaju sunčane elektrane na 
svojim kućama.

 
Novi natječaji za 

udruge i turizam u 
2027. godini

LAG „IZVOR“ nastavlja i 
s projektima suradnje, među 
kojima se ističu aktivnosti 
povezane s enoturizmom i 
mladima. U okviru razvoja 
vinske ponude organiziran je 
festival „Vinske strasti“ u Lud-
bregu, a cilj je nastaviti promo-
ciju lokalnih vinara i njihovih 
proizvoda.Kroz projekt Next 
Stop Local mladi se upoznaju 
s primjerima dobre prakse iz 
skandinavskih zemalja, što je 
ujedno pridonijelo pokretanju 
programa Youth LEADER. Za 
2027. godinu najavljena su i dva 
nova natječaja. Prvi će biti na-
mijenjen udrugama s područja 
LAG-a „IZVOR“, posebno za 
nabavu opreme poput instru-
menata, narodnih nošnji i dru-
gih potrepština za njihov rad. 
Drugi natječaj bit će usmjeren 
na razvoj turizma, odnosno 
poboljšanje kvalitete posto-
jećih smještajnih kapaciteta. 
Iznajmljivači će moći ostvariti 
potpore za dodatno opremanje 
i podizanje standarda.

– Godina je bila dinamič-
na, s velikim brojem projekata 
i značajnim sredstvima koja 
su stigla do krajnjih korisnika. 
Nadam se da ćemo takvim tem-
pom nastaviti i u 2027. godini – 
zaključio je Zamljačanec.

LAG 'IZVOR' nastavlja razvijati lokalnu zajednicu
OD IDEJA MLADIH DO VELIKIH ULAGANJA 

GOSPODARST VO

Na predstavljanju programa 
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Krijesnica je s radom po-
čela 2016., kada je imala 27 
djece raspoređenih u dvije 
odgojno-obrazovne skupine. 
Već godinu poslije otvorena 
je podružnica u Velikom Bu-
kovcu sa 16 djece. U to vrije-
me u vrtić su se mogla upisi-
vati djeca od navršene treće 
godine života do polaska u 
školu.

– Kada sam 2020. godine 
preuzela mjesto ravnateljice, 
pred nama je bilo mnogo po-
sla i odgovornosti. Korak po 
korak gradili smo vrtić kakav 
danas imamo, uz podršku 
osnivača Općine Mali Buko-
vec, susjedne Općine Veliki 
Bukovec, naših djelatnika i, 
naravno, roditelja – istaknula 
je ravnateljica Mirjana Vida 
Murat.

Velika prekretnica – 
otvaranje jaslica

Vrtić se tijekom godina 
razvijao zajedno s potrebama 
djece i njihovih obitelji. Uve-
deni su novi programi, pro-
širena djelatnost, a tim Krije-
snice dobio je nove djelatnice 
i stručnu suradnicu. Jedna od 
najvažnijih prekretnica bilo je 
otvaranje jasličke skupine.

– Time smo omogućili 
uključivanje djece u vrtić od 
najranije dobi – kaže ravnate-
ljica. Brojke najbolje pokazuju 
koliko je Krijesnica postala 
važan dio lokalne zajednice.

– Proteklih deset godina 
kroz vrtić je prošlo oko 350 
djece. Svako dijete na svoj je 
način ostavilo trag u Krijesni-
ci i sretni smo što smo bili dio 
njihova odrastanja – dodaje 
Murat.

Prvi polaznici Krijesnice 

danas su već školarci i tinej-
džeri, a neke od njih djelatnici 
vrtića još uvijek susreću.

– Lijepo ih je vidjeti kako 
rastu i razvijaju se, a posebno 
nam je drago kada nas se sje-
te, vrtića i svojih odgojiteljica 
– kaže ravnateljica. Posebno 
je izdvojila i kuharicu Ruži-
cu, jedinu djelatnicu koja je u 
Krijesnici od samih početaka, 
zahvalivši joj na deset godina 
rada, truda i ustrajnosti.

Od engleskog i folklora 
do programa za 
darovitu djecu

Krijesnica danas, uz re-
doviti cjelodnevni program, 
provodi program predškole, 
učenja engleskog jezika, fol-
klorni program Etno-krije-
snice te program za potenci-
jalno darovitu djecu.

Posebno mjesto imaju 
projekti kroz koje djeca uče 
neposrednim iskustvom i 
suradnjom s lokalnom za-
jednicom. Među njima rav-
nateljica izdvaja projekte koji 
promiču zdravlje i sigurnost 
djece, poput „Zdrava hrana iz 
vrta malih Bukovčana“ i „Si-
gurniji u prometu sada smo 
svi, i mali i veliki“. Važne su 
i aktivnosti povezivanja vrti-
ća s obiteljima, upoznavanja 
tradicije i običaja kraja te ra-
zvoj programa za djecu kojoj 
je potrebna dodatna podrška.

– U svemu tome vidi se 
trud cijelog kolektiva i pono-
sna sam na ono što smo zajed-
no postigli – poručuje Mirja-
na Vida Murat.

„Neka Krijesnica sačuva 
toplinu, bliskost i 

osjećaj da je svako 
dijete važno“

Nakon prvog desetljeća 
pogled je već usmjeren prema 
budućnosti. U planu je dalj-
nje unapređenje prostornih i 
materijalnih uvjeta, ulaganje 

u stručni razvoj djelatnika te 
podizanje kvalitete programa.

– Najvažnije mi je da Kri-
jesnica ostane mjesto u kojem 
se djeca osjećaju sigurno, pri-
hvaćeno i potaknuto na istra-
živanje i učenje – naglašava 
Murat. 

A svojem vrtiću za deseti 
rođendan želi ono što najbo-

lje sažima njegovih prvih de-
set godina.

– Krijesnici bih poželjela 
još mnogo godina ispunjenih 
dječjim smijehom, dobrim 
ljudima i zajedništvom. Že-
lim joj da nastavi rasti, ali da 
pritom sačuva ono najvažnije 
– toplinu, bliskost i osjećaj da 
je svako dijete važno.

  	 Krijesnica je 
tijekom desetljeća 
postala važan dio 

odrastanja brojnih 
generacija mališana.

DV KRIJESNICA PROSLAVIO 10 GODINA
Od 27 mališana do vrtića kroz 
koji je prošlo oko 350 djece

Na području Kazinščaka u 
Martijancu nastavljena su ar-
heološka istraživanja prapovi-
jesnog naselja iz starijega želje-
znog doba, koje potječe iz 7. i 6. 
stoljeća prije Krista. Istraživanja 
provode stručnjaci Instituta za 
arheologiju iz Zagreba, uz fi-
nancijsku potporu Ministarstva 
kulture i medija, Instituta za ar-
heologiju i Općine Martijanec.

Dosad su istraživanja pro-
vedena na pet položaja unutar 
naselja, koje se s procijenjenom 
površinom od oko 40 hektara 
ubraja među najveća poznata 
naselja ovoga tipa u kontinen-
talnoj Hrvatskoj. Ove godine 
ponovno se koriste i nedestruk-
tivne metode istraživanja kako 
bi se dobila potpunija slika ne-
kadašnjeg naselja. Posebna po-
zornost posvećena je položajima 
pretpostavljenih tumula, odno-
sno monumentalnih kneževskih 
grobova.

– Martijanec ima iznimno 
vrijednu arheološku baštinu 
koja nam omogućuje da bolje 
upoznamo život ljudi koji su 
na ovom području živjeli prije 
više od dvije i pol tisuće godina. 
Drago nam je što se istraživanja 
nastavljaju i što Općina Martija-
nec može sudjelovati u njihovu 
financiranju. Vjerujemo da će 
nova saznanja dodatno istaknu-
ti važnost našega kraja te otvo-
riti mogućnosti za kvalitetnu 
prezentaciju baštine i njezino 
uključivanje u turističku i kul-
turnu ponudu općine – rekao je 
načelnik Branimir Nađ.

Nakon istraživanja u Marti-
jancu arheolozi će nastaviti rad 
na novootkrivenoj gradini Sla-
nje – Stari Gradec i pripadajućoj 
nekropoli te na drugim lokalite-
tima u ludbreškom kraju.

Istraživanja su dio šireg pro-
jekta proučavanja arheološke 
baštine u slivu rijeka Plitvice i 
Bednje, s ciljem njezina očuva-
nja, predstavljanja i uključivanja 
u kulturnu i turističku ponudu.

PODRUČJE KAZINŠČAKA

Nastavljena 
istraživanja 
naselja 
starijega 
željeznog 
doba 

Slavljenički tjedan po-
vodom deset godina rada 
Dječjeg vrtića Krijesnica u 
Malom Bukovcu dobio je 
posebno „vremensko“ iz-
danje. Mališane je posjetio 
poznati meteorolog Zoran 
Vakula koji im je kroz svo-
je „Vremenaste priče“ pri-
bližio kišu, oblake, snijeg 
i druge vremenske pojave 
te ih potaknuo na proma-
tranje prirode i svijeta oko 
sebe. Druženje je trajalo 45 
minuta, a Vakulu je poseb-
no iznenadilo koliko djeca 
već znaju o vremenskim 
pojavama.

– Ugodno me iznena-
dilo koliko su djeca toga 
već znala. Očito je rad od-
gojiteljica s njima pridonio 
tome da su znali odgovore 

na mnoga pitanja. Djeci je 
to u svakom slučaju iza-
zovno, ali mene ispunjava 
čak i više nego prognozirati 
vrijeme posljednjih godina 
– istaknuo je Vakula.

Naglasio je i važnost po-
ticanja dječje znatiželje te 
boravka u prirodi umjesto 
pred ekranima.

– Djeca su neiskvarena, 
željna su znanja i trebamo 
im otvarati nove vidike. Vo-
lio bih da prije svega nauče 
promatrati svijet oko sebe, a 
ne samo biti na mobitelima, 
računalima i televizorima – 
poručio je.

Vakula je izrazio nadu 
da će možda upravo netko 
od mališana iz Krijesnice 
jednog dana postati njegov 
kolega meteorolog.

Zoran Vakula mališanima 
otkrio tajne vremena

Članovi Dobrovoljnog 
vatrogasnog društva Sveti 
Petar s velikim su veseljem 
i ponosom dočekali dolazak 
novog vatrogasnog vozila 
marke Dennis Sabre. Vozilo 
je donacija Vatrogasne zajed-
nice općine Mali Bukovec, 
a u ime donatora predao ga 
je Mario Milner. Ključeve 
novog vozila primio je Ni-
kola Kovaček, predsjednik 
DVD-a Sveti Petar. Ova do-
nacija predstavlja vrijedno 
pojačanje za društvo te još 
jedan važan korak u jačanju 
vatrogastva i spremnosti za 
buduće intervencije. Svako 
novo vozilo znači dodatnu 

podršku vatrogascima koji 
svojim trudom, zalaganjem 
i nesebičnošću brinu o sigur-
nosti svojih mještana. Dola-
zak novog vozila poseban je 
trenutak za članove društva, 
koji su dobili novog „limenog 
ljubimca”, spremnog za nove 
izazove i zadatke. Vatrogasci 
DVD-a Sveti Petar zahvaljuju 
Vatrogasnoj zajednici općine 
Mali Bukovec na ovoj vri-
jednoj donaciji te žele svom 
novom vozilu što više mirnih 
kilometara, a što manje izla-
zaka na teren! Jer iza svakog 
vatrogasnog vozila stoje ljudi 
spremni pomoći onda kada 
je najpotrebnije. 

DONACIJA VATROGASNE ZAJEDNICE OPĆINE MALI BUKOVEC
U DVD Sveti Petar stiglo novo vatrogasno vozilo

Primopredaja vozila
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PREDSTAVLJENA KUHARICA 'MLINCI NA 60 NAČINA'
Tradicionalna namirnica u 60 
novih slanih i slatkih kombinacija

Martina Orlović 
predstavila je kuharicu 
„Mlinci na 60 načina“ 
i pokazala kako 
ova tradicionalna 
namirnica može 
postati glavna zvijezda 
slanih i slatkih jela.

Da mlinci nisu samo neza-
obilazan prilog uz blagdansku 
puricu ili neko drugo pečenje, 
već namirnica koja pruža go-
tovo neograničene mogućnosti 
u kuhinji, pokazala je Marti-
na Orlović, autorica kuharice 
„Mlinci na 60 načina – slani i 
slatki recepti za svaki dan“, koja 
je predstavljena javnosti u am-
bijentu restorana The Family u 
Varaždinu. Riječ je o kuharici 
koja spaja tradiciju i suvremene 
kulinarske ideje, donoseći 60 
recepata za pripremu slanih i 
slatkih jela od mlinaca. Iza cijele 
priče stoji obiteljska proizvodnja 
„Mlinci iz centra svijeta“, koja 
je ovu tradicionalnu namirni-
cu povezala s prepoznatljivim 
identitetom Ludbrega, a sada joj 
dala i novu dimenziju.

Predstavljanje je okupilo 
brojne uzvanike i ljubitelje do-
maće gastronomije, a podršku 
autorici pružili su gradonačel-
nik Ludbrega Dubravko Bilić, 
pročelnik Upravnog odjela za 

poljoprivredu i zaštitu okoliša 
Varaždinske županije Dragu-
tin Vincek te poznati hrvatski 
chef Damir Crleni, koji je napi-
sao i predgovor kuharici.

Gradonačelnik Bilić ista-
knuo je kako je ponosan što su 
„Mlinci iz centra svijeta“ do-
bili i svoje ukoričeno izdanje, 
naglasivši da je riječ o lijepom 
primjeru kako se iz obiteljske 
proizvodnje, predanog rada i 
dobre ideje može razviti pro-
jekt koji promovira Ludbreg i 
njegovu gastronomsku baštinu.

Pročelnik Vincek osvrnuo se 
na važnost očuvanja i promoci-

je domaćih proi-
zvoda, istaknuvši 
kako upravo ova 
kuharica poka-
zuje da tradicio-
nalne namirnice 
imaju svoje mjesto 
i u suvremenoj ga-
stronomiji. 

Chef Damir Crleni po-
hvalio je kreativnost autorice te 
naglasio kako kuharica može 
poslužiti kao inspiracija profe-
sionalnim kuharima, ali i svi-
ma koji svakodnevno pripre-
maju obroke za svoje obitelji.

Autorica Martina Orlović 

otkrila je kako je ideja za kuha-
ricu proizašla iz svakodnevnog 
rada u obiteljskoj proizvodnji 
i razgovora s kupcima, koji 
su mlince najčešće pripre-
mali na tradicionalan na-
čin. Željela je pokazati da 
oni mogu biti sastavni dio 
svakodnevne prehrane, pa 
čak i osnova za slastice.

– Kada sam počela ra-
diti na knjizi „Mlinci na 60 
načina“, željela sam pokazati 
da ova tradicionalna namirnica 
može biti puno više od onoga 
na što smo navikli. Upravo 
kroz našu vlastitu proizvod-

nju i brend „Mlinci 
iz centra svijeta“ 

rodila se ideja 
da ih počnem 

pripremati 
na razli-
čite nači-
ne. Ova 
je knjiga 
r e z u l t a t 

m j e s e c i 
istraživanja, 

igranja okusima 
i traženja savrše-

nih kombinacija. Željela 
sam dokazati da uz malo mašte 
i puno ljubavi prema kuhanju 
obični mlinci postaju vrhunski 
specijalitet – rekla je Orlović, 
zahvalivši svima koji su joj pru-
žali podršku tijekom nastanka 

knjige. Posebno je naglasila 
kako joj je želja da kuharica 
postane praktičan pomoćnik u 
svakodnevnom kuhanju.

– Voljela bih da ova knjiga 
ne skuplja prašinu na polici, 
nego da se koristi, zaprlja u ku-
hinji i inspirira ljude da recepte 
prilagode vlastitom ukusu – 
poručila je autorica.

Posebnost kuharice upravo 
je u jednostavnosti i pristupač-
nosti recepata, koji ne zahti-
jevaju skupe namirnice ni po-
sebno kulinarsko predznanje. 
Kroz 60 različitih jela Martina 
je pokazala da mlinci mogu 
pronaći mjesto na svakodnev-
nom jelovniku, daleko izvan 
tradicionalnih blagdanskih 
kombinacija.

„
Zapečeni mlinci sa sirom i koprivom

Voljela bih da 
ova knjiga ne skuplja 

prašinu na polici, nego 
da se koristi, zaprlja u 

kuhinji i inspirira ljude 
da recepte prilagode 

vlastitom ukusu.

„

  	 Ako ti život da 
limune, napraviš si 
limunadu, izreka je 
koju često čujemo. 

No, ako imamo 
sibirski limun to 

baš i nije tako 
jednostavno. Zašto 

je to tako otkrivamo 
u priči o sibirskom 
limunu koji raste u 

Ludbregu. 

Sibirski limun koji se još na-
ziva japanska gorka naranča 
listopadni je grm ili stablo iz 
porodice rutvica. Može narasti i 
do 5 metra visine i izdržati hlad-
noću do minus 30. Osim spo-
menute niske temperature on 
sa Sibirom i nema neke posebne 
veze jer čak tamo ni ne raste. 
Srodan je limunu i naranči, 
Potječe iz Kine, a raste i u Ko-
reji te Japanu, ali i u Ludbregu. 

Ludbreški sibirski limun

Prava atrakcija u Kalničkoj 
ulici u Ludbregu, ovih je dana 
stablo sibirskog limuna, oki-
ćeno žutim okruglim i pomalo 

baršunastim plodovima. Nje-
gov ponosni vlasnik Boris Kolak 
ispričao je kako je zapravo sa-
svim slučajno ovo stablo posa-
dio u svom dvorištu.

-Prijatelj je kupio sadnice si-
birskog limuna i dvije manje je 
dobio gratis. Te je sadnice meni 
poklonio i ja sam ih rado posa-
dio. Najprije su rasle u teglama 
sve dok nisu izrasle u biljke koje 
sam mogao posaditi vani. Jednu 
sam posadio iza kuće gdje je više 

hladovine i ona je nešto manja, 
a drugu tu ispred kuće kojoj oči-
to jako dobro odgovara položaj 
jer je zaista izrasla u pravu kra-
soticu. - ispričao nam je Boris.

 Sibirski limun star je oko 12 
godina i zaista plijeni pažnju 
svojom ljepotom ovih jesenskih 
dana. Prvih 7 godina nije bilo 
roda. Sada ima puno plodova 
koje ga krasi, ali Boris ih baš ne 
upotrebljava već ih daje sestri 
za pripremu fine i zdrave limu-

nade. Upravo je mjesec listopad 
vrijeme kada plodovi dozrijeva-
ju, pa ako ih ne ubere na vrijeme 
oni sami padnu. 

Osim Borisa, u ljepoti ovog 
atraktivnog stabla uživaju i 
njegove kućne ljubimice, dvije 
mace koje oko njega veselo trč-
karaju, a vrlo rado su pozirale i 
na fotografijama za ovaj prilog. 
Ovom prilikom saznali smo od 
našeg sugovornika da se osim 
ovih maca brine još za nekoli-
ko mačaka koje redovito hrani 
u vinogradu i koje jedva čekaju 
da ih dođe nahraniti i s njima se 
poigrati. Možemo spojiti Bori-
sovu lju bav prema prirodi, ali 
i prema dragim životinjama i 
zaključiti koliko nam zapravo 
male stvari čine ljepotu u sva-
kodnevnom životu. 

-Jako mi je drago vidje-
ti prolaznike koji su tu često u 
šetnji kako se dive limunu koji 
zaista plijeni poglede. Iako ga 
baš osobno ne koristim, njego-
va ljepota me čini sretnim, kao 
i uspjeh što sam ga uzgojio od 
obične male sadnice. - kaže.

Osim u Ludbregu, sibirski 
limun raste na mnogo mjesta u 
Hrvatskoj, istaknuti primjerci 
su u Opatiji, Brijunima, te u bo-
taničkom vrtu u Zagrebu.

Boris Kolak

POSEBNO STABLO U DVORIŠTU BORISA KOLAKA U LUDBREGU
Sibirski limun prava je atrakcija

Martina Orlović

U odnosu na običan 
limun sadrži 7 puta više 
vitamina C, te se prepo-
ručuje za podizanje imu-
niteta. Kad prerežete si-
birski limun, iznenadit će 
vas njegova unutrašnjost 
koja je uglavnom ispunje-
na sjemenkama. Pomalo 
je i gorkastog okusa. Ali 
ono što je posebno vrijed-
no njegova je ljekovitost. 
Kod redovite upotrebe spo-
minje se mogućnost suzbi-
janja simptoma različitih 
bolesti, od virusa gripe, 
pa čak i antikanceroge-
na i protuupalna svojstva. 
Još uvijek se vrše dodatna 
istraživanja o ovim činjeni-
cama. Zbog svoje kiselosti 
sibirski limun nije baš omi-
ljen u prehrani, ali postoje 
načini kojima se može ne-
utralizirati okus kako bi se 
napravio fini napitak (do-
datak javorovog ili agavi-
nog sirupa). Naribana ko-
rica sibirskog limuna, (ali u 
manjoj količini) te koja kap 
soka, može dati posebnu 
aromu i miris u piti od sira 
ili nekom drugom desertu. 
Poseban se miris osjeti kod 
pečenja, što mogu i potvr-
diti kod pripreme  pite sa 
sirom.

 Piše: Željka Namesnik

Dobro je znati i ove 
zanimljivosti
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Druženje, osmijesi i poseban 
dar za Ludbreško sunce 
TIKVIN ZAJUTREK U BAKINOJ HIŽI 

U sklopu ovogodišnje Tikvijade 
u Bakinoj hiži i dedekovom dvoru 
održan je tradicionalni Tikvin za-
jutrek, koji je i ove godine okupio 
korisnike udruge Ludbreško sunce. 
Posebno iznenađenje pripremile su 
im članice udruge Žene iz Centra 
svijeta, darovavši im drvenu vrt-
nu ljuljačku. Tikvin zajutrek već je 
postao nezaobilazan dio Tikvijade, 
manifestacije koja njeguje tradiciju, 
običaje i bogatstvo jesenskih plodova 
ludbreškoga kraja. Osim što okuplja 
ljubitelje domaćih okusa i tradicijske 

Ludbrežanin Mario Kolak sa svojom obitelji Ludbrežanin Mario Kolak sa svojom obitelji 
gradi zanimljivu poljoprivrednu pričugradi zanimljivu poljoprivrednu priču

Sve je počelo idejom da obi-
teljska zemlja, koja je godina-
ma bila u najmu, ponovno do-
bije svoju svrhu. Ludbrežanin 
Mario Kolak sa suprugom Va-
lentinom, kćerkom Ivonom i 
sinom Teom odlučio se okušati 
u uzgoju buča. Iza njih je prva 
sezona, brojni sati rada i nova 
iskustva, ali i veliki planovi za 
budućnost.

– Imali smo zemlju koju 
smo naslijedili od mojih ro-
ditelja i koja je bila u najmu. 
Kroz razgovor s prijateljem i 
kolegom odlučili smo da bi-
smo je mogli ponovno sami 
obrađivati. Nešto smo zemlje 
kupili, nešto uzeli u najam i 
tako došli do ukupno tri hek-
tara – ispričao je Mario Kolak. 
Kolakovi su od početka odlu-
čili da će gospodarstvo biti za-
jednički obiteljski projekt.

– Svi smo uključeni. Muški 
dio obitelji zadužen je za po-
lja, a ženski za gastronomiju – 
objašnjava Mario.

Dok se na poljima brinu 
o uzgoju i berbi, u kuhinji 
istražuju različite mogućnosti 
pripreme buča. Upravo ih je 
povezanost poljoprivrede i ga-
stronomije potaknula na uzgoj 
neuobičajenih sorti tikvi.

Ipak, početak nije jednosta-
van jer nemaju vlastitu meha-
nizaciju, što povećava troškove 
proizvodnje.

– Trenutačno je to jako teš-
ko, naporno i skupo. Nemamo 
vlastitu mehanizaciju, nego 
sve radimo uslužno. Ova prva 
godina trebala nam je biti svo-
jevrsni pokus, da vidimo kako 
sve funkcionira i što možemo 
planirati dalje – priznaje Mario.

Na ludbreškim poljima 
rastu tikve iz Italije, 

Francuske, Portugala i 
Belgije

 
Uz uljnu buču sorte Rustikal, 
koja zauzima najveći dio po-
vršina, Kolakovi su se odlučili 
okušati i u uzgoju devet ga-
stronomskih sorti tikvi iz eu-
ropskih zemalja, među kojima 
su Italija, Francuska, Portugal 
i Belgija.

– Htjeli smo doći do toga da 
iz svake zemlje zasadimo tikvu 
koja se tamo najviše koristi u 
kulinarstvu. Dakle, ne tikve za 
koštice, nego one koje se kori-
ste za juhe, variva i sve ostalo 
što se od njih može pripremati. 
Do sjemena nekih sorti bilo je 
teško doći, ali uspjeli smo – go-
vori Mario.

Pokusni uzgoj organizirali 
su na približno 400 četvornih 
metara, a posebno su se ista-
knule talijanska Marina di 
Chioggia i francuska Muscat 
de Provence, koje sljedeće go-
dine planiraju uzgajati na ve-
ćim površinama.

Talijanska gastronomska 
zvijezda na ludbreškom 

polju

Marina di Chioggia prepo-
znatljiva je po zelenoj, nabora-
noj kori, a posebno je cijenjena 
u talijanskoj gastronomiji.

– To je jedna od najcjenjeni-
jih tikvi u Italiji. U najelitnijim 
restoranima od nje pripremaju 
njoke od bundeve. Kod nas je 
još nema u redovitoj prodaji, 
eventualno se može pronaći na 

tržnicama u manjim količina-
ma – objašnjava Mario.

Upravo u takvim sortama 
Kolakovi vide priliku za pro-
širenje ponude i plasman pro-
izvoda na tržište.

– Već imamo određene do-
govore s nekim trgovačkim 
lancima. Sljedeće godine pla-
niramo Marinu di Chioggia 
zasaditi na približno hektar 
površine pa ćemo vidjeti kakav 
će biti prinos – otkriva Mario.

Uz nju, uzgoj planiraju 
proširiti i na francusku sortu 
Muscat de Provence. Za razliku 
od uljnih buča, ove se sorte uz-
gajaju prvenstveno zbog svoje 
kulinarske vrijednosti.

Temelj proizvodnje ipak 
ostaje bučino ulje. Za njegovu 
proizvodnju odabrali su sortu 
Rustikal, poznatu po krupnim 
košticama i dobrom udjelu ulja.

– Odlučili smo se za Rusti-
kal jer je riječ o sorti koja ima 
jednu od najkrupnijih košti-
ca i daje dobar postotak ulja. 
Važno nam je bilo i to što smo 
uspjeli nabaviti kvalitetno sje-
me – pojašnjava Mario.

Proizvodnja zahtijeva 
pravodobnu berbu i brzu 

obradu koštica.

– Kada se lišće počne sušiti, 
znamo da se vegetacijski ciklus 
bliži kraju. Buče se tada odva-
jaju od vriježa i ostavljaju na 
polju otprilike dva tjedna, na-
kon čega slijedi berba. Koštice 
se potom peru, suše i skladište. 
Sve to potrebno je napraviti 
unutar 24 sata – opisuje Mario.

Iako im je ovo tek prva 
sezona, početnim re-

zultatima su zadovoljni. 
Bučino ulje u obitelji Kolak 
troši se gotovo kao maslinovo 
i već je godinama nezaobilazna 
namirnica.

– Bez obzira na to što dosad 
nismo imali vlastitu proizvod-
nju, uvijek smo ga koristili. Bu-
činog i maslinovog ulja trošimo 
gotovo jednako, a suncokretovo 
vrlo rijetko – otkrivaju.

No, buče u njihovoj kuhinji 
imaju mnogo širu primjenu.

– Kod nas se koristi sve što 
se od buče može iskoristiti. 
Dok je mlada, od nje se 
pripremaju juhe, 
zatim štrukli, pa 
tostirane ko-
štice i na kraju 
ulje – nabraja 
Mario.

Ističe i kako 
kupci u Podra-

vini i Zagorju dobro poznaju 
bučino ulje te znaju prepoznati 
kvalitetan proizvod.

Hladno prešano ulje

Kolakovi žele postupno zao-
kružiti proizvodnju, od uzgoja 
buča do gotovog proizvoda s 
imenom njihova gospodarstva. 
Dugoročni cilj im je vlastita 
proizvodnja hladno prešanog 
bučinog ulja.

– Kada se steknu uvjeti i ri-
ješi potrebna dokumentacija, 
želimo sami proizvoditi hladno 
prešano ulje. Ostale vrste, poput 
premium toplo prešanog i mije-
šanog bučinog ulja, planiramo 
proizvoditi uslužno u jednoj 
uljari u Međimurju – otkriva.

Dio ovogodišnjih koštica 
već su prodali, ostatak je na-
mijenjen preradi, a prva runda 
prešanja već je završila. Pred-
nost zasad daju prodaji na kuć-
nom pragu.

– Najviše razmišljamo o 
prodaji na kućnom pragu. Ako 
sve uspijemo riješiti kako smo 
planirali, želja nam je da već do 
Božića imamo vlastite poklon-
pakete u službenoj prodaji – 
najavljuje Mario. 

Njihova obiteljska priča tek 
je na početku, a od jedne male 
bučine koštice mogli bi nastati 

brojni novi proi-
zvodi.

Od tri hektara zemlje do vlastitog bučinog ulja 
Mario, Valentina, Teo i Ivona

Tikva Marina di Chioggia



30. listopad 2026. 17U CENTRU SVIJE TA

U Bakinoj hiži i Dedekovu dvoru 
u Ludbregu održana je tradicional-
na Tikvijada u organizaciji Udruge 
„Žene iz Centra svijeta“.

Okupljene je pozdravila predsjed-
nica Udruge Ana Katana, koja je za-
hvalila članicama, donatorima i su-
radnicima na doprinosu organizaciji, 
a Gradu Ludbregu i Turističkoj zajed-
nici područja Centar svijeta na konti-
nuiranoj podršci.

– Tikvijada ne postoji bez ljudi. 
Zato od srca zahvaljujem svim našim 
vrijednim članicama Udruge koje su 
danima neumorno radile i pripremale 
ovaj prostor i delicije. Posebna hvala 
svim našim donatorima tikvi koje su 
ovako predivno i bogato ispunile De-
dekov dvor – poručila je Katana.

Posebno je istaknula suradnju s 
KUD-om „Anka Ošpuh“ Ludbreg, 
kojemu je čestitala 50 godina djelova-
nja, te zahvalila članicama Likovnog 
udruženja Ludbreg čiji su radovi obo-
gatili prostor manifestacije.

Podršku radu Udruge izrazio je i 

gradonačelnik Dubravko Bilić, na-
glasivši da su Bakina hiža i Dedekov 
dvor rezultat dugogodišnjeg rada i su-
radnje brojnih ljudi.

– To je doista jedno veliko posti-
gnuće ne samo za Grad Ludbreg nego 
i za širu zajednicu u našoj županiji, 
ali rekao bih i šire. I ja osobno i Grad 
Ludbreg ponosni smo na sve ono što 
radite za generacije koje dolaze – re-
kao je gradonačelnik Bilić.

Istaknuo je i važnost prikupljanja 
predmeta koji svjedoče o nekadašnjoj 
svakodnevici te njihova predstavljanja 
djeci i mladima.

Dedekova alatnica nadopunila 
priču o nekadašnjem životu

Proširenje ambijentalnog postava 
predstavio je Robert Kapeš, etnolog 
i privremeni voditelj Muzeja grada 
Ludbrega. Podsjetio je da je prije ne-
što više od godinu dana u suradnji s 
Udrugom otvoren postav koji prika-
zuje nekadašnje ludbreško domaćin-

stvo. Članice su pritom Muzeju doni-
rale velik broj predmeta.

– U tom postavu prikazali smo kak 
se nekada živjelo i iskoristili više od 
stotinu predmeta iz 19. i 20. stoljeća 
koji su nam prezentirali ludbreško 
kućanstvo, domaćinstvo. S obzirom 
na to da fundus Muzeja grada Lud-
brega ima više od 12 tisuća predmeta s 
ludbreškog područja, odlučili smo još 
više predmeta i prikazati – objasnio je 
Kapeš.

Novi dio postava posvećen je ala-
tima i poslovima koji su bili sastavni 
dio života prijašnjih generacija.

– Sada smo se iz kućanstva poma-
knuli na Dedekovu alatnicu. Budući 
da imamo puno alata, odlučili smo je-
dan dio prezentirati javnosti da se vidi 
kak se negda delalo i živelo, odnosno 
kako su izgledali alati prije moderni-
zacije i tehnologije – rekao je Kapeš te 
pozvao posjetitelje na razgledavanje 
alatnice i postojećeg postava, za ovu 
prigodu uređenog u jesenskom ruhu.

U programu su nastupili mali fol-

kloraši KUD-a „Anka Ošpuh“ Lud-
breg uz pratnju tamburaške sekcije, 
Ružica Kišur Šafranec koja je čitala 
poezija i Likovno udruženje Ludbreg 
koj je za ovu prigodnu izložilo pri-
godne slike. Druženje je nastavljeno 
uz glazbu i degustaciju domaćih jela. 
Posjetitelji su mogli kušati štrukle sa 
sirom, bučom i makom OPG-a Vra-
ta Zagorja, Mlince iz centra svijeta u 
umaku od buče, pripremljene prema 
receptu Martine Orlović i jesenske 
delicije za koje su se pobrinule same 
organizatorice.

Uz tikve i domaće delicije na ludbreškoj    	
	 Tikvijadi otvorena Dedekova alatnica

Druženje, osmijesi i poseban 
dar za Ludbreško sunce 
TIKVIN ZAJUTREK U BAKINOJ HIŽI 

U sklopu ovogodišnje Tikvijade 
u Bakinoj hiži i dedekovom dvoru 
održan je tradicionalni Tikvin za-
jutrek, koji je i ove godine okupio 
korisnike udruge Ludbreško sunce. 
Posebno iznenađenje pripremile su 
im članice udruge Žene iz Centra 
svijeta, darovavši im drvenu vrt-
nu ljuljačku. Tikvin zajutrek već je 
postao nezaobilazan dio Tikvijade, 
manifestacije koja njeguje tradiciju, 
običaje i bogatstvo jesenskih plodova 
ludbreškoga kraja. Osim što okuplja 
ljubitelje domaćih okusa i tradicijske 

baštine, ovaj događaj ima i posebnu 
vrijednost jer pruža priliku za dru-
ženje, povezivanje i stvaranje lijepih 
zajedničkih uspomena. Tradicional-
ni gosti Tikvinog zajutreka i ove su 
godine bile korisnice udruge Lud-
breško sunce, koje su u ugodnom 
ambijentu Bakine hiže i dedekovog 
dvora uživale u druženju i atmosfe-
ri Tikvijade. Ovogodišnji susret bio 
je poseban zahvaljujući lijepoj gesti 
članica udruge koje su korisnicama 
Ludbreškog sunca poklonile drve-
nu vrtnu ljuljačku, koja će im ostati 

kao trajna uspomena na zajedničko 
druženje, ali i kao mjesto za odmor, 
razgovor i uživanje u svakodnevnim 
trenucima. Ovim darom još su jed-
nom pokazale kako se iza organiza-
cije manifestacije krije i mnogo više 
od očuvanja tradicije – iskrena želja 
za pomaganjem, povezivanjem i bri-
gom o članovima lokalne zajednice. 
Tikvin zajutrek tako je i ove godine 
potvrdio da su najljepši plodovi Ti-
kvijade upravo prijateljstvo, zajed-
ništvo i osmijesi onih kojima male 
geste pažnje znače mnogo.

Dedekova alatnica

Korisnici Ludbreškog sunca na tradicionalnom druženju



30. listopad 2026.18

Odred izviđača Ludbreg 
ove je subote održao tradici-
onalni jesenski zbor kojim je 
ujedno označen početak nove 
izviđačke godine. U novu se-
zonu aktivnosti ulaze s više od 
50 izviđačica i izviđača raspo-
ređenih u pet odgojno-obra-
zovnih skupina.

Posebnu ulogu u novoj 
izviđačkoj godini imat će mla-
di voditelji koji su potrebna 
znanja i vještine stekli tijekom 
ljetnog logorovanja i ekspedi-
cija. Izviđačke timove vodit 
će Lara Dolenec, Maja Elena 
Kapusta, Marta Ivančok, Pe-

tar Dolenec i Ian Novak, uz 
pomoć svojih pomoćnika te 
iskusnijih mladih izviđačkih 
mentora iz srednjih škola.

Odred je početkom nove 
izviđačke godine dobio i nova 
pojačanja. Pridružilo mu se 
desetak novih članova, učeni-
ka osnovnih škola s područja 
Ludbrega, Martijanca i Svetog 
Đurđa. Pred ludbreškim izvi-
đačima sada je nova godina 
druženja, učenja i boravka u 
prirodi, a novi članovi s po-
sebnim nestrpljenjem očekuju 
prve zajedničke izlete i istraži-
vanje užeg i šireg zavičaja.

Mladi ludbreški izviđači na 
prvom velikom izletu

Novo upisani članovi su u 
sklopu obrazovnog izleta pod 
nazivom „Nizinska Hrvatska – 
polja, rijeke i jezera – Međimurje 
i Podravina“ upoznali prirodne 
ljepote, povijest i zanimljivosti 
ovoga kraja te napravili prve ko-
rake u svijet izviđaštva. U pratnji 
svojih voditelja Maje Elene, Lare, 
Marte i Petra, mentorice Ian 
te starijih izviđačkih prijatelja, 
mladi su izviđači proveli dan is-
punjen učenjem, istraživanjem, 
druženjem i igrom.

Krenuli u novu izviđačku godinu
LUDBREŠKI IZVIĐAČI

PRATILI  SMO

Već tradicionalno, 
sredinom listopada, 

u Gornjem gradu 
održava se 

kestenijada koju 
organizira Udruga 

za šport i rekreaciju 
Gornji grad Vinogradi 

Ludbreški. 
Ove godine održana je osa-

mnaesti put što znači da se 
može dičiti punoljetnošću. 

-Zbog nedostatka novčanih 
sredstava, nismo bili u mo-
gućnosti usput organizirati i 
gljivarijadu kao što je to bio 
slučaj prethodnih godina. Pri-
bavili smo pedeset kilograma 
kestena koje ćemo ispeći i be-
splatno podijeliti posjetitelji-
ma naše manifestacije. Imamo 
postavljene kutije za donacije, 
ali odaziv je iz godine u godi-
nu sve manji. Što se tiče broja 
gostiju ja sam zadovoljna jer će 
se ovdje na platou ispred Druš-
tvenog doma izmijeniti tristoti-
njak ljudi – rekla je Vlatka Kiš, 
tajnica Udruge.

Kesteni su bili izvrsno pe-
čeni, možda najbolje dosad jer 
su kod kotla za pečenje posao 
odlično odradili Dragica i Zo-
ran Dvorski. Naime, Zoran je 
uspješno kontrolirao intenzitet 
vatre koja ne smije biti preja-

ka jer u tom slučaju kesteni 
pregore. Ove godine nije bilo 
žive glazbe pa su organizatori 
pripremili nešto novo. Radi se 
o izložbi starinskih predmeta i 
fotografija u crno-bijeloj tehni-
ci koje su zapravo zaboravljeno 
blago koje uglavnom držimo na 
tavanima. Predsjednik udruge 
Gornji grad Željko Zember niti 
ove godine nije zaboravio da-
rivati cvijećem dugogodišnju 
aktivnu članicu Andreu Balija. 
I tako su Gornjegrađani nasta-
vili tradiciju druženja uz tople i 
ukusne kestene.  

    Piše: Dražen Vađunec

Friško pečeni kesteni i izložba starinskih predmeta
KESTENIJADA U GORNJEM GRADU POSTALA PUNOLJETNA

Mladi članovi Radiokluba 
Ludbreg stjecali nova znanja 
na međunarodnoj konferenciji

Sedam mladih članova Ra-
diokluba Ludbreg sudjelovalo je 
na petom izdanju međunarodne 
konferencije Istra Contest Con-
ference (ICC 2026), održane 
od 1. do 4. listopada u Poreču. 
Konferencija je okupila vrhun-

ske radioamaterske 
operatore, konstrukto-
re i stručnjake iz cije-
loga svijeta. Radioklub 
Ludbreg predstavljali 
su Anja, Karen, Tara, 
Lucija, Simon, Dominic 
i Teo, uz pratnju isku-
snih mentora Zvjezdane 
i Željka. Tijekom četve-
rodnevnog programa 
mladi su sudjelovali na 
predavanjima o primje-
ni dronova u radioama-

terizmu, novim tehnologijama 
pojačala i antena te radu s uda-
ljenih svjetskih lokacija.

Poseban naglasak konferen-
cije bio je na uključivanju mla-
dih i djevojaka u radioamater-
ski sport, a ludbreški su članovi 
imali priliku upoznati svjetske 
rekordere u radioamaterskim 
natjecanjima i razmijeniti isku-
stva s vršnjacima iz drugih ze-
malja. Iz Radiokluba Ludbreg 
ističu kako je sudjelovanje na 
konferenciji vrijedno iskustvo 
koje će mladim operatorima ko-
ristiti u budućim natjecanjima. 
Odlazak na konferenciju omo-
gućila je donacija tvrtke Oprema 
Micro Matic, kojoj iz Radiokluba 
Ludbreg zahvaljuju na potpori u 
edukaciji mladih članova.

ISTRA CONTEST CONFERENCE (ICC 2026)



30. listopad 2026. 19
IZ BOLFANA DO MILIJUNA PREGLEDA

GL AZBENA PRIČA

Z3BVLN stvara glazbu 
za noćne vožnje koju 
sluša cijeli svijet
    Dok se svjetska 

glazbena industrija sve 
intenzivnije suočava s 
mogućnostima umjetne 
inteligencije, u Bolfanu 
nedaleko od Ludbrega 
nastaje glazba koja je 
već pronašla put do 
milijuna pregleda na 
internetu.

Iza neobičnog umjetničkog 
imena Z3BVLN (Zebulon) stoji 
32-godišnji Andreas Zlatić, gra-
fički dizajner koji je svoju ljubav 
prema elektroničkoj glazbi spo-
jio s novim tehnologijama. Nje-
gov projekt, započet kao osobni 
eksperiment, danas okuplja pu-
bliku iz cijelog svijeta, ponaj-
više iz Sjedinjenih Američkih 
Država, a sve nastaje upravo u 
Bolfanu, gdje Zlatić samostalno 
razvija glazbeni i vizualni iden-
titet svojeg projekta.

Na prvi pogled Z3BVLN 
izgleda poput neke tajanstvene 
šifre. No iza kombinacije slova 
i brojeva krije se ime koje An-
dreas Zlatić koristi još od dje-
tinjstva.

– To sam ime imao kao dje-
čak u svim igricama pa sam ga 
jednostavno odlučio koristiti i 
dalje. Cijeli život me znaju kao 
Z3BVLN i tako sam ostavio ime 
– otkrio nam je.

Stilizirani način pisanja ime-
na nije slučajan. U internetskoj 
glazbenoj kulturi, posebno u 
žanrovima kojima se bavi, če-
sta je zamjena slova brojevima i 
drugim znakovima. Tako je na-
stao i Z3BVLN.

Po zanimanju je grafički di-
zajner, radi u Ludbregu, a glaz-
bom se bavi već dulje vrijeme. 
Ipak, tek mu je razvoj umjetne 
inteligencije otvorio nove mo-
gućnosti za ozbiljnije eksperi-
mentiranje sa zvukom. Projekt 
Z3BVLN pokrenuo je prije ma-
nje od godinu dana, bez velikih 
očekivanja i s jednostavnom 
željom da istraži što sve može 
stvoriti.

Glazba za noćnu vožnju

Njegov glazbeni izričaj te-
melji se na žanrovima wave i 
phonk, odnosno njihovoj kom-
binaciji poznatoj kao wavep-
honk. 

– Wave je melankoličnija, 
atmosferična i laganija glazba, 
dok phonk ima nešto jači ritam, 
sličan hip-hopu. Wavephonk je 
povezanost tih dvaju svjetova, 
laganog i jakog, i onda nastaje 
nešto zanimljivo – objašnjava 
Zlatić.

Za one koji se prvi put susre-
ću s takvom glazbom ima i jed-
nostavniji opis: glazba za noćnu 
vožnju.

Upravo je taj night drive 
osjećaj ono što povezuje velik 
dio njegovih pjesama. Riječ je o 
zvuku koji se može slušati tije-
kom vožnje noćnim cestama, ali 
jednako dobro funkcionira kao 
pozadinska glazba tijekom rada 
ili opuštanja. Atmosfera, ritam 
i emocija pritom su važniji od 
klasične strukture popularnih 
pjesama.

Umjetna inteligencija 
nije samo pritisak na 

gumb
Ono što Z3BVLN čini po-

sebno zanimljivim jest način na 
koji nastaje njegova glazba. U 
procesu stvaranja važnu ulogu 
ima umjetna inteligencija, no 
Zlatić ističe da konačni rezultat 
nije tek proizvod jednog klika.

– Mora se priznati da 
velik dio posla radi 
umjetna inteligencija. 
Međutim, nije to samo 
da čovjek klikne gumb 
„izradi“ pa onda 
objavimo pjesmu. 
Mora se odabrati ono 
što je dobro, dijelovi iz 
više desetaka pjesama 
spojiti zajedno i onda 
nastane pjesma – 
objašnjava.

Prije nego što umjetnoj inte-
ligenciji uopće zada upute, mora 
imati jasnu ideju što želi postići. 
Određuje žanr, ritam, brzinu, 
instrumente i eventualne voka-
le, a nakon toga slijedi odabir, 
dorada i kombiniranje različitih 
verzija.

– Ja odlučujem što želim na-
praviti, kakav stil želim, koje 
verzije zadržavam, što izbacu-
jem i kako će konačna pjesma 
izgledati. Ako mi AI izbaci de-
set verzija, ne znači da je svih 
deset dobro. Moram prepoznati 
koja ima potencijal i što od nje 
želim napraviti. AI može pro-
izvesti zvuk, ali ne donosi za-
vršnu odluku kakav će identitet 
cijeli projekt imati – pojašnjava.

Za jednu pjesmu 
u prosjeku mu je 

potrebno tri do pet 
dana rada

Iako se korištenje umjetne 
inteligencije u glazbi još uvijek 
često dočekuje s nepovjerenjem, 
Zlatić kaže da mnogi njegovi 
prijatelji i poznanici uopće ne 
prepoznaju da je riječ o glazbi 
nastaloj uz pomoć AI-ja.

– To je cijela čar, jer glazba 
mora zvučati jako dobro. Mora 

imati taj neki ljudski štih. No 
kada ljudi saznaju da je AI, re-
akcije nisu uvijek pozitivne – 
priznaje.

Svjestan je da je zbog sve 
veće dostupnosti umjetne inte-
ligencije danas gotovo svatko u 
mogućnosti pokušati stvarati i 
objavljivati glazbu. Upravo zato 
smatra da je izgradnja vlastitog, 
prepoznatljivog stila važnija 
nego ikada.

Od tri tisuće do gotovo 
pola milijuna pregleda 

jedne pjesme
Da njegov glazbeni eksperi-

ment ima potencijala, Zlatić je 
shvatio kada je jedna od pjesa-
ma počela privlačiti neočekiva-
no velik broj slušatelja.

– Tu je sve krenulo. Ispočet-
ka sam radio glazbu iz zabave i 
objavljivao je na YouTubeu. Sve 
je išlo polako, a publika je uglav-
nom bila lokalna. Međutim, 
kada sam objavio tu pjesmu, sve 
je eksplodiralo na svjetskoj razi-
ni – prisjeća se.

Njegov YouTube ka-
nal premašio je 2,3 
milijuna pregleda, 
a pojedine pje-
sme približile 
su se brojci od 
pola milijuna. 
Takav razvoj 
događaja nije 
očekivao.

– Još se sje-
ćam razdoblja 
kada sam svojoj 
zaručnici rekao: „Vidi, 
moja pjesma ima tri tisuće 
pregleda!“ A sada smo na brojci 
od pola milijuna. To je velika, 
velika stvar – govori.

Upravo nakon tog uspjeha 
shvatio je da projekt može pre-
rasti početni hobi. Uslijedila je 
još jedna pjesma koja je ostva-
rila još više pregleda, što mu je 
dalo dodatni poticaj za nastavak 
rada.

Iz Bolfana ga slušaju 
u Americi, Brazilu i 
Saudijskoj Arabiji

Možda najzanimljiviji dio ci-
jele priče jest činjenica da glazba 
koja nastaje u Bolfanu najveći 
dio svoje publike pronalazi tisu-
ćama kilometara daleko.

Najviše slušatelja dolazi iz 
Sjedinjenih Američkih Država, 
no publika je izrazito među-
narodna. Z3BVLN sluša se i u 
Brazilu, Poljskoj, Njemačkoj, 
Ukrajini, Rusiji, Saudijskoj 
Arabiji te brojnim drugim ze-
mljama.

Iako je najveći dio njegove 
publike izvan Hrvatske, volio bi 
da projekt postane poznatiji i u 

vlastitom kraju.
– Upravo mi je zato posebno 

zanimljivo približiti projekt do-
maćoj, a posebno lokalnoj pu-
blici. Cijeli projekt nastaje ovdje 
u Bolfanu pa bi mi bilo drago da 

za njega čuju i ljudi iz 
ovog kraja – kaže.

Njegova se 
glazba već mo-

gla čuti i na lo-
kalnim auto-
mobilističkim 
okupljanjima, 
za hva ljujući 

suradnji s lud-
breškom eki-

pom RPM Crew.
– Drago mi je da 

se moja glazba može 
čuti i na takvim događanjima 

– ističe Andreas.

Svaka pjesma dobiva i 
svoj video

No glazba je samo jedan dio 
projekta Z3BVLN. Andreas 
Zlatić uz svaku pjesmu izrađu-
je i video, nastojeći stvoriti cje-
lovito audiovizualno iskustvo. 
Upravo tu dolazi do izražaja 
njegovo profesionalno iskustvo 
grafičkog dizajnera.

–  Potrebno je dosta vremena 
za izradu, odabir i montažu vi-
zuala kako bi video odgovarao 
atmosferi pjesme i djelovao kao 
zaokružena cjelina. Želim da 
sve izgleda stvarno, a ne umjet-
no – objašnjava.

Samostalno osmišljava i izra-
đuje kompletan vizualni identi-
tet projekta, od logotipa i grafič-
kih rješenja za pjesme do dizajna 
majica, naljepnica i ostalih pro-
motivnih proizvoda. Već ima i 
vlastite majice te naljepnice s 
motivima Z3BVLN.

– Ideja mi je da se s vreme-
nom Z3BVLN razvije u prepo-
znatljiv audiovizualni projekt, a 
ne samo ime iza pojedinih pje-

sama – ističe.
Glazbu objavljuje i na Spo-

tifyju, Apple Musicu, iTunesu 
te drugim digitalnim servisima, 
a publika ga može pratiti i na 
društvenim mrežama.

Na pitanje bi li jednog dana 
svoju glazbu želio predstaviti 
uživo, priznaje da o tome raz-
mišlja, ali da još nije siguran 
kako bi takav nastup izgledao.

– Ambicija postoji, ali ne 
znam kako bi to moglo izgle-
dati. Sumnjam da bi ljudi došli 
samo gledati nekoga tko pred 
njima pritisne „play“. Više me 
zanima da se moja glazba pušta 
na događanjima poput automo-
bilističkih susreta – kaže.

Iako se sve odvija u digital-
nom svijetu, njegova priča ima 
vrlo konkretno lokalno polazi-
šte. U Bolfanu, daleko od veli-
kih glazbenih studija i produk-
cijskih centara, nastaje projekt 
koji povezuje tehnologiju, glaz-
bu i grafički dizajn te pronalazi 
publiku na različitim kontinen-
tima.

Andreas Zlatić

Njegov 
YouTube kanal 
premašio je 2,3 

milijuna pregleda, 
a pojedine pjesme 

približile su se 
brojci od pola 

milijuna. 
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USUSRET SVIM SVETIMA
Kod Mesarića multiflore su uzgojene s puno 
ljubavi da bi krasile počivališta vaših najmilijih

Bliže nam se Svi 
sveti, dan kad više 
razmišljamo o onima 
koji nam nedostaju, 
a u znak zahvale za 
sve one trenutke koje 
smo proveli s njima, 
na njihove im grobove 
nosimo lampaše i 
cvijeće. 

Mi smo stoga posjetili obi-
telj Đurđice i Željka Mesarića 
u Velikom Bukovcu koja je s 
ljubavlju i puno pažnje uzgojila 
krizanteme multiflore i grandi-
flore, njih čak 60 tisuća, da bi 
dostojanstveno krasile vječna 
počivališta naših najdražih.

Kako nam je ispričala Đur-
đica Mesarić, cijene se nisu 
mijenjale od prošle godine, ali 
s obzirom da njihovo cvijeće 
ide i u veleprodaju, odnosno 
trgovačke centre, potražnja je 
narasla pa su ove godine zasa-
dili otprilike duplo više cvijeća 
nego prošle.

Većom potražnjom 
raste naravno i opseg 

posla.
Cvijeće imaju na polju i u sta-

klenicima, proizvode krizante-
me multiflore, u raznim veličina-
ma tegli, krizanteme grandiflore, 
a ima tu i jaglaca, maćuhica, ra-
znog ukrasnog bilja.

- Da bi te multiflore danas 
izgledale ovako s njima zapra-
vo trebate biti svaki dan, kao i 
sa svim drugim biljkama koje 
imamo. To zahtijeva puno vre-
mena, energije, ali i strpljenja. 
Ovo je bila sušna godina pa smo 

morali i puno zalijevati, bilo je 
dana i kad se zalijevalo dva puta, 
ali evo naše će multiflore biti 
najljepše baš za blagdan Svih 
svetih – pričala nam je Đurđica 
dok je pakirala multiflore u te-
glama raznih veličina.

Inače, obitelj Mesarić uz-
gojem cvijeća bavi gotovo tri 
desetlljeća. Kroz godine uložili 
su znatna sredstva, širili proi-
zvodnju, izgradili staklenike i 
plastenike. Prisjećaju se krize 
za vrijeme pandemije, ali i ne-
sreće koja ih je zadesila kad im 
je prije nekoliko godina tuča 

sve uništila.
Ipak, ljubav prema 

uzgoju cvijeća, za 
koje kažu da nije 
posao već način 
života, dala im 
je snage i volje 
da nastave.

- Ne mo-
žemo uzgoj 
cvijeća nazvati 
samo poslom jer 
mi s tim živimo. Sa 
svakom tom biljkom 
mi prolazimo njezin rast, 
često nije lako, ali kad je biljka 

u punom cvatu onda sve 
muke nestanu – kaže 

Đurđica Mesarić.
- S proizvod-

njom smo 
krenuli 2000. 
godine, ali 
cvijeće nas 
prati od ma-
lena. Naši 

roditelji tako-
đer su se bavili 

pr o i z vo d nj om 
bilja, tako da smo 

i Željko i ja uz cvijeće 
uz tu proizvodnju odrastali. 

Na početku je bilo izazovno, 
sve što bi zaradili, ulagali bi 
dalje u posao, modernizaciju i 
povećanje proizvodnje – priča 
nam Đurđica i dodaje da ulažu 
i dalje.

Mesarići zapravo nikad ne 
staju, niti sa ulaganjima, a niti 
s poslom, jer već nakon Svih 
svetih dolaze božićne zvijez-
de, a već u rano proljeće imaju 
sadnice raznog drugog cvijeća 
i ukrasnog bilja.

Snažna volja, energija i mar-
ljivi rad cijele obitelji, glavni su 
pokretači za uspjeh.

Uzgojili čak 60 tisuća krizantema multiflora i grandiflora

Da bi te 
multiflore danas 
izgledale ovako s 

njima zapravo trebate 
biti svaki dan, kao 

i sa svim drugim 
biljkama koje 

imamo.

„

  	 U Frankopanskoj 
ulici otvoren je pilates 

reformer studio 
'DIS FORM' vlasnice 

Danijele Kosec.
Možemo ustvrditi da je obrt-

ništvo na ludbreškom području 
žilavo pa je tako prošlog mjeseca 
otvoren još jedan novi obrt koji 
pripada Cehu uslužnih obrta i 
intelektualnih djelatnosti.

- Na području Grada Ludbre-
ga te Općina Martijanec, Mali 
Bukovec, Veliki Bukovec i Sveti 
Đurđ trenutno je aktivan 501 
obrt.  Na početku 2026. godi-
ne imali smo 436 registriranih 
obrta pa evo sada bilježimo zna-
čajni rast uz sitna odstupanja na 
mjesečnoj bazi. Dana 23. rujna 
2026. godine imali smo konsti-
tuirajuću sjednicu na kojoj je 
dužnost predsjednice Udruže-
nja hrvatskih obrtnika Ludbreg 
preuzela Zlatica Kvezić - rekla je 
Dijana Kopjar, tajnica Udruže-
nja hrvatskih obrtnika Ludbreg.

Kako je došlo do ideje o 
otvaranju pilates studija?

- Vježbanje je imalo velik 
utjecaj na moj život. Kroz vlasti-
to iskustvo shvatila sam koliko 
može ojačati čovjeka, ne samo 
fizički nego i mentalno. Prošla 

sam kroz teško životno razdo-
blje i nakon toga dugo se nisam 
osjećala dobro. Kada sam poče-
la ozbiljnije vježbati, postupno 
sam osjetila promjene, postajala 
sam snažnija, bolje sam se osje-
ćala u vlastitom tijelu i imala 
više povjerenja u sebe. To je je-

dan od razloga zbog kojih sam 
odlučila otvoriti DIS FORM. 
Želim drugima pokazati koliko 
vježbanje može pozitivno utje-
cati na njihov svakodnevni život 
- rekla je Danijela Kosec.

Koje usluge pruža 
novootvoreni pilates 

studio?

- U svom studiju nudim pi-
lates reformer treninge na četiri 
sprave. Reformer pomoću opru-
ga, pomične platforme i traka 
omogućuje raznovrsne vježbe za 
cijelo tijelo, uz prilagodljiv otpor 
i naglasak na kontrolu pokreta 
i disanje. Vježbe se mogu prila-
goditi mogućnostima i ciljevima 
pojedinca. Posebno mi je važan 
individualan pristup, zbog čega 
radim u malim grupama od 
najviše četiri osobe. Tako mogu 
pratiti izvedbu vježbi, posvetiti 
pažnju svakoj polaznici i prila-
goditi trening njezinim moguć-
nostima – rekla je Danijela.

Kome su namijenjene usluge 
vašeg studija?

- Želim da se kod mene 
ugodno osjećaju i osobe koje 
već redovito vježbaju i one koje 
tek počinju ili dugo nisu bile fi-
zički aktivne. Najviše me veseli 
kada vidim napredak polaznica 
kada postaju snažnije, lakše se 
kreću i osjećaju se sigurnije u 
vlastitom tijelu. Voljela bih da 
DIS FORM postane mjesto na 
kojem ljudi mogu odvojiti vri-
jeme za sebe, razvijati zdrave 
navike i otkriti koliko im po-
kret može značiti. Prilikom 
vježbanja svoje izvođenje po-
kreta možete vidjeti u velikim 
ogledalima – pojasnila je vla-
snica Danijela Kosec. 

Imate li problema s 
kralježnicom? 

Tri navike koje joj štete su 
dugotrajno sjedenje, pogrblje-
no držanje i nedostatak kre-
tanja. Ako se uz to ustajete 
umorni nakon cijelo noćnog  
sna, vrijeme je da razmislite o 
pilates vježbanju na reformeru 
uz Danijelinu podršku.  

          Piše: Dražen Vađunec

Danijela Kosec

'DIS FORM' NOVA LOKACIJA ZA VJEŽBANJE
Otvoren pilates reformer studio
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Središnje obilježava-
nje Dana ružičaste vrpce 
održano je 3. listopada 
na Trgu Svetog Trojstva 
u Ludbregu. Program 
su nastupima obogatile 
Ludbreške mažoretkinje 

te plesne skupine KUD-a 
„Anka Ošpuh“, Bubama-
re i Leptirići. Druženje je 
završilo tradicionalnim 
puštanjem ružičastih ba-
lona, simbola nade i po-
drške oboljelima. 

Predsjednica Udruge 
Gordana Loparić nagla-
sila je kako ovaj dan čla-
nice podsjeća na suoča-
vanje s dijagnozom, ali i 
na snagu i podršku koje 
su im pomogle tijekom 

izazovnog liječenja.
– Za Narcise taj dan 

simbolizira zajedništvo 
i podršku ženama koje 
su suočene s dijagnozom 
raka dojke i drugim on-
kološkim dijagnozama – 
istaknula je Loparić.

Kreativnost i 
edukacija

Program je nastavljen 
8. listopada kreativnom 
radionicom „Sjaj koji 
nosimo“ u Maloj vijeć-
nici Centra za kulturu i 
informiranje. Pod vod-
stvom Jadranke Draga-
nić i Božice Ranilović 
sudionice su izrađivale 
unikatne ogrlice. Uz ša-
rene perlice i kreativne 
ideje, radionica je pru-
žila priliku za razgovor, 
povezivanje i međusob-
no ohrabrivanje.

Edukativni susret 
održan je 14. listopada 
u velikoj vijećnici Cen-
tra za kulturu i infor-
miranje. Liječnica, spe-
cijalistica dermatologije 
Ivana Bardek održala je 
predavanje „Od njege 
do zdravlja – sve što 
žena treba znati o svojoj 
koži“. Govoreći o zdrav-
lju kože i pravilnoj njezi, 
potaknula je sudionice 
da više pozornosti po-
svete brizi o sebi.

Umjetnost i 
podrška tijekom 

cijele godine

Posebno mjesto u 
programu zauzela je 
izložba „Sjaj iz dubine“, 
otvorena 22. listopada 
u Arheološkom par-
ku Jovia. Na svojoj pr-

voj samostalnoj izložbi 
Gordana Gredelj Perin 
predstavila je umjetnič-
ke radove izrađene od 
epoksidne smole.

Aktivnosti Narci-
sa nastavljaju se i na-
kon listopada. Članice 
tijekom cijele godine 
pružaju emocionalnu, 
psihološku i praktičnu 
podršku ženama koje se 
suočavaju s onkološkim 
bolestima te njihovim 
obiteljima. Druženjima, 
radionicama i eduka-
cijama stvaraju prostor 
za razmjenu iskustava, 
savjeta i razumijevanja.

Ovogodišnji program 
još je jednom povezao 
prevenciju, kreativnost i 
zajedništvo, uz poruku 
koja vrijedi tijekom cije-
le godine.

„Čuvaj sebe jer neko-
me si cijeli svijet.“

RUŽIČASTI LISTOPAD
Narcise spojile prevenciju, kreativnost i zajedništvo
Program je okupio članice, građane i suradnike s porukom o važnosti 
preventivnih pregleda i podrške ženama koje se suočavaju s bolešću

U Arheološkom par-
ku Iovia u Ludbregu u 
četvrtak, 22. listopada, 
otvorena je izložba „Sjaj iz 
dubine”, prva samostalna 
izložba Gordane Gredelj 
Perin, rođene Ludbre-
žanke i liječnice koja više 
od trideset godina radi u 
Koprivnici. Organizirana 
je na inicijativu Udruge 
Narcisa Ludbreg u sklo-
pu Ružičastog listopada, 
a donosi oko 150 radova 
od epoksi smole, iza kojih 
stoji snažna osobna priča 
autorice.

Samostalnu izložbu 
nije planirala, no prihva-
tila je poziv Narcisa kako 
bi članicama pružila po-
dršku i podijelila vlastito 
iskustvo.

– Moji radovi proizaš-
li su iz jednog vrlo teškog 
životnog razdoblja, kada 
je za mene vanjski svijet 
doslovce stao. Jednostavno 
sam tražila način da vidim 
svjetlost za budućnost. 
Tražila sam način kako 
pretočiti svoje misli i tako 
sam naišla na epoksi smo-
lu – ispričala je autorica 
uoči otvorenja.

Mogućnosti ovog ma-
terijala upoznavala je sa-
mostalno, kroz pokušaje, 
pogreške i brojne sate 
rada. Precizno miješanje 
komponenti, dodavanje 
boja i strpljivo čekanje 
stvrdnjavanja postali su 

njezin novi način izraža-
vanja.

– Da mi je od prve kre-
nulo, nije. Svaki početak 
bio je dosta težak, ali i veli-
ki izazov. Zadovoljna sam 
sada svojim radovima, s 
obzirom na to da sam u 
svemu tome potpuno sa-
mouka. Ti su mi radovi na 
neki način bili prona-
laženje svjetla u 
razdoblju koje 
mi je bilo 
dosta teš-
ko – ista-
knula je.

P o -
s e b n o 
m j e s t o 
u njezi-
nu stva-
r a l a š t v u 
zauzima du-
hovnost.

– Taj put bio je 
utkan i dubokom vjerom 
koja mi je dala snage i 
hrabrosti da idem dalje. 
Zbog toga u mojim rado-
vima ima i duhovnih mo-
tiva koji su za mene bili 
moj tihi kutak zahvalno-
sti i molitve – objasnila je 
autorica izložbe.

Iako je medicina nje-
zin životni poziv, umjet-
nost joj je omogućila da 
izrazi strah, tugu, neiz-
vjesnost i nadu. Posebno 
joj je značajno što radove 
prvi put predstavlja upra-
vo u rodnom Ludbregu.

Prostor 
za 

žensko 
stvaralaštvo

Otvorenje je vodio 
Karlo Ivanek, arheolog 
Muzeja grada Ludbrega, 
istaknuvši kako radovi 
svjedoče o pronalaženju 
svjetla u teškim životnim 
trenucima.

Predsjednica Udruge 
Narcisa Ludbreg Gorda-
na Loparić naglasila je 
da ovakvim izložbama 
žele predstaviti stvaralaš-
tvo žena koje često ostaje 
izvan očiju javnosti.

– Želimo dati prostor 

i glas ženama koje često 
stvaraju tiho, samozataj-
no i daleko od očiju jav-
nosti. Ženama koje svo-
jim rukama, talentom, 
strpljenjem i ljubavlju 
stvaraju prekrasna djela, 
a pritom često ne traže ni 
priznanje ni pozornost – 
poručila je Loparić.

Podsjetila je na misiju 
Udruge: prevenciju raka 
dojke, rano otkrivanje bo-
lesti i podršku ženama s 
onkološkim dijagnozama.

– Draga Gordana, hva-
la ti što si s nama podije-
lila dio svoje priče, što si 
nam pokazala da u svako-
me od nas postoji svjetlost 
koja ne staje ni onda kada 
život postane težak. Neka 

nas ova izložba podsjeti 
da ne moramo uvijek biti 
snažni, da smijemo biti 
ranjivi i da upravo iz na-
ših dubina često izrasta 
ono najljepše u nama – 
istaknula je.

Zahvalila je djelatni-
cima Muzeja grada Lud-
brega i Centra za kulturu 
i informiranje „Dragutin 
Novak” na suradnji te na-
glasila kako je izložbom 
zaokruženo ovogodišnje 
obilježavanje Ružičastog 
listopada.

Umjetnost kao 
most prema boljem 

sutra

Ludbreški gradonačel-
nik Dubravko Bilić stvara-
lački je put autorice uspo-
redio s izgradnjom mosta 
preko životnih prepreka.

– Onaj tko ima dovolj-

no snage, tko ima dovolj-
no vjere u sebe, u ljude i 
u budućnost, gradi mo-
stove. I to je ova izložba. 
To je most koji je autorici 
pomogao da prijeđe na 
drugu stranu – poručio je 
gradonačelnik Bilić.

Naglasio je kako vri-
jednost radova čine i 
vrijeme, trud, emocije i 
osobno iskustvo utkano u 
njihov nastanak.

– Nadam se da ćete svi 
uživati prije svega u ono-
me što vidite, ali i da ćete 
osjetiti sve ono što stoji 
iza tih djela. Svaku dobru 
energiju koju je autorica 
uložila u cijeli ovaj pro-
jekt – dodao je Bilić, koji je 
izložbu i službeno otvorio.

Svečanost je glazbenim 
nastupima upotpunio dr. 
Matija Evačić, specijalist 
dječje kirurgije iz Opće 
bolnice Koprivnica.

Izložba je, uz predstav-
ljanje stvaralaštva u epok-
si smoli, prenijela poruku 
nade i međusobne podrš-
ke, koju je autorica sažela 
riječima: Padovi u životu 
nisu slabost, već dokaz 
nevjerojatne snage i hra-
brosti jer se iznova dižeš i 
biraš život. 

Izložba ostaje otvore-
na još dva tjedna nakon 
otvorenja, a može se ra-
zgledati u radno vrijeme 
muzeja ili prema pret-
hodnom dogovoru.

RADOVI SU PROIZAŠLI IZ JEDNOG TEŠKOG ŽIVOTNOG RAZDOBLJA

Gordana Gredelj Perin u Ludbregu otkrila 
osobnu priču o snazi, vjeri i novim počecima

Gordana Gredelj Perin

Matija Evačić
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JESENSKE AKTIVNOSTI UDRUGE DIA-MELL LUDBREG

Edukacijama diljem ludbreškog kraja do 
kvalitetnijeg života s dijabetesom

Udruga dijabetičara 
DIA-MELL Ludbreg, 
koja danas okuplja 140 
članova, nastavlja s 
brojnim aktivnostima 
usmjerenima na 
edukaciju, podizanje 
svijesti o šećernoj 
bolesti i međusobnu 
podršku oboljelima.

Poseban naglasak stavlja 
na dostupnost stručnih infor-
macija stanovnicima manjih 
sredina, zbog čega edukativne 
radionice organizira i u okol-
nim općinama. Uz predavanja 
i savjetovanja, članovima omo-
gućuje i druženja, izlete te raz-
mjenu iskustava.

Kako ističe dr. Dragica Lu-
kić, specijalistica obiteljske 
medicine i članica Upravnog 
odbora Udruge, dijabetes je 
kronična, cjeloživotna bolest 
koja zahtijeva prilagodbe u 
svakodnevnom životu. Upravo 
zato važno je da oboljeli, ali i 
članovi njihovih obitelji, imaju 
pristup provjerenim informa-
cijama o pravilnoj prehrani, 
tjelesnoj aktivnosti, kontroli 
šećera u krvi i mogućnostima 
liječenja.

– Što prije čovjek počne učiti 
o dijabetesu, to će u budućno-
sti biti korak ispred dijabetesa, 
umjesto da dijabetes bude taj 
koji zarobi čovjekov kompletan 
život – naglasila je doktorica 
Dragica Lukić.

Jesenski ciklus 
edukacija okupio brojne 
zainteresirane

Jesenske aktivnosti Udru-
ge započele su 22. kolovoza 
drugim ovogodišnjim izletom, 
tijekom kojeg su članovi posje-
tili Mošćeničku Dragu. Osim 
kupanja i druženja, putovanje 
su iskoristili i za kratku edu-

kaciju o sigurnosti osoba s di-
jabetesom tijekom putovanja i 
boravka na plaži. Razgovaralo 
se o tome što oboljeli uvijek tre-
baju imati uz sebe, kako pravil-
no čuvati hranu i inzulin te na 
što posebno pripaziti tijekom 
izlaganja suncu.

Nakon ljetnih aktivnosti 
uslijedio je ciklus jesenskih 
edukativnih radionica. Prva je 
održana 18. rujna u Martijan-
cu, gdje se okupilo pedesetak 
mještana i stanovnika okolnih 
naselja. O temi „Učimo i živi-
mo s dijabetesom“ govorila je 
dr. Dragica Lukić, a sudionici 
su imali priliku provjeriti ra-
zinu šećera u krvi i krvni tlak 
te dobiti individualne savjete. 
Susret je završio zajedničkom 
raspravom i druženjem.

Druga radionica održana je 
1. listopada u Velikom Bukov-
cu, u sklopu obilježavanja Dana 
općine. Okupila je šezdesetak 
sudionika, a predavanje pod 
nazivom „Moderne tehnologije 
u kontroli dijabetesa“ održa-
la je dr. Vesna Šimegi Đekić. 
Posebno zanimanje izazvale 
su informacije o suvremenim 

mogućnost ima 
praćenja šećera 
u krvi, a zain-
teresiranima su 
podijeljeni kon-
tinuirani mjerači 
glukoze. Uz mjere-
nja i savjetovanje, odr-
žana je i rasprava, a oku-
pljenima se obratio i načelnik 
Općine Veliki Bukovec.

Već sljedećeg dana, 2. listo-

pada, Udruga 
je gostova-
la u Strugi 
na području 

Općine Sveti 
Đurđ. U tamoš-

njem društvenom 
domu održana je 

treća jesenska edukativ-
na radionica, posvećena pre-
hrani i suplementaciji osoba s 
dijabetesom. Predavanje je po-

novno održala dr. Dragica Lu-
kić, a posjetitelji su, uz provjeru 
šećera u krvi i savjetovanje, do-
bili edukativne brošure, letke 
i časopis Dijabetes. Susret je 
završio razgovorom o svakod-
nevnim izazovima života sa še-
ćernom bolešću i neformalnim 
druženjem.

Znanje i podrška važni su 
za kvalitetniji život

U DIA-MELL-u ističu kako 
edukacija nije namijenjena 
samo osobama kojima je dija-
betes već dijagnosticiran. Jed-
nako je važno uključiti člano-
ve njihovih obitelji, koji često 
imaju važnu ulogu u svakod-
nevnoj brizi i podršci obolje-
lima.

Posebnu pozornost potreb-
no je posvetiti i ranom pre-
poznavanju bolesti. Pojačana 
žeđ i glad, učestalo mokrenje, 
gubitak tjelesne težine, umor i 
nervoza neki su od simptoma 
koji mogu upućivati na šećer-
nu bolest, zbog čega je važno 
pravodobno provjeriti razinu 
glukoze u krvi.

Udruga DIA-MELL djelu-
je od 2018. godine, a uz kon-
tinuiranu edukaciju nastoji 
poticati članove na aktivniji 
način života. Među željama za 
budućnost je ponovno pokre-
tanje organiziranih tjelesnih 
aktivnosti, poput vježbanja, 
plivanja i hodanja.

Do kraja jesenskog ciklusa 
preostale su još dvije edukativ-
ne radionice, koje se planiraju 
održati uoči Svjetskog dana 
šećerne bolesti, 14. studenoga.

– Uključite se u udrugu. 
Ne možete čuti ništa što vam 
neće koristiti – poručila je dr. 
Lukić, pozivajući sve zainte-
resirane da se pridruže aktiv-
nostima DIA-MELL-a i svojim 
idejama doprinesu daljnjem 
radu Udruge.

Izlet u Mošćeničku Dragu

Što prije čovjek 
počne učiti o 

dijabetesu, to će 
u budućnosti biti 

korak ispred 
dijabetesa.

„

Posebno emotivan 
susret bio je s 
'djevojčicom u 
plavom kaputiću'.

Drugog vikenda u listopadu 
članovi Udruge dragovoljaca 
i veterana Domovinskog rata 
Republike Hrvatske podruž-
nica Varaždinske županije 
ogranak Ludbreg posjetili su 
Vukovar, Lovas, Tovarnik, Alj-
maš i Berak. Dvodnevni izlet u 
mjesta gdje se branila Hrvatska 
organizirao je član Udruge Du-
bravko Koprek.

-Prvog dana posjetili smo 
sva značajnija mjesta u gradu 
heroju Vukovaru što znači Me-
morijalni centar Domovinskog 
rata Vukovar, Mjesto sjećanja 
Vukovarska bolnica 1991., Spo-
men dom branitelja na Trpinj-

skoj cesti, zatim Memorijalno 
groblje žrtava Domovinskog 
rata, Spomen dom Ovčara i 
Muzej Vodotoranj. Drugog 
dana posjetili smo Tovarnik 

gdje smo ispred spomenika 
zapalili svijeće u znak sjećanja 
i počasti svim poginulim mje-
štanima. U dostojanstvenom 
ozračju odana je počast nji-

hovoj žrtvi, hrabrosti i ljubavi 
prema domovini. Tamo smo na 
poklon dobili knjige 'Svjedo-
čim' pokojnog Antuna Ivanko-
vića, kao vrijedan zapis svjedo-

čanstava i sjećanja na događaje 
iz Domovinskog rata – rekao je 
Dubravko Koprek.

-Posebno emotivan susret 
bio je s 'djevojčicom u plavom 
kaputiću' koja je bila na čelu 
kolone prilikom protjerivanja 
iz Vukovara, a koju vijest su 
prenijele gotovo sve svjetske 
televizijske postaje. Ona je sada 
ponosna majka koja je osnova-
la udrugu kojom pomaže djeci 
koja sada žive teško – rekla je 
Nena Kovačić.

Uz naše branitelje na izletu 
su bili i članovi njihovih obite-
lji. Članovi naše Udruge primili 
su, prilikom posjeta Vukovaru i 
Tovarniku, zahvale za iskazano 
poštovanje i njegovanje kulture 
sjećanja na sve one koji su dali 
svoje živote za slobodu Hrvat-
ske.    Piše: Dražen Vađunec

Ludbreški branitelji i ove su godine posjetili Vukovar

Ovogodišnji izletnici
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Dragi mali i veliki lju-
bitelji vatrogastva i dobre 
zabave  pripremite se za 
jednu posebnu, pomalo 
'strašnu', ali prije svega 
zabavnu večer. Pozivamo 
vas da odjenete svoje naj-
maštovitije, najstrašnije 
ili najsmješnije Halloween 
kostime i dodatno začinite 
ovu posebnu večer. 

Ovim riječima Vatroga-
sna zajednica Grada Lud-
brega pozvala je djecu i va-
trogasnu mladež na svoju 
tradicionalnu Halloween 
radionicu. Radionica je odr-
žana u Vatrogasnom domu 
u Ludbregu.

-Radionica pod nazivom 
'Od glave do pete' posjetite-
lje je povela na zanimljivo 

i kreativno putovanje kroz 
nekoliko tematskih pun-
ktova. Na svakom punktu 
djecu je čekao novi zadatak, 
a korak po korak nastajao 
je jedinstveni Halloween 
ukras kojeg su mogla po-
nosno ponijeti kući. Odr-
žane su i vatrogasne igre u 
kojima se sudionici mogli 
pokazati svoju spretnost, 
brzinu i timski duh. Oni 
najhrabriji imali su priliku 
zakoračiti u našu tajanstve-
nu kuću straha gdje su ih u 
mraku čekala raznovrsna 
iznenađenja – rekao je Juri-
ca Havaić, glavni zapovjed-
nik Vatrogasne zajednice 
Grada Ludbrega.

Za radionicu roditelji 
su prijavili šezdeset djece i 
većina ih je došla. Za klince 

su bile pripremljene gricka-
lice, sokovi i dizani buftli. 
Ovo je bila peta Halloween 
radionica a prva u Ludbre-
gu. Prve četiri održane su u 
Društvenom domu u Hra-
stovskom. Radionicu su 
organizirale Petra Vugri-

nec, Đurđica Namjesnik i 
Isabel Šaronja. Tajanstvenu 
kuću straha na terasi va-
trogasnog doma pripremili 
su većim dijelom članovi 
DVD-a Ludbreg, DVD-a 
Hrastovsko i DVD-a Sloko-
vec.  Piše: Dražen Vađunec

Održana Halloween vatrogasna radionica
VATROGASNA KUĆA STRAHA

SA SVIH STRANA

Nogometašice iz Svetog Petra 
Ludbreškog, poznatije kao Petrovčice, 
nogometni su teren nakratko zamijenile 
kukuruzištem. Umjesto treninga i utakmica, 
subotu su provele berući i čisteći kukuruz 
kokičar od kojeg će pripremati kokice na 
domaćim utakmicama muške momčadi 
Mladosti iz Svetog Petra Ludbreškog. 
Ideja za ovaj nesvakidašnji team building 
nastala je u dogovoru s muškom ekipom. 
Kako Petrovčice trenutačno nemaju toliko 
utakmica i čekaju početak dvoranske 
sezone, došle su na ideju da na utakmicama 
Mladosti pripremaju kokice za navijače. 
Muška momčad prihvatila je prijedlog, 
ali uz jedan uvjet – djevojke moraju same 
ubrati i očistiti kukuruz.

Dogovor je počeo još proljetos, kada 
su im nogometaši posadili kukuruz 
kokičar. Nekoliko mjeseci kasnije stiglo je 
vrijeme za berbu pa su Petrovčice u subotu 
zajedničkim snagama pobrale i očistile 
urod te tako uspješno odradile svoj dio 
dogovora. Dok čekaju povratak treninzima 
i dvoranskim turnirima, Petrovčice su tako 
pokazale da se ekipni duh može graditi i 
izvan nogometnog terena. Rezultat njihova 
subotnjeg druženja uskoro će moći kušati 
i navijači Mladosti – uz domaće kokice na 
utakmicama.

PETROVČICE ZAMIJENILE KOPAČKE KUKURUZOM
Pripremale 'materijal' za kokice koje prodaju na utakmicama

Djeca iz Dječjeg vrtića „Radost“, 
skupina Tigrić, sa svojim su 
odgajateljicama posjetili „Bakinu hižu“, 
kako bi sudjelovali u pripremi tijesta 
za kruh. Bila je to prilika da ujedno 
razgledaju novi postav muzeja, ali i za 
razgovor i druženje sa čuvaricama naše 
baštine, ženama iz udruge „Žene iz 
Centra svijeta“.

One su ih upoznale s namirnicama 
i postupkom izrade kruha, a sve im 
je pažljivo objasnila gospođa Marija 
koju su sa puno pažnje slušali. Za toplu 
dobrodošlicu djeci i odgajateljicama 
članice udruge već su pripremile tople 
fanjke, koje su oni u slast pojeli.

Iako su mališani već u vrtiću ili 
doma pripremali kruh, klipići ili nešto 
slično, bilo im je jako zanimljivo i dobro 
su upamtili sastojke, pa će zasigurno 
poželjeti sudjelovati u pripremi kruha u 
svom domu.

Žene iz Centra svijeta sretne su i 
ponosne što su djeca pokazala interes, a 
posebno im je bilo drago jer su pohvalili 
njihove fanjke koje su im pripremile.

SKUPINA 'TIGRIĆI'
U Bakinoj hiži 
otkrivali kako 
nastaje kruh
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KUD 'ANKA OŠPUH' LUDBREG PROSLAVIO VELIKI JUBILEJ 

50 GODINA50 GODINA pjesme, plesa i prijateljstva 
proslavljeno uz dvije prepune dvorane

Pola stoljeća ljubavi 
prema folkloru, tradiciji 
i zajedništvu Kulturno-
umjetničko društvo 
„Anka Ošpuh“ Ludbreg 
proslavilo je na najljepši 
mogući način – pjesmom 
i plesom pred prepunim 
gledalištem. 

Obljetnički koncerti „50 go-
dina zajedno“, održani u petak 
i subotu, 9. i 10. listopada, u 
Centru za kulturu i informira-
nje „Dragutin Novak“ Ludbreg, 
okupili su brojne generacije sa-
dašnjih i bivših članova Društva 
te još jednom pokazali koliko je 
KUD tijekom pet desetljeća po-
stao važan dio kulturnog i druš-
tvenog života Ludbrega.

Dva dana, dvije prepune dvo-
rane i pozornica na kojoj su se 
izmjenjivale generacije folklora-
ša, plesača, pjevača,svirača i glu-
maca. Tako je izgledala središnja 
proslava velikog jubileja KUD-a 
„Anka Ošpuh“ Ludbreg, društva 
koje već 50 godina čuva bogat-
stvo narodnih običaja, pjesme i 
plesa ludbreškoga kraja.

Interes za obljetničke kon-
certe bio je toliko velik da su 
organizatori, umjesto prvot-
no planiranog jednog, odlu-
čili održati dva koncerta. No, 
i dodatni termin ubrzo je bio 
popunjen, a besplatne ulaznice 
za obje izvedbe razgrabljene su 
prije samih nastupa. Subotnji 
koncert mogao se pratiti i putem 
izravnog prijenosa na YouTube 
kanalu Društva.

Na pozornici su se okupi-
li gotovo svi naraštaji koji su 
tijekom godina gradili priču 
KUD-a, od najmlađih članova 
do veterana koji su se za ovu 
posebnu prigodu ponovno vra-
tili folkloru. Upravo je taj susret 
generacija dao poseban značaj 
obljetničkim koncertima, koji 
nisu bili samo prikaz bogatog 
kulturno-umjetničkog stvara-
laštva, već i proslava prijatelj-
stava, zajedničkih uspomena i 
ljubavi prema tradiciji.

Od 22 Ludbrežanke do 
gotovo 200 članova

Priča o KUD-u „Anka Oš-
puh“ započela je 9. srpnja 1976. 
godine, kada su se na inicijativu 
Biserke Pokos okupile 22 Lud-
brežanke s idejom da osnuju 
društvo koje će njegovati folklor 
i predstavljati svoj grad.

Počeci su bili skromni. Nije 
bilo vlastite dvorane, narodnih 
nošnji ni odgovarajuće opreme, 
ali nije nedostajalo entuzijaz-
ma. Prve probe održavale su se 
upravo u domu Biserke Pokos.

– Nismo imale nošnje 
niti dvoranu gdje 
bumo vežbale. Ja 
sam dala svoj dom 
za probe. Stolove i 
stolce iznijele bismo 
u dvorište, otplesale 
svoje, a onda sve 
vratile natrag. Bilo je 
teško, ali ništa nam 
nije bilo teško kad 
smo znale da želimo 
nešto ostaviti iza 
sebe – prisjetila se 
Biserka Pokos tijekom 
gostovanja na Radio 
Ludbregu.

Veliku pomoć u prvim kora-
cima pružila im je Ružica Špi-
kić, koja je na probe dolazila s 
harmonikom, a pridružile su 
se i učiteljice koje su članicama 
pomagale u učenju plesnih ko-
raka.

S vremenom se Društvo ši-
rilo. Ženama su se pridružili 
njihovi supruzi, pristizali su 
novi članovi iz okolnih mjesta, 
osnovane su tamburaška, pje-
vačka i recitatorska skupina, a 
KUD je postupno prerastao u 
prepoznatljivog čuvara tradicij-
ske baštine.

Zanimljiva je i priča o crve-
nim čizmicama koje su posta-
le dio prepoznatljive folklorne 
odjeće. Kako se prisjetila Biser-
ka Pokos, nekadašnja tvornica 
obuće Budućnost izradila ih je 
za članice u zamjenu za njihov 
nastup na jednoj od tvorničkih 
proslava.

– Mi to nikada nismo radile 
zbog novca. Sve je bilo iz ljuba-
vi. Drago mi je što smo nešto 
ostavile iza sebe i što su se mla-
de generacije nadovezale na naš 
rad – istaknula je Pokos.

Posebno je ponosna što se 
ljubav prema folkloru nastavi-
la i u njezinoj obitelji. Nakon 
nje plesale su unuke, a danas u 
KUD-u nastupaju i praunuke.

Koncerti 
koji su 

nadmašili 
očekivanja

Predsjednik 
KUD-a Alek-
sandar Horvat 
uoči obljetničkih 
koncerata priznao je 
kako ni sami organizatori nisu 
očekivali toliki interes publike, 
ali ni nekadašnjih članova koji 
su poželjeli ponovno stati na 
pozornicu.

– Moram priznati da smo se 
malo podcijenili. Mislili smo 
da ćemo sve vrlo jednostavno 
organizirati, ali preplavio nas 
je interes veterana, naših stari-
jih članova i publike. Kada smo 
shvatili da svi zainteresirani 
neće stati u dvoranu, odlučili 
smo održati dva koncerta. Na 
kraju su oba bila popunjena – 
ispričao je Horvat.

Za nastupe su se posebno 
pripremale i veteranske skupi-
ne, a program je osmišljen tako 
da predstavi što više generacija 
koje su tijekom pet desetljeća 
bile dio Društva.

No, kako je naglasio pred-
sjednik, cilj koncerata nije bio 
samo pokazati plesno umijeće, 
nego publici prenijeti emociju 

koja već 50 godina pove-
zuje članove KUD-a.

– Mi uvijek govori-
mo da na pozornici 

nije najvažni-
ji korak. 
Ljudi vas 

g le d aju 
u lice 
i ako 

vide da 
se smijete i 

uživate, onda je 
program uspio. 
Siguran sam da 
je publika osjeti-
la da je sve ovo 
napravljeno od 
srca – poručio je 
Horvat.

Svečanom 
sjednicom 

odana 
počast 

generacijama 
članova

Središnjoj koncertnoj 
proslavi prethodila je sve-
čana sjednica održana u 

srijedu, 7. listopada, u Centru 
za kulturu i informiranje „Dra-
gutin Novak“.

Sjednica je okupila sadašnje i 
bivše članove, prijatelje Društva 
te brojne uzvanike, među koji-
ma su bili gradonačelnik Lud-
brega Dubravko Bilić i varaž-
dinski župan Anđelko Stričak.

Bila je to prilika za prisjeća-
nje na najvažnije trenutke iz po-
vijesti Društva, brojne nastupe, 
putovanja i prijateljstva koja su 
nastajala tijekom godina.

Poseban dio svečanosti bilo 
je uručenje priznanja Hrvatskog 
sabora kulture dugogodišnjim 
članovima za njihov doprinos 
kulturnom amaterizmu. Najvi-
ša, dijamantna priznanja, pri-
mili su članovi s više od 40 go-
dina djelovanja.

Proslavi su se pridružili i 
prijatelji Društva iz inozem-
stva, među kojima su bili gosti 
iz Francuske, što dodatno po-
tvrđuje koliko su se tijekom de-
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setljeća djelovanja prijateljstva 
KUD-a proširila daleko izvan 
granica Hrvatske.

Novi naraštaji nastavljaju 
priču

Danas KUD „Anka Ošpuh“ 
okuplja gotovo 200 članova 
raspoređenih u 11 sekcija, a va-
žan korak u obljetničkoj godi-
ni bilo je i ponovno osnivanje 
dječje folklorne sekcije.

Upravo u najmlađima pred-
sjednik Aleksandar Horvat 
vidi budućnost Društva.

– Ponovno smo osnova-
li dječju folklornu sekciju jer 
bez toga ne ide. KUD je prije 
pedeset godina počeo upravo 
s folklorom i nadam se da smo 

sada napravili dobar početak 
za sljedećih pedeset godina. U 
KUD-u se zapravo živi. Tu se 
uči, druži, putuje, stvaraju se 
prijateljstva, pa čak i ljubavi. 
Svatko tko dođe postaje dio 
jedne velike priče – naglasio je 
Horvat.

Sličnu poruku mladim ge-
neracijama uputila je i Biserka 
Pokos, koja je prije pola stoljeća 
s još 21 Ludbrežankom posta-
vila temelje Društva.

– Moja je želja da mlađe ge-
neracije nastave ono što smo 
mi započele i da budu jednako 
aktivne kao danas. Drago mi 
je što se za Ludbreg zna diljem 
Hrvatske, ali i šire. Želim im 
puno uspjeha u budućem radu 
– poručila je Biserka Pokos.

Pedeseta obljetnica KUD-
a „Anka Ošpuh“ tako je bila 
mnogo više od svečanog jubile-
ja. Bila je to prilika da se na jed-
nome mjestu susretnu prošlost, 
sadašnjost i budućnost Druš-
tva, da se ponovno zaplešu ko-
raci koji se prenose generacija-
ma i da se oda priznanje svima 
koji su tijekom godina utkali 
dio sebe u ovu veliku ludbreš-
ku priču.

Jer, kako su pokazala dva 
obljetnička koncerta, pedeset 
godina zajedno nije samo naziv 
programa. To je priča o gene-
racijama koje povezuje ista lju-
bav, o prijateljstvima koja traju 
desetljećima i tradiciji koja, za-
hvaljujući novim naraštajima, 
nastavlja živjeti.

Prije gotovo tri de-
setljeća jedan je folklor-
ni susret u Francuskoj 
prerastao u prijateljstvo 
koje traje do danas. Lau-
rent Graff, 69-godišnji 
Francuz iz Haguenaua, 
zavolio je hrvatsku glaz-
bu, tradiciju i običaje, no 
posebno mjesto u njego-
vu srcu zauzimaju čla-
novi KUD-a „Anka Oš-
puh“ Ludbreg. Povodom 
proslave 50 godina dje-
lovanja Društva ponov-
no je stigao u Ludbreg, a 
susret s prijateljima koje 
nije vidio desetljećima 
probudio je snažne emo-
cije.

Postoje prijateljstva 
koja ne poznaju granice, 
jezične prepreke ni uda-
ljenosti. Upravo takvu 
priču već gotovo tride-
set godina živi Laurent 
Graff, Francuz koji je 
zahvaljujući folkloru 
pronašao svoju drugu 
obitelj, više od tisuću ki-
lometara daleko od vla-
stitog doma.

Laurent živi u Hagu-
enauu, gradu nedaleko 
od Strasbourga, u fran-
cuskoj pokrajini Alsace. 
Njegova povezanost s 
Hrvatskom započela je 
kroz međunarodne fol-
klorne susrete, ponajprije 
Festival du Houblon, na 
kojem je godinama doče-
kivao i pratio gostujuće 
skupine.

– Zaljubio sam se u 
hrvatsku kulturu, ali još 
više u ljude. Njihovu do-
brotu, otvorenost i način 
na koji komuniciraju. 
Svaki put kada bi neka 
skupina iz Hrvatske do-
lazila na festival, želio 
sam upravo ja biti nji-
hov pratitelj – prisjeća se 
Laurent.

Tijekom godina upo-
znao je brojne hrvatske 
folklorne skupine, a su-
djelovao je i u preporu-
čivanju društava za na-

stup na festivalu. Među 
njima su bili varaždinski 
Varteks, KUD iz No-
vog Marofa te ludbreški 
KUD „Anka Ošpuh“. 

„Oni nisu samo moji 
prijatelji. Oni su 

moja obitelj.“

S članovima ludbreš-
kog KUD-a prvi se put 
susreo prije otprilike 27 
godina, kada su gostovali 
na festivalu u Haguena-
uu. Bio je njihov pratitelj, 
pomagao im tijekom bo-
ravka i upoznavao ih s fe-
stivalskim programom. 
Susret koji je trajao tek 
nekoliko dana prerastao 
je u prijateljstvo koje traje 
desetljećima.

– Pratio sam mnoge 
hrvatske folklorne skupi-
ne. U nekima bih se po-
sebno povezao s jednom 
ili dvije osobe, ali s Lud-
brežanima je bilo potpu-
no drukčije. S njima sam 
se povezao kao s cijelom 
obitelji. Oni su za mene 
postali moja obitelj – go-
vori Laurent, ne skrivaju-
ći emocije.

Tijekom godina upo-
znao je nekoliko genera-
cija plesača i glazbenika 
KUD-a „Anka Ošpuh“, 
a ističe kako se odnos 
prema njemu nikada nije 
promijenio.

– Upoznao sam neko-
liko generacija članova, 
ali osjećaj je uvijek bio 
isti. Od prvoga trenutka 
prihvaćali su me jedna-
ko srdačno. Ovaj dolazak 
posebno mi je važan jer 
ponovno susrećem ljude 
koje nisam vidio i tride-
set godina. Otkako sam 
stigao, stalno nailazim na 
nekoga koga poznajem iz 
prošlosti. To je nevjeroja-
tan osjećaj – priznaje.

Među brojnim uspo-
menama posebno mjesto 
zauzima hrvatska narod-
na nošnja koju su mu po-

klonili Ludbrežani. Na-
ime, tijekom festivalske 
povorke u Haguenauu 
folklorne skupine svojim 
pratiteljima tradicional-
no posuđuju narodne 
nošnje kako bi i oni mo-
gli sudjelovati u progra-
mu.

– Kada je ludbreški 
KUD došao na festival, 
tadašnja predsjednica 
primijetila je koliko mi 
znači što mogu odjenuti 
njihovu narodnu nošnju 
i biti dio njihove skupine. 
Uzela je moje mjere, a ka-
snije su mi poklonili vla-
stitu nošnju – prisjeća se. 

Tamburice i pjesma 
koju je naučio 

napamet

Laurenta posebno 
oduševljava raznoli-
kost hrvatskog folklora. 
Dok francuske skupine 
uglavnom predstavljaju 
tradiciju vlastite regije, 
hrvatska društva često 
izvode plesove i pjesme 
različitih krajeva zemlje.

Iako se sam nije ozbilj-
nije okušao u hrvatskim 

tradicionalnim plesovi-
ma, kada je riječ o glazbi, 
nema dvojbe. Na pitanje 
bira li radije francuske 
šansone ili hrvatsku tam-
burašku glazbu, bez raz-
mišljanja odgovara: 

-Tamburice! Bez ikak-
ve dvojbe!

Posebno mjesto u nje-
govu srcu zauzima pje-
sma „Ne dirajte mi ravni-
cu“, koju je prvi put čuo 
zahvaljujući folklorašima 
iz Velikog Trgovišća.

– Stalno sam je slušao, 
iznova i iznova. Toliko 
mi se svidjela da sam je 
odlučio naučiti napamet. 
Nisam znao hrvatski je-
zik, pa sam riječi učio 
fonetski, onako kako 
sam ih čuo – govori uz 
osmijeh.

Kasnije su mu pri-
jatelji preveli stihove, a 
njegova ljubav prema 
pjesmi postala je pozna-
ta i hrvatskim folklora-
šima koji su ga tijekom 
dolazaka u Francusku 
znali iznenaditi njezinim 
izvođenjem. Naučio je i 
nekoliko hrvatskih rije-
či, poput „dobro jutro“, 

„dobar dan“ i nezaobila-
znog „živjeli“, iako pri-
znaje da mu kajkavski još 
uvijek predstavlja izazov. 
Povratak u Ludbreg na-
kon dvadeset godina 
Laurent u Ludbregu nije 
bio punih dvadeset go-
dina. Posljednji put po-
sjetio ga je povodom 30. 
obljetnice KUD-a „Anka 
Ošpuh“, a sada se vratio 
na proslavu pola stoljeća 
njegova djelovanja.

– Kada sam posljed-
nji put bio ovdje, stabla 
u parku pokraj kapelice 
bila su mala i kroz njih se 
moglo vidjeti. Danas su 
toliko narasla da izgleda 
kao prava šuma – primje-
ćuje.

Ipak, mnogo više od 
promjena u izgledu grada 
znače mu ponovni susre-
ti sa starim prijateljima. 
Zagrljaji, prisjećanja na 
zajednička putovanja i 
brojne uspomene obilje-
žili su njegov boravak u 
Ludbregu.

– Moja najveća želja 
bila bi da između nas nije 
tisuću kilometara, nego 
možda pedesetak. Tada 
bih mogao jednostavno 
sjesti u automobil i doći 
ih posjetiti kad god pože-
lim – govori.

Nekada su kontakt 
održavali pismima, a da-
nas im društvene mreže 
omogućuju da ostanu 
povezani. Tijekom posje-
ta Hrvatskoj ponovno je 
susreo i prijatelje iz No-
vog Marofa, s kojima ga 
veže prijateljstvo dugo 32 
godine.

Na pitanje je li ikada 
razmišljao o preseljenju 
u Hrvatsku, odgovara 
potvrdno, ali uz osmijeh 
dodaje kako su u Fran-
cuskoj njegova supruga, 
djeca i unuci.

 
Ludbreg ili Pariz? 

Odgovor je jasan!

Na kraju razgovora 
Laurenta smo stavili 
pred nekoliko 
simpatičnih izbora 
između Francuske 
i Hrvatske. Kada je 
riječ o hrani, ostao je 
diplomatski raspoložen, 
iako priznaje da posebno 
voli ćevapčiće. Kod vina 
je prevagnuo francuski 
ponos, dok su hrvatske 
tamburice odnijele 
pobjedu nad francuskim 
šansonama.

A kada smo ga pitali 
bira li Pariz ili Ludbreg, 
ponovno je pokazao 
koliko mu je naš grad 
prirastao srcu.

– Ludbreg je grad po 
mjeri čovjeka. U Parizu 
svi nekamo trče, svi su u 
žurbi. Ovdje je drukčije 
– objašnjava.

Laurentov posjet po-
vodom 50. obljetnice 
KUD-a „Anka Ošpuh“ 
bio je mnogo više od 
dolaska na svečanost. 
Bio je to povratak među 
ljude s kojima je izgra-
dio prijateljstvo koje 
traje desetljećima. Dok 
govori o Ludbrežanima, 
osmijeh mu povremeno 
zamjenjuju suze, najbo-
lje pokazujući koliko mu 
ti ljudi znače.

A kada smo ga upita-
li kada ponovno planira 
doći u Ludbreg, odgovo-
rio je jednostavno:

– Što je prije moguće!
Upravo u tim riječima 

stane cijela priča o Fran-
cuzu koji je zahvaljujući 
folkloru zavolio Hrvat-
sku, a zahvaljujući ljudi-
ma pronašao svoj drugi 
dom upravo u Ludbregu.

Laurentu je tijekom 
posjeta Ludbregu druš-
tvo pravila Constan-
ce Litt, koja je svojim 
prijevodom uživo s 
francuskog na engleski 
omogućila naš razgo-
vor. Zahvaljujemo joj na 
pomoći i doprinosu na-
stanku ove reportaže.

TISUĆU KILOMETARA UDALJENOSTI, ALI SRCEM UVIJEK U LUDBREGU

Francuz Laurent Graff i njegova posebna 
ljubav prema KUD-u 'Anka Ošpuh'

Constance Litt, Aleksandar Horvat i Laurent Graff
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RUČNI RAD, TRADICIJA I SJEĆANJA

     U sklopu programa 
'Ludbreg petkom' 
2. listopada je u 
Arheološkom parku 
bila otvorena izložba 
Snježane Hranić.

U sklopu programa 'Lud-
breg petkom' 2. listopada je u 
Arheološkom parku bila otvo-
rena izložba Snježane Hranić. 
Izložba se mogla razgledati do 
16. listopada, a ostvarena je u 
suradnji s Centrom za kulturu i 
informiranje 'Dragutin Novak' i 
s Udrugom 'Žene iz centra svi-
jeta'.

Priča o ljubavi i 
stvaranju

- Ova izložba za mene je 
mnogo više od predstavljanja 
ručnih radova. Ona je priča o 
ljubavi prema stvaranju, tradi-
ciji koja se prenosi generacijama 
te uspomenama na drage osobe, 
koje su me poticale i učile broj-
nim vještinama. Izuzetno sam 
sretna što sam dio svog stvara-
laštva mogla podijeliti s dragim 
ljudima i zajedno se prisjetiti 
vrijednosti ručnog rada koji u 
sebi čuva vrijeme, strpljenje, lju-
bav i sjećanja. - naglasila je au-
torica i rekla kako je to zapravo 
dio njenog života jer svaki ura-
dak nosi nešto njeno.

 Puno uloženog vremena, 
puno mašte kao i puno ljubavi 
uloženo je u svaki rad. Ljubav 
je to koja je nastala još od ma-
lena zahvaljujući majci, kasnije 
i svekrvi, a sve se to samo na-
dovezalo sa zadrugarstvom. 
Snježana Hranić diplomirana je 

učiteljica razredne nastave s po-
jačanim programom iz likovne 
kulture, a više od trideset godi-
na svoj pedagoški rad povezuje 
s kreativnošću, ručnim stvara-
laštvom i njegovanjem tradicije. 

Tijekom profesionalnog 
razvoja napredovala je kroz 
zvanja mentora i savjetni-
ka, a 2025. godine stekla je 
zvanje izvrsnog savjetnika. 
Posebno mjesto u njezinu stva-
ralaštvu zauzimaju vezeni i he-
klani stolnjaci, pisanice i ukra-
sne kugle za božićno drvce, 
cvijeće od krep papira te kera-
mički radovi. 

Keramikom se intenzivnije 
bavi od 2016. godine, kada je za-
vršila program osposobljavanja 
za izradu umjetničke i uporabne 
keramike. Svoje znanje prenosi 
kroz brojne radionice za uče-
nike i roditelje te djelovanjem u 
različitim udrugama i stručnim 
tijelima. 

- Puno sam ideja crpila upra-
vo u radu zadrugarstva zajedno 
s brojnim kolegama njegujući 
tradiciju naše domovine koja je 
nepresušno vrelo nadahnuća“ 
Za svoj rad primila je brojna 
priznanja. Između ostalih pri-
mila je priznanje za iznimno 
zalaganje, profesionalizam i 
doprinos kvaliteti odgojno-
obrazovnog sustava Republike 
Hrvatske, koji joj je dodijelilo 
Ministarstvo znanosti i ob-
razovanja. Među značajnijim 
priznanjima ističe se i nagra-
da za najproizvod na Državnoj 
smotri učeničkih zadruga 2017. 
godine, osvojena keramičkom 
posudom u saggar tehnici. 
Snježana je voditeljica Županij-
skog vijeća učeničkih zadruga, 

a kako naglašava „zadrugar-
stvo mi je izuzetno važno, jer 
da nije bilo zadrugarstva ne 
bi bilo ni izložbi. Zahvaljuju-
ći upravo zadrugarstvu sam 
krenula i u keramičarske 
vode. - otkrila je.

Na izložbi su predstavljeni 
i predmeti koje izrađuje za 
sebe i za prijatelje, a vezani 
su uz prigodne blagdane te 

su predivni ukrasi povodom 
Uskrsa i Božića.  Posebno je po-
nosna naša autorica i na cvijeće 
izrađeno od krepa u kojem kaže 
da je sve bolja i jako je ponosna 
na to što radi.

Posjetitelji izložbe u Lud-
bregu bili su zaista odu-
ševljeni različitim ručnim 
radovima kao i cvjetnim de-
koracijama, a sama je autorica 
sudjelovala nedavno i na me-

đunarodnom festivalu kinča.  
Kako nam sama kaže „Bio je 
to 8. Međunarodni festival na 
kojem je bilo jako puno izlaga-
ča, te će zasigurno ubuduće biti 
potreban i veći prostor jer zaista 
ima puno poklonika, a tradicija 
se širi i ne izumire što je poseb-
no važno. 

Važan dio njezina života je 
i pjevanje, koje je njegovala u 
zboru Podravina Ludbreg, cr-

kvenom zboru i vokalnoj skupi-
ni Pajdašice.

„Kad ruke rade, misli 
se smire...“

Autorica naglašava da ručni 
rad nikad za nju nije bio samo 
posao već je to njen mali kutak 
mira jer kad ruke rade misli se 
smire i dok na kraju nastane 
nešto lijepo osjeti se zadovolj-
stvo. Znaš da je dobro uloženo 
vrijeme jer ručni rad nas uči 
nečem lijepom, uči nas str-
pljenju, ljubavi. Nešto sasvim 
malo izrađeno ručnim radom, 
može nekome puno značiti. 
Od 2. do 16. listopada mno-
gi su imali prilike razgledati 
i uživati u prekrasnim rado-
vima Snježane Hranić, a kroz 
izložene radove uživati u ra-
zličitim kreativnim izričajima. 
Autorica je svojim radovima 
uspjela prenijeti ljubav prema 
tradiciji i ručnom radu protka-
ne uspomenama na drage osobe 
koje su je poticale i učile ručni 
rad, a njena je želja svoje znanje  
prenositi mladim naraštajima 
koji će čuvati našu tradiciju te ih 
učiti nečem lijepom uz strpljenje 
i zadovoljstvo izrađenih radova. 
         Piše: Željka Namesnik

Snježana Hranić Kad 
ruke rade, misli se smire, 
a uspomene ožive

U vijećnici Centra za 
kulturu i informiranje 

„Dragutin Novak” u Ludbregu 
u četvrtak, 22. listopada, 

održan je susret s autoricama 
Varaždinskog književnog 
društva (VKD). Događaj je 
organizirala Gradska knjižnica 

i čitaonica „Mladen Kerstner” 
Ludbreg u sklopu obilježavanja 
ovogodišnjeg Mjeseca hrvatske 
knjige. Na susretu se svaka 
od četiri gošće – Katica Rajić 
Popijač, Nada Starčević Lopac, 
Jelena Kočet Sekovanić i Ines 
Hrain-Ludošan – imala priliku 
predstaviti kroz razgovor 
s moderatoricom i čitanje 
autorskih tekstova. Samom 
književnom predstavljanju 
autorica prethodilo je uvodno 
obraćanje tajnice VKD-a Jelene 
Kočet Sekovanić, koja je publiku 
upoznala s dugogodišnjim 
radom i aktivnostima Društva.

Prva se publici predstavi-
la Katica Rajić Popijač, čiji je 
književni rad raznolik. Publici 

je čitala poeziju primarno na 
zaštićenom bednjanskom go-
voru te je govorila o važnosti i 
izazovima prenošenja te jezične 
baštine mlađim generacijama. 
Nakon nje, svoj je rad predsta-
vila Nada Starčević Lopac, čiji 
je izraz vezan uz varaždinsku 
kajkavštinu i Varaždinbreg. Uz 
interpretaciju stihova iz svog 
još neobjavljenog rukopisa „La-
mentieraje o Varaždinbregu”, 
autorica se osvrnula na utjecaj 
moderne tehnologije na knji-
ževnost, iskoristivši svoju kova-
nicu „falša pamet” za umjetnu 
inteligenciju.

U nastavku programa, Jelena 
Kočet Sekovanić osvrnula se na 
svojih trideset godina stvaralaš-

tva, istaknuvši kako se njezin 
izričaj s vremenom mijenjao. 
Publici je čitala pjesme uglav-
nom iz svoje posljednje zbirke 
te dio slikovnice „Rasplesane 
boje”, naglasivši kako je na to 
djelo namijenjeno djeci poseb-
no ponosna. Proznim dijelom 
večer je zaključila Ines Hra-
in-Ludošan. Predstavila je svoj 
najnoviji roman „Crno srce” i 
publici pročitala jedan ulomak, 
a tijekom razgovora osvrnula se 
i na međunarodni iskorak svog 
rada, odnosno na prijevode svo-
jih knjiga na slovenski i engleski 
jezik. Na kraju službenog dijela 
programa, autorice su Gradskoj 
knjižnici i čitaonici „Mladen 
Kerstner” darovale primjerke 
svojih izdanja, čime su obo-
gatile fond knjižnice. Susret je 
zaključen prigodnom zahvalom 
autoricama na gostovanju te 
okupljenoj publici na dolasku, 
nakon čega je uslijedilo nefor-
malno druženje i potpisivanje 
knjiga.

MJESEC HRVATSKE KNJIGE U LUDBREŠKOJ KNJIŽNICI
Članice Varaždinskog književnog društva 
predstavile svoje stvaralaštvo
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O njegovu odnosu 
prema kajkavštini 
govorili su dr. sc. 
Bojana Schubert, 
prof. dr. sc. Ivan 
Marković i prof. Lidija 
Novosel.

Kajkavski poetski gartlic 
projekt je koji već osam godi-
na povezuje književnost, jezik 
i ludbreški javni prostor. Ideja 
je u početku bila da se citati iz 
kajkavske književnosti ispisu-
ju na različitim mjestima po 
gradu, no zbog njihove krat-
kotrajnosti projekt je dobio 
novi oblik. Citati su smješteni 
na cvjetne instalacije u peri-
voju dvorca Batthyany, dok se 
šetnica ispred perivoja dvorca 
Batthynay iz godine u godinu 
nadopunjuje spomen-pločama 
posvećenima autorima pove-
zanima s kajkavskom književ-
nošću.

Bojana Schubert podsjetila 
je da se svake godine u sklo-
pu Gartlica predstavlja drugi 
autor, a ovogodišnji izbor pao 
je na Antuna Gustava Matoša. 
Posebno je naglasila da projekt 
nije namijenjen samo pozna-
vateljima književnosti, već bi u 
budućnosti trebao još snažnije 
biti usmjeren prema mladima.

– Voljela bih da to bude mje-
sto gdje se djeca okupljaju, gdje 
dolaze sa svojim profesoricama 
i profesorima hrvatskoga jezika 
i vide da se mi kajkavskim po-
nosimo, da se i oni imaju čime 
ponositi. Važno je da se svojeg 
lokalnog jezika ne srame, nego 
da ga s ponosom govore. Po-
anta je da se jezik prenosi na 

nove generacije jer u trenutku 
kada taj prijenos prestane, jezik 
zapravo umire – istaknula je 
Schubert.

U ludbreškom „cvjetnja-
ku“ danas se nalaze 32 cvijeta 
s citatima. Šesnaest ih dono-
si ulomke iz novije kajkavske 
književnosti 20. i 21. stoljeća, 
osam iz dopreporodne književ-
nosti, dok je osam posvećeno 
kajkavskoj frazeologiji.

Središnji dio programa bilo 
je predavanje redovitog profe-
sora na Katedri za standardni 
hrvatski jezik Filozofskog fa-
kulteta Sveučilišta u Zagrebu 
Ivana Markovića, koji je Ma-
tošev odnos prema kajkavštini 
predstavio kroz njegove knji-
ževne tekstove, privatnu ko-
respondenciju i zapise njegovih 
suvremenika.

Marković je pritom naglasio 
da Matoš, iako podrijetlom nije 
bio Kajkavac, jest bio – kako ga 
je opisao – „zagrebački Kajka-
vac“.

Posebnu je pozornost po-
svetio Matoševoj crtici Kip 
domovine leta 188*, odnosno 
njezinoj ranijoj verziji Junačka 
smrt. Prva verzija objavljena je 
1895. godine u Beogradu i bila 
je pisana štokavštinom, dok 
je Matoš četiri godine poslije 
tekst znatno preradio. Među 
najvažnijim promjenama bilo 
je upravo „pokajkavljenje“ di-
jaloga glavnih likova Pepice i 
Joškeca.

Marković je kroz konkretne 
primjere pokazao kako je Ma-
toš svjesno mijenjao jezik svo-
jih likova kako bi njihov govor 
približio zagrebačkoj kajkavšti-
ni kakva se mogla čuti krajem 
19. stoljeća. Istodobno je osta-

tak teksta jezično oblikovao na 
drugačiji način, pojačavajući 
književnu štokavštinu, ali i 
unoseći elemente tadašnjeg za-
grebačkog uličnog govora.

Još je zanimljivija, istaknuo 
je Marković, razlika između 
Matoševa javnog i privatnog 
jezika. Dok je svoja književna 
djela uglavnom pisao književ-
nim jezikom temeljenim na 
štokavštini, njegova privatna 
komunikacija bila je sasvim 
drugačija.

– Javno Matoš piše knji-
ževnim jezikom, a privatno 
kajkavski, zagrebački. Na taj 
je način Matoš zapravo slika i 
prilika svakoga Kajkavca po-

s l j e d n j i h 
d v j e s t o t i -
njak godina 
– sažeo je 
Marković.

O tome 
kako je Matoš 
doista govorio 
svjedoče zapisi njego-
vih prijatelja i suvremenika 
koji su bilježili njegove rečenice 
upravo na zagrebačkoj kajkav-
štini. Marković je istaknuo i da 
je Matoš bio vrlo svjestan razli-
čitih jezičnih registara te ih je 
promišljeno koristio ovisno o 
tome kome se obraćao i u ko-
jem kontekstu.

O Matoševu životu i stvara-

laštvu govorila je i prof. Lidija 
Novosel, koja je predstavila 
publikaciju A. G. Matoš: Gustl 
posvećenu književniku te pod-
sjetila na neke od važnih trenu-
taka njegova života i književ-
nog puta. Iako kajkavština čini 
tek jedan dio Matoševa bogatog 
opusa, naglasila je da je njegov 
doprinos njezinoj književnoj 
afirmaciji ostao važan.

– Možda nije bio prvi, ali ga 
se smatra jednim od onih koji 
su revitalizirali kajkavštinu i 
utrli put sljedećim Kajkavcima 
– istaknula je Novosel, podsje-
tivši i na poznati Matošev Hra-
stovački nokturno.

Dodala je kako predstavlje-
na publikacija na pristupačan 
način sažima Matošev život i 
djelovanje te može biti korisna 
i u radu s učenicima, posebno u 

vremenu kada je prostor 
za ovakve sadržaje u 

školskim progra-
mima ograni-

čen.
Ovogodiš-

nji Kajkavski 
poetski gar-
tlic zaključen 
je odlaskom 

do šetnice u 
perivoju dvor-

ca Batthyany i 
postavljanjem nove 

ploče posvećene Antu-
nu Gustavu Matošu. Tako je 

još jedan hrvatski književnik 
dobio svoje mjesto u ludbreš-
kom „gartlicu“, koji već osmu 
godinu podsjeća da kajkavština 
nije samo dio književne i jezič-
ne prošlosti, nego živa baština 
čije očuvanje ovisi upravo o 
tome hoće li se prenositi novim 
generacijama.

OSMI KAJKAVSKI POETSKI GARTLIC

Ovogodišnji program bio je posvećen A.G.Matošu

Prof. dr.sc. Ivan Marković i dr.sc. Bojana Schubert
Prof. 

Lidija 
Novosel

U dvorištu se 
prikazivalo kolinje, 

uz stare alate i prikaz 
tradicionalne obrade 

mesa.

U nedjelju, 11. listopada 
2026. godine, stara kuća, dvori-
šte i podrum kod kuće Poculice 
u Velikom Bukovcu vratili su 
sve posjetitelje u vremena kada 
su se brojni poslovi obavljali 
ručno, znanje prenosilo s ge-
neracije na generaciju, a hiža, 
grunt, štagalj i podrum bili sre-
dište svakodnevnog obiteljskog 
života. Održala se manifestacija 
„Na bukovečkom gruntu – kak 
se negda živelo“, kojom se želje-
lo na jednom mjestu ponovno 
oživjeti i sačuvati dio običaja, 
starih poslova, predmeta, oku-
sa i načina života bukovečkog 
kraja kraja.

-U dvorištu se prikazivalo 
kolinje, uz stare alate i prikaz 
tradicionalne obrade mesa. 
Posjetitelji su mogli vidjeti 
˝ružđenje˝ i ˝vetrenje kuruze˝ 
i graha, kao i nekadašnji način 
sušenja, prebiranja i kuhanja 

graha. U staroj kući ponovno 
je zamirisala domaća kuhinja 
naših baka. Pripremali su se 
domaći mlinci, a mogli smo 
vidjeti, a potom i kušati tradi-
cionalnu kuruznu zlevanku od 
domaće melje. Vrata je otvorio 
i Bukovečki podrum, uređen 

starim bačvama i vinogradar-
skim predmetima koji su neka-
da bili neizostavan dio gotovo 
svakog domaćinstva. Posjetite-
lji će se ondje moći i okrijepiti 
uz gemišt ili sok – ispričao je 
načelnik Velikog Bukovca Ivan 
Modrić i zahvalio svim člano-

vima i članicama udruga koji 
su sudjelovali u organizaciji i 
prikazu starih običaja.

Za glazbeni ugođaj pobrinu-
la se Limena glazba Habeki, a 
poseban dio programa pripao je 
učenicima OŠ Veliki Bukovec.

-Upravo sudjelovanje naših 

najmlađih na ovoj manifestaciji 
dalo je dodatno značenje. Cilj 
nije bio samo prisjetiti se kako 
se nekada živjelo, već znanje, 
običaje i tradiciju našega kraja 
prenijeti novim generacijama 
kako bi ono što su nam osta-
vili naši stari nastavilo živjeti 
– kaže Modrić.

NA BUKOVEČKOM GRUNTU SE RUŽĐILA KURUZA I UŽIVALO U DOMAĆOJ HRANI
Kuća poculice u Velikom Bukovcu ponovno ‘oživljava’

'Dečki' u obradi mesa
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Ludbreški ribiči uspješno 
zaključuju sezonu
Proglašenjem 
najboljeg ribiča kreće 
se prema zaključenju 
ribolovne sezone 
u redovima ŠRD 
Ludbreg.

Povod je to za razgovor s 
uspješnim tajnikom ovog Druš-
tva Draženom Filipovićem.

-Nakon šest održanih kola 
proglasili smo najribiča ove se-
zone u našim redovima. Prvo 
mjesto u ovom ribolovu udi-
com na plovak zauzeo je Tomica 
Busija, višekratni prvak Mario 
Pokos ovog je puta bio drugi, a 

Matija Špoljarić treći. Nagrađe-
ni su peharima te s tri godišnje 
ribolovne karte. Lovile su se ovi-
sno jesmo li bili na Otoku mla-
dosti, Sportskom ribnjaku ili na 
Novom kopu- babuške, diveri, 
patuljani, šarani, amuri, kede-
ri gdje se posebno uspješnim 
pokazao naš dugogodišnji član 
Goroslav Grabarić, koji ih je u 
jednom kolu ulovio 500-600 od-
nosno čak oko 9 kilograma. Ovo 
natjecanje organiziramo dese-
tak godina, a želimo da se naši 
članovi još masovnije uključe. – 
istaknuo je Filipović.

Izuzetno uspješna je i šaran-
ska sekcija Društva koja je ostva-

rila plasmana u viši rang, Dru-
gu ligu. -Sve više naših članova 
postaju „šaranaši“. Uspješni su, 
znaju posao, pa samo su jednog 
vikenda na Otoku s osam ekipa 
ulovili 1500 kg ribe. Prošetali su 
se Trećom ligom, ostvarili pla-
sman u Drugu ligu gdje ih čeka 
dvadesetak ekipa. Mislim da po 
svemu zaslužuju u najviši rang, 
Prvu ligu, gdje se natječe tride-
setak najboljih hrvatskih ekipa. 
– dodao je Filipović.

Dražen je već trinaest godina 
i izbornik naše ribolovne repre-
zentacije osoba s invaliditetom 
koja jednostavno niže svjetske 
medalje.  Piše:  Neven Jerbić

U srijedu sedmog listopada 
u Hrastovskom je, po idealnom 
vremenu, igrana četvrtfinalna 
utakmica Županijskog kupa iz-
među Zadrugara i Poleta iz Ce-
stice. Nakon dva vezana poraza 
u prvenstvu, u gostima kod Mla-
dosti u Sigecu Ludbreškom i kod 
kuće protiv Obreša iz Svetog Ilije, 
Zadrugar je bio domaćin u Kupu.

Domaći su odlično otvorili 
utakmicu i poveli u 12. minuti 
pogotkom Igora Štimca. Na-
kon toga stvorili su još nekoliko 
izglednih prigoda da bi drugi po-
godak postigli u 42. minuti preko 

kapetana Nikole Pačka.
U drugom poluvremenu gle-

dali smo slabiji nogomet. Gosti 
su imali jalovu inicijativu bez 
izglednijih prigoda, a onda su 
ipak u 85. minuti uspjeli posti-
ći pogodak za 2:1 preko Renata 
Veselnika. Polet je do drugog 
pogotka došao duboko u suče-
voj nadoknadi. Gosti su izveli 
korner s desne strane, napadu se 
priključio i njihov golman Luka 
Domjan, stvorila se gužva iz koje 
je najprisebniji bio Marko Vidrač 
i izjednačio na 2:2. Sudac je od-
mah nakon pogotka svirao kraj 

utakmice i zatim se pristupilo 
izvođenju jedanaesteraca. 

Za naš Zadrugar sigurni s 
bijele točke bili su: Luka Gerić, 
Bojan Vručina, Dario Struški, 
Nikola Pačko, Sebastian Huzjak 
i Matej Kosec. Dva penala go-
stima obranio je domaći vratar 
Miljenko Sudec koji je na kraju 
postao junak iako je tijekom dru-
gog poluvremena skoro zamije-
njen zbog ozljede. Rezime ove 
utakmice je odlično prvo polu-
vrijeme Zadrugara, lošije drugo 
poluvrijeme i uzbudljivi jedana-
esterci. Čestitke ekipi Zadruga-
ra i njihovom treneru Danijelu 
Kolaku na plasmanu u polufinale 
Županijskog kupa.

U polufinalu Zadrugar će se 
sastati s Varteksom koji je opet 
minimalno nadjačao našu Podra-
vinu rezultatom 2:1. Već sljede-
ćeg dana na službenoj Facebook 
stranici NK Podravina objavljena 
je vijest da je došlo do razmimo-
ilaženja u stavovima dosadašnjeg 
trenera Jurice Vručine i klupskog 

predsjednika Dražena Crnkovi-
ća. Oko 18 sati istog dana igrači 
su obaviješteni da je za novog 
trenera seniorske ekipe Podravi-
ne postavljen Dalibor Gorupić. 
Radi se o treneru s bogatim isku-
stvom u našoj regiji koji je u svo-
joj dosadašnjoj karijeri uspješno 
vodio NK Međimurec iz Dunj-
kovca-Pretetinca i NK Dinamo iz 
Domašinca, a radio je i s mlađim 

uzrastima prvoligaša NK Slaven 
Belupo.

U polufinalnim susretima na 
proljeće igraju se po dvije uta-
kmice. U drugom polufinalu sa-
staju se Polet iz Tuhovca i Novi 
Marof. Tuhovčani su u gostima 
pobijedili na penale Bednju u Be-
letincu, a Novi Marof je kao do-
maćin bio uvjerljiv protiv Obre-
ša.     Piše: Dražen Vađunec

ŽUPANIJSKI KUP Zadrugar u polufinalu

SPORT

Atletski klub Ludbreg pri-
prema prve programe za djecu 
i mlade iz Ludbrega i okoli-
ce. Cilj je omogućiti djeci kva-
litetnu atletiku blizu doma, uz 
stručnu podršku i okruženje 
u kojem se cijene trud, prijatelj-
stvo i svaki osobni napredak.

-Ideja o klubu rodila se uz 
našu sedmogodišnju kćer Este-
ru i njezinu ljubav prema atle-
tici. Prateći njezin sportski put, 
sve smo jasnije osjećali koliko 
je važno da uz dječju želju i trud 
stoje treneri koji dijete razumi-
ju, vjeruju u njega i znaju ga vo-
diti. Za Esteru smo priželjkivali 
okruženje u kojem će njezina 
motivacija imati pravu podrš-
ku, a iz te je želje nastala ideja 
da takvu priliku pomognemo 
stvoriti za svu djecu koja se žele 
baviti atletikom.  Želimo klub 
u kojem kvalitetan stručni rad 
ide ruku pod ruku s razumije-

vanjem, ohrabrenjem i povje-
renjem. Važno nam je da svako 
dijete osjeti da je njegov trud 
primijećen, da se njegov na-
predak cijeni i da uz sebe ima 
trenera i ekipu koji se iskreno 
vesele njegovu uspjehu.  Neka 
će djeca sanjati medalje, neka 
će dolaziti zbog igre i prijatelja. 
Svima želimo pružiti priliku 
da otkriju što mogu, razvijaju 
se svojim tempom i osjećaju da 
pripadaju. A onima koji požele 
ostvariti velike sportske snove 
želimo pokazati da mali grad 
ne mora značiti male moguć-
nosti - poručuje predsjednik 
kluba Mislav Topolnjak.

Planirana su četiri progra-
ma za djecu i mlade od 5 do 
18 godina: Atletska igraonica, 
Atletska škola, Razvojna atleti-
ka i Mladi atletičari. Najmlađi 
će kroz igru upoznavati trča-
nje, skakanje i bacanje te ra-

zvijati motoričke sposobnosti. 
Starijima će se postupno omo-
gućavati usmjereniji trening i 
sudjelovanje na natjecanjima 
primjerenima njihovoj dobi, 
interesu i pripremljenosti. Na-
tjecanja neće biti obveza niti 
jedino mjerilo uspjeha.

Treninzi su planirani u 
gradskoj sportskoj dvorani i na 
atletskoj stazi u Sportskom par-
ku Sare Kolak. Klub trenutačno 
okuplja stručni tim, priprema 
programe i formira prve sku-
pine. Kvalitetu rada gradit će 
kroz suradnju s iskusnim atlet-
skim trenerima, povezivanje s 
drugim klubovima i kontinui-
rano usavršavanje.

Veliku podršku već na sa-
mom početku klub je dobio 
od Zajednice sportskih udruga 
Grada Ludbrega i njezina pred-
sjednika Krešimira Horvata 
te gradonačelnika Dubravka 

Bilića. Posebnu zahva-
lu upućuje Stjepanu 
Smernjaku iz Atlet-
skog kluba Sloboda 
Varaždin za vri-
jedne savjete i po-
moć pri pokretanju 
kluba. Suradnja s 
AK Slobodom važan 
je oslonac u razvoju 
kvalitetnog rada s dje-
com i mladima.

- Veseli nas pokretanje 
Atletskog kluba Ludbreg 
jer djeci i mladima otvara 
novu priliku za bavljenje 
sportom u njihovoj sredi-
ni. Atletika pruža odličnu 
osnovu za razvoj moto-
ričkih sposobnosti, ali 
kroz trening djeca uče 
i ustrajnost, suradnju i 
povjerenje u vlastite mo-
gućnosti. Posebno nam je 
drago što klub od početka 

naglasak stavlja na stru-
čan rad i podršku sva-
kom djetetu, bez obzira 
na njegove ambicije i 
trenutačne sposobno-
sti. Želimo im uspje-

šan početak, mnogo 
zadovoljnih mla-
dih atletičara i 
da klub postane 
mjesto na kojem 
se djeca rado 
okupljaju, na-
preduju i stva-

raju prijateljstva 
- poručuje Krešimir 
Horvat, predsjednik 
Zajednice sportskih 
udruga Grada Lud-

brega.
Besplatne i neobvezu-

juće pretprijave otvorene 
su na stranici akludbreg.

hr. Iskazani interes pomo-
ći će u planiranju skupina, 
termina i trenerskih kapa-
citeta. Iz kluba zahvaljuju 

roditeljima na već velikom 
broju pretprijava i ukazanom 

povjerenju te se raduju prvim 
treninzima i zajedničkom po-
četku nove sportske priče.

MJESTO GDJE POČINJU VELIKI SPORTSKI SNOVI
Osnovan Atletski klub Ludbreg
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Dobitnica najvišeg 
državnog priznanja 
za iznimna sportska 
postignuća

Hrvatska atletičarka Sara 
Kolak dobitnica je godišnje 
Državne nagrade za sport 
„Franjo Bučar“ za 2026. go-
dinu, najvišeg državnog pri-
znanja za iznimna sportska 
postignuća i doprinos razvoju 
sporta u Republici Hrvatskoj. 
Odluku o dobitnicima donio 
je Odbor Državne nagrade 
za sport „Franjo Bučar“ na 
temelju prijedloga pristiglih 
na ovogodišnji Javni poziv. 
Njezini uspjesi, predanost i 
kontinuirani doprinos hrvat-
skom sportu potvrđuju njezi-
no mjesto među istaknutim 
imenima hrvatske atletike.

– Hrvatski atletski savez 
upućuje Sari Kolak iskrene 
čestitke na ovom velikom 
priznanju! – istaknuli su u 
Savezu.Kako je navedeno u 
priopćenju Hrvatskog atlet-
skog saveza, Sarini sportski 
uspjesi, predanost i konti-
nuirani doprinos hrvatskom 
sportu potvrđuju njezino 
mjesto među istaknutim ime-
nima hrvatske atletike.

Podsjetimo da je Sara Ko-
lak obilježila 2026. godinu 
velikim sportskim uspjesima. 

Nakon naslova europske pr-
vakinje osvojen u Birmingha-
mu, osvojila je i brončanu 
medalju na Mediteranskim 
igrama u Tarantu.

Ludbreška atletičarka Sara 
Kolak upisala se u povijest 
hrvatskog sporta osvajanjem 
zlatne olimpijske medalje u 
bacanju koplja na Olimpij-
skim igrama u Rio de Janeiru 
2016. godine. Uz olimpijsko 
zlato, nositeljica je hrvatskog 
rekorda u bacanju koplja, koji 
iznosi 68,43 metra.

Nedavno je u svom rod-
nom Ludbregu dobila još jed-
no priznanje – mural i Sport-
ski park koji nosi njezino ime.

SARA KOLAKIZBORIO PLASMAN U 1. HRVATSKU ŠARANSKU LIGU

Uspjeh ribiča Marina 
Šafareka iz Svetog Petra

To je najviši rang 
ekipnog natjecanja u 
šaranskom ribolovu u 
Hrvatskoj

Do ovog je rezultata stigao 
kao član ekipe ŠRD Ivanec – 
Carp Energy, koja je uspješnom 
sezonom osigurala mjesto među 
najboljim hrvatskim šaranskim 
ekipama.

Posljednje, četvrto kolo 
Druge hrvatske šaranske lige 
održano je od 9. do 11. listopa-
da na jezeru Lapovac u Našica-
ma. Ekipa ŠRD Ivanec – Carp 
Energy, za koju su uz Marina 
Šafareka nastupili Antonio Si-
tar, Miljenko Matole i Eduard 
Vusić, posljednje je natjecanje 
završila na sedmom mjestu.

Iako u završnom kolu nisu 
bili među vodećim ekipama, 

rezultati ostvareni tijekom cijele 
sezone bili su dovoljni za veliki 
uspjeh. Nakon četiri odrađena 
kola ekipa je zauzela četvrto 
mjesto u ukupnom poretku, s 
22 negativna boda, čime je osi-
gurala plasman u viši rang na-
tjecanja.

Za Marina Šafareka iz Svetog 
Petra ovaj rezultat predstav-
lja posebno vrijedan sportski 
uspjeh, ali i potvrdu predanosti, 
znanja i upornosti koje zahtije-
va natjecateljski šaranski ribo-
lov. Riječ je o disciplini u kojoj, 
osim ribolovnog umijeća, važ-
nu ulogu imaju dobra pripre-
ma, taktika, poznavanje vode i 
usklađenost cijele ekipe.

Uz ŠRD Ivanec – Carp 
Energy, plasman u Prvu hrvat-
sku šaransku ligu izborile su 
još tri ekipe: ŠRD RAK Rakitje 
Brade, UZPŠR Ulovi i pusti 2 te 
ŠRD RAK Rakitje M&M.

Ovim uspjehom Marin Ša-
farek i njegovi ekipni kolege 
ostvarili su zacrtani cilj te će u 
sljedećoj sezoni imati priliku 
odmjeriti snage s najboljim hr-
vatskim šaranskim ekipama.

Plasman Marina Šafareka u 
najviši rang hrvatskog šaran-
skog ribolova lijepa je sportska 
vijest i za ludbreški kraj, a po-
sebno za Sveti Petar, iz kojeg 
dolazi ovaj uspješni ribič. Želi-
mo mu puno uspjeha!

SPORT

Mario Šafarek, prvi slijeva



30. listopad 2026. 31

Naselje Sudovčina jedno je 
od većih u Općini Martijanec 
sa 330 mještana i tamo se već 
petnaest godina gradi lijepa 
stolnoteniska sportska priča. 
Naime, Športsko rekreacijska 
udruga 'Sudovčina' osnovana 
je 20. studenog 2011. godine 
s ciljem promicanja, razvitka 
i unapređenja sporta, pose-
bice stolnog tenisa. Udruga 
okuplja mladež i građane svih 
uzrasta, a korijene vuče iz bo-
gate tradicije igranja stolnog 
tenisa u Sudovčini koja je za-
počela još 1980-ih. Članovi 
Udruge redovito organizira-
ju sportska natjecanja, među 
kojima se ističe tradicionalni 
Memorijalni turnir u stolnom 
tenisu 'Neven Hrastić – Nev-
ča' te turnir 'Sudovčina'. Oba 
turnira okupljaju natjecatelje 
svih uzrasta iz Varaždinske, 
Međimurske i Koprivničko 

križevačke županije.
Protekle nedjelje na tur-

niru 'Neven Hrastić – Nevča' 
okupilo se tridesetak stolno-
tenisača, a turnir je otvorio 
načelnik Općine Martijanec 
Branislav Nađ. Turnir je odr-
žan u lijepo uređenom Druš-
tvenom domu u Sudovčini 
koji je u funkciji gotovo cijele 
godine jer se tamo održavaju 
i treninzi. Prikazan je odličan 
tenis, a ŠRU Sudovčina se još 
jednom dokazala kao odličan 
organizator natjecanja. Prvo 
mjesto na turniru osvojio je 
Dario Kraljić član ŠRU Su-
dovčina, drugo mjesto pripalo 
je Dariu Grdu iz Varaždina, a 
treće mjesto osvojio je Nino 
Bašek iz Čakovca. Najuspješ-
nijima su medalje i pehare 
uručili predsjednik udruge 
Stjepan Golubić i tajnik Darko 
Petrin. Piše: Dražen Vađunec

TRIDESETAK SUDINIKA
U Sudovčini održan 
stolnoteniski turnir

Hrvački klub Ludbreg zavr-
šio je sezonu Prve hrvatske hr-
vačke lige (drugog ranga hrvat-
skog hrvanja) na trećem mjestu. 
U sedam kola prvenstva u ko-
jem je sudjelovalo osam klubo-
va ostvarili su pet poraza i dva 
poraza, osvojili deset bodova .U 
Ludbregu su u subotu, 17. listo-
pada, održana posljednja četiri 
kola Prve hrvatske hrvačke lige 
za 2026. godinu, čime je zaklju-
čeno ovogodišnje ligaško natje-
canje.

U posljednjem, sedmom kolu, 
HK Ludbreg odmjerio je snage s 
HK Porečom. Susret je završio 
izjednačenim rezultatom 5:5, pa 
je presudio veći broj tehničkih 
bodova (42:36). Ludbrežani su 
tako sezonu zaključili ispred Po-
reča, koji je zauzeo četvrto mje-
sto s osam bodova.

Iskoristili smo prigodu za 
razgovor   s jednim od najza-
služnijih za ove rezultate Igna-
com Horvatom, trenerom HK 
Ludbreg  koji iza sebe ostavlja 
itekako značajan  trag, u smislu 
hrvačica i hrvača koji dosežu 
do sjajnih rezultata u mlađim 
dobnim kategorijama, dono-
se medalje kao reprezentativci. 
Inače, hrvao je osamdesetih i 
devedesetih, brat mu je bio hr-
vač, hrvački sudac i  trener, a 
otac Ignacije jedan od najboljih 
ludbreških hrvača u povijesti, 
državni reprezentativac.  Hrva-
nje u krvi.

- Hrvanje  mi je jednostavno 
u genu. Obitelj smo koja voli taj 

sport. Ove sezone opet smo for-
mirali nakon tridesetak godina i 
seniorsku ekipu. Većina tog sa-
stava je  s našeg područja uz tek 
poneko pojačanje iz Varaždina 
i Vrbovca .  Zadovoljan sam re-
zultatom, iako se uvijek može 
bolje . Nadam se da ćemo za 
iduću sezonu pronaći odgova-
rajuće rješenje u kategoriji do 55 
kg gdje smo deficitarni  i morali 
smo koji put predati meč. - govo-
ri Ignac Horvat.

Brojnost je nešto čim se zaista 
u HK Ludbreg mogu pohvaliti, 
gotovo su u  samom vrhu lud-
breškog sporta.

- Kad bi se zbrojile sve kate-
gorije došli bi do broja od gotovo 
sto hrvačica i hrvača. S njima 
radi i do devet naših trenera 
i trenerica, manje-više bivših 

članova i članica kluba. Imaju 
i dobre uzore u hrvačima koji 
polako idu prema seniorima po-
put Ledenka, Hrgara, Špoljarića. 
Nadam se da će  i nakon bavlje-
nja sportom u mlađim uzrasnim 
kategorijama nastaviti i sa seni-
orskim hrvanjem koje je vrhu-
nac karijere svakog sportaša, a 
takvi obično  kasnije ostaju uz 
taj bazični sport, ili kao treneri, 
suci, hrvački dužnosnici. – zavr-
šio je trener Ignac Horvat.

Nastavili smo prijateljski ra-
zglabati o njihovoj težnji za dvo-
ranom koja postaje nasušna po-
treba s obzirom na broj članova, 
pa o nekim prošlim vremenima, 
bivšim hrvačima u Ludbregu i 
Varaždinu. No, to ćemo  objaviti 
nekom drugom zgodom. 

         Piše:  Neven Jerbić

Ludbrežani na odličnom 
trećem mjestu 1. HHL

ZAVRŠNICA SEZONE ZA HRVAČE

Najbolji stolnotenisači

SPORT

U srijedu 21. listopada na 
Otoku mladosti održano je po-
sljednje, sedmo, kolo ovogodiš-
nje Kros lige. Tradicionalni do-
gađaj sve uspješnije iz godine 
u godinu organizira Društvo 
za sport i rekreaciju BSV Lud-
breg. Liga započinje odmah 
iza Svete nedjelje, a trči se sri-
jedama s početkom u 18 sati. 
Kako su iz tjedna u tjedan dani 
sve kraći posljednje četiri trke 
natjecatelji trče s naglavnim 
svjetiljkama. Dječaci i djevojči-
ce mlađih uzrasta tzv. 'Limači' 
trče stazu dugačku 400 metara, 
a oni stariji 1600 metara. Seni-
ori i seniorke koje se odluče za 
natjecanje na kraćoj stazi tre-
baju istrčati 4300 metara, a oni 
napredniji trkači koji redovito 
treniraju trče stazu dugačku 
7800 metara.

Nakon sedam natjecatelj-
skih kola, osme srijede članovi 
BSV-a Ludbreg organiziraju re-
vijalno trčanje, dodjelu medalja 
i druženje.

-Nagrađujemo prva tri mje-
sta u muškoj i ženskoj kon-
kurenciji po kategorijama uz 
uvjet da su natjecatelji istrčali 
najmanje pet utrka. Također, 

natjecatelji koji istrče najmanje 
pet utrka dobivaju na poklon 
majice. Rezultati su iz godine 
u godinu sve bolji što znači da 
se sve veći broj ljudi bavi trča-
njem, a mnogi od njih i ozbiljno 
treniraju. Čestitam svima koji 
su nastupali, a posebno onim 
najboljima kao i našim člano-
vima na uspješnoj organizaciji 
Kros lige – rekao je Igor Golec, 
predsjednik BSV-a Ludbreg.

U kategoriji limača koji 
stazu istrče za manje od pet 

m i n u t a 
najuspješ-
niji su bili 
B e n j a m i n 
Friščić i Este-
ra Topoljnjak. 
Dječaci i djevoj-
čice starosti od 10 do 
15 godina svoju stazu istrče za 
desetak minuta, a ove godine 
najbrži su bili Lovro Gerić i 
Sara Butek. U kategoriji seniora 
najviše puta utrku je, s vreme-
nom ispod osamnaest minu-

ta, završio Marin Draguljić, a 
samo dvije minute kasnije na 
cilj je uglavnom stizala Mateja 
Golenja. Najduža staza zahtije-
va oko pola sata intenzivnog tr-
čanja, a najuspješniji je bio Zo-
ran Križanić u muškoj i Ivana 
Zeljko u ženskoj konkurenciji.

-Kao član udruge i aktiv-
ni trkač redovito sudjelujem u 

organizaciji Lige, a ujedno i 
trčim. Tih sedam kola 

mi odlično poslu-
ži kao trening za 

podizanje forme 
jer sudjelujem i 
na zahtjevni-
jim stazama. 
Svake godine 
se potrudim 
dati sve od 
sebe u svakom 

kolu, tako se i 
ove godine po-

klopilo nekoliko 
dobrih rezultata pa 

sam izborio ukupnu po-
bjedu na dužoj stazi. Liga je bila 
zanimljiva, takmičarski dosta 
jaka ove jeseni, a kroz sva kola 
pratilo nas je lijepo vrijeme i 
ugodno druženje poslije utrka. 
Ako me posluži zdravlje i ako 

ću imati slobodnog vremena, 
rado ću se odazvati i iduće go-
dine u kojoj vjerujem da će biti 
još jača konkurencija. – rekao 
je Zoran Križanić, ukupni po-
bjednik Kros lige i nositelj re-
korda staze.

U kategoriji veterana M40 
najbrži je bio Robert Pišpek, 
a u kategoriji M50 najbolje re-
zultate postigao je Mario Špo-
ljarić. U kategoriji veteranki 
Ž40 valja spomenuti osvojeno 
prvo mjesto Sanje Pirc te po-
bjednicu u kategoriji Ž50 Svje-
tlanu Vidović.

-Trčanjem se bavim tri go-
dine, a prije dvije godine po 
prvi puta sam počela trčati 
Kros ligu Ludbreg kako bih se 
pripremila za svoju prvu utrku 
na deset kilometara. Od tada 
redovito trčim Ligu kao i sve 
ostale utrke koje organizira 
ŠRD BSV Ludbreg. Bilo da se 
radi o krosu ili drugim utrka-
ma u organizaciji kluba, te da-
tume odmah upisujem u svoj 
kalendar. Želim uputiti sve 
pohvale organizaciji Lige i tru-
du koji ulaže 'ekipa' iz BSV-a. 
Sve funkcionira besprijekorno, 
staze su odlično pripremljene, 
a ono što me najviše odušev-
ljava jest odlična atmosfera 
nakon svakog završenog kola. 
– rekla je Sanja Pirc, pobjedni-
ca u kategoriji Ž40.

Piše: Dražen Vađunec

SEDAM KOLA  SA STARTOM I CILJEM NA OTOKU MLADOSTI
Istrčana je još jedna Kros liga Ludbreg
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Kupili smo ovo leto „povi-
šenu gredicu“. Na prvu loptu 
zgledi da je to dobro zato kaj 
se ne moraš pregibati. Ali neje 
točno, tak visoka je bormeš 
ne. Mene križa boliju i dok pre 
kuhinjskomu stolu krumpira 
gulim. Moram se samo mrvicu 
nagnuti napri kaj mi guline ne 
curiju na pod. Potlam drugoga 
krumpira več malo osetim, a 
potlam trečega se ravnam. A 
stol je osamdeset, ja sam sto 
osamdeset, a gredica je šez-
deset. Zato se ne zove visoka, 
nego samo povišena, jer je ne 
na zemli.

No dobro. Te povišene gre-
dice su zmišlene… nemam po-
jam gda. Ve negda. Predi toga 
je vrt bil vrt. Križa su bolela v 
glavnem od štihače kajti se je 
trebalo sako proleče vuprti i 
celoga vrta preobrnuti naopak. 
Onda ga ze zobačama prero-
hlati kaj je bil lepo zaravnati i 
festival je mogel početi. Šalate, 
petrožlini, mrkve, paprike, pa-
radajzi, vugorki, koja glava ze-
lja, karfijola, blitva, niske ma-
hune, če ima mesta onda i malo 
cikle… sega je vlezlo na vrt i si 
su imeli vrta osim onih kaj su 
živeli v zgradi. Dok je bilo vrta 
pri saki hiži onda su v Ludbre-
gu bili četiri štacuni. Tam se je 
zelenjava kupovala samo dok je 
ne bila sezona, a ostalo je bilo 
samo domače. Onda smo do-
bili šoping centre koji imaju 
jeftinešu šalatu koja dojde ze 
Španjolske nego ova doma na 
vrtu. Če zračunaš samo vreme 
za pleviti drače več ti zide sku-
pleše. Ali mi ljudi volimo reči 

„posla si zabiš”. Ali kak su te 
štacuni imeli se više toga, po-
čelo se misliti kak nam se ne 
splati po vrtu halositi kad je se 
v štacunu zabadava. Plus toga, 
moreš kupiti i avokado,  grčke 
smokve, šparoge, deset vrsti ja-
buki i kojekaj drugoga.

I to još traje makar mi se 
vidi da je vrt počel biti pak 
nazaj popularni. Jer smo sku-
žili da je paradajz nekakov sev 
plastični i netečni. Deneš ga vu 
frižider i nigdar ne zagnile, kak 
da je konzerverani z voskom i 
treterani z Tuberajtom i Neo-
pitroidom. Nema na njemu ni-
čega živoga od čega bi zagnilel. 
Jabuke takaj. Opereš ju deset 
put ali če poješ više od tri evo te 
na onomu mestu na „sjednici“, 
ili kak veliju „tiskovni konfe-
renciji“. Nemreju niti čreva to 
se podnesti. No, ne treba nikaj 
delati. Zaleneli smo se.

Ali kaj je još. I vremena su se 
premenila. Došle su ove nesno-
sne vručine i suše i ljudi zgubiju 
volju če jim se vrt poprek sku-
ri i sposuši. Ili pak dok dojde 
dežđ onda je zemla mokra i se 
se vu nji ftopi. Neje više vrta de-
lati kak negda dok je v glavnem 
skorom se išlo na roku. Zato 
smo ve počeli kombinerati. 
Kupuje se krma i slama kaj se 
malčera, toga, veliju, deneš de-
set centimetri i nema drača, a 
drži vlagu. Dobro. Onda počelo 
se slagati one zelene mreže kaj 
se malo zasjeni pak je sonce ne 
tak jaku. Znate na koje mislim, 
one kaj veter strga za mesec dni 
jer se na soncu raspadneju. E, 
onda je počelo nekakvo dru-
gačko seme, pak moreš kupiti 
deset vrsti mrkvi i šalati, niti 
sam ne znaš koja je bolša. A 
čim jena podnaša sušu, druga 
vlagu, jena je rana, jena kesna, 
jena zimska, jasno je da je to 
pak nekakva genetika. Če pod-
naša sušu onda ima teka kak 
da bi rucla hrdal, če je otporna 
na vručine, onda je tenka kak 

olovka pak ju trebiš dve vure. 
Sako zlo za nekvo dobro. 

I kak god, nekak se te vrt po-
složi, ali ima tu još jena stvar. 
Veliju da je un vražji črleni puž 
beskučnik došel v šalati ze Špa-
njolske. Tam ga nekakvi ftiči 
ščukaju i imaju ga pod kontro-
lom, a tu pri nama mu je raj na 
zemli. On kak palec debeli zne-
se 400 jajci i eto ga. Taman ti 
znikneju klijanci ova gamad to 
počisti još centimeter v zemlu. 
Znači, ljudi iznajmiju nekakve 
race trkačice koje se z tem puži-
ma očeju zagotiti. I to funkcio-
nera ali jih treba imeti na brigi. 
Gda smažeju puže treba jih vr-
nuti jer inače sejeno ode šalata.

No i tak smo došli do povi-
šene gredice koja je kakti neka-
kvo čudo tehnike. Novokom-
ponirano, jer su v srednjem 
veku ne nigdar za to čuli, pak 
niti na početku našega veka. 
Povišena gredica je zapraf kak 
veliki teglin. Došlo je z dosta-
vom toga plehovja i šarafov za 
dvoje tačke. Neje nekaj kom-
plicerano kak IKEA, ali dobro 
je napraviti podlogu kaj bu vu 
vaservagu, spremeriti placa, 
predvideti je li se more hodati 
okolo toga i tak dale. To traje 
par vur če imate plehnatu ver-
ziju. Kak smo mi izumitelji, na-
pravimo mi gredice i od paleti, 
od foslini, od kupljenih jelovih 
deski, od kvadri, od drvenih 
priglinov. Kak sam god raču-
nal, isto košta. Konstateral sam 
da plehnato morti traje leto dve 
duže nego jelovina.

A za to zapuniti treba pra-
titi recepta. Mi smo deli na 
dno, mislim na zemlu, rabic 
žicu, to veliju kaj ne dojde krt. 
Onda na tu žicu smo deli str-
ganoga kartona od lepenke ku-
tije. Ali nesme biti na kartonu 
onih plehnatih spajalici niti 
lepljive trake, jer… ekologija. 
Te karton navodno ne pušča 
nekakvoga drača kaj bi znikel. 

Onda na karton ide granje, de-
ske, letve, trčki i se kaj samo 
kaj je ne počelo prhnuti. To je 
dobro za dve stvari, dok sprh-
ne do kraja, hranilo bu gredicu, 
a drugo, rešite se toga šrota i 
drvenoga smetja. Na to granje 
se vezda more deti malo friške 
pokošene trave, jen sloj, onda 
jen sloj pokošene suhe trave ili 
listinca, i tak par put. E onda 
se na to hiti malo onoga „či-
kenšita” v peletama, ili onoga 
konjskoga, jer je to se organski, 
i onda malo zemlje ili još bolje 
domačega komposta kaj se to 
se zapuni i zaravna. To bi več 
trebalo biti skorom do gornjega 
ruba. Mi smo na to onda šlopi-
li jenu kocku onoga kuplenoga 
treseta ili supstrata vu kaj se bu 
sejalo, kak god ga očemo zva-
ti, i na sitno nadroblenu slamu 
kak malč kaj bu držala vlagu. I 
tadaaaam! Povišena gredica je 
spremna.

Još sam na sredinu nafrljil 
onoga zalevača, tak kaj samo 
otprem pipu i veselje je. No, 
pokazalo se da ta povišena 
gredica čistam dobro drži vla-
gu, ne greje se preveč i sako-
mu semenu i sadnici je čistam 
fino. A kak smo mi „jaki“ po-
ljoprivredniki, deli smo na nju 
papriku i mahune. Mahune su 
pokrile pol gredice, a paprika 
je zraska prek meter. Lefko bi 
ju trebalo z lojtre brati. To se 
bumo nafčili, da takve biljke 
trebaju iti nekam na polje, a ne 
na tih par kvadrati. Zgodno je 
kaj moreš lučicu zapičiti kam ti 
paše i celo leto imeti mladoga 
luka, malo mrkvice, petrožli-
na, čak poriluka i te sitnice koje 
furt trebaju. Aha, deli smo i dve 
karfijole, bormeš su bile meter 
široke. Zgledi da tak složena 
zemla dobro dela, i da se ono 
kaj poseješ i posadiš eksplode-
ra. Ono kaj je važno, nikaj špri-
cali, nikaj naganjali po gredici. 
Domače, zdravo, fino baš kak 
negda. Če je ova bila za probu, 
dobro se pokazala. Trebalo bu 

nabaviti još koju. 

Čitam da ovi puži, španjol-
ci ne voliju bakrenu žicu. Tak 
da si to ve pak nekakve coprije 
za sprobati. Kolko god je gre-
dica visoka, po rubu se more 
nametati okolo bakrena žica i 
navodno da ga to nekaj stepa 
ili kaj več pak nejde nuter. Se 
skupa gledeč, nije to zaprav tak 
slabo, iako bi stareši ljudi rekli 
da je to se bezveze, treba vrta 
zaštihati i se bu v redu. A kaj da 
velim, probali smo i neje bilo 
dobro. Navek dojdemo na istu 
stvar: jooooj, kak je negda bilo 
lepo, kak je negda bilo dobro, 
jooooj, negda se tak delalo, a 
vezda se samo nekaj zmišlava. 
Ne znam kaj bi rekel. Vreme se 
menja, ljudi se menjaju, nekam 
se ide, a kam se bu došlo, bumo 
vidli. Tradicija je dobra stvar i 
treba ju čuvati, ali čuvati kaj ju 
ne zabimo. Neje baš navek po-
željno vrnuti ju v sakodnevicu. 
Jer če bi tak bilo, onda idemo 
štihat vrta, idemo zmetat po 
hiži z metlom, idemo se vozit 
z biciklinom ili iti peške, a ne 
z autom, idemo se dogovarat 
za stolom, a ne prek mobitela, 
idemo si kurit na drva, a ne na 
centralno, idemo se prat v lavor 
ili vu vaštruk. A je, semo negda 
dojde kraj. 

Ja više štihati nečem, jer sam 
leni štihati i nemrete mi nikaj. 
Drugo leto bum pak nasipal 
deset centimetri komposta i 
sadnice samo fteknul nuter v 
lepo i mefko. Kupil bum i malu 
lojtru kaj bum mogel, če treba, 
z povišene gredice brati. Em je 
ta povišena gredica ne atomska 
fizika. Počastil se bum na kraju 
z gemištom, ali ne z gemišteri-
ce, nego z one „povišene kupi-
ce“ z nogicom. I to je vezda fest 
popularno. 

A. Horvat (10/2026)

Piše: Aleksandar Horvat

Sljedeći broj Ludbreških novina 
izlazi 30. studenoga 2026.
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